Oeditorial BNEI SHOLEM 


when 


Salmos 12 N — pA BER 


e RSH a 
Editorial Bnei SHolem 


Oeditorial BNEl SHOLEM 
Título del Original en hebreo 
Tehilim Hamebuar 
Por Guedalia Segal-Jerusalem 
Unico autorizado para la distribución y comercialización en 
español Editorial Bnei Sholem 
©COPYRIGHT 2020 


Todos los derechos reservados. No pueden reproducirse en forma alguna, 
partes de este libro, ni tampoco almacenarse o recuperarse información, 


en forma total o parcial en cualquier idioma, sin el consentimiento escrito del editor. 


Se aplicarán estrictamente los derechos de autor. 


Ú 


EDITORIAL BNEI SHOLEM 
Jean Jaures 737 
C1215ACM Ciudad de Buenos Aires, Argentina 
Tel: (54-11) 4961-8338 
whatsapp 54-9-11-5111-2925 
e-mail: editorial bneisholem.com.ar 


www.bneisholem.com.ar 


Hamelej, David 
Tehilim Salmos pocket : hebreo traducción y explicación / David Hamelej. - la ed adaptada. 
Ciudad Autónoma de Buenos Aires : Bnei Sholem, 2020. 400 p. ; 15 x 10 cm. 
ISBN 978-987-3833-55-7 1. Judaísmo. I. Libe, Simje, trad. II. Título. CDD 296.45 


ISBN: 978-987-3833-55-7 IMPRESO EN ARGENTINA 
CI:10A20H1300P02V20 PRINTED IN ARGENTINA 


Queda hecho el depósito que marca la ley 11.723 


—— M 9—— ——— AA AA AA AA 5 2 2 5 9-2 4-5 A 4-5 2 42 92 AA A 9-2 


Oeditorial BNEI SHOLEM 


«Si tan sólo se conociera el poder que yace en los 
versículos de Tehilim y su efecto en las alturas celestiales 
-dijo una vez el Tzémaj Tzédek-, se los recitaría en todo 
momento. Ha de saberse que los capítulos de Tehilim atra- 
viesan todas las barreras y se remontan hacia lo alto de 
nivel en nivel, libres de todo obstáculo. Interceden ante el 
Amo del Universo y aseguran su efecto con benevolencia y 
misericordia». 

Haiom Iom 24 de Shevat 


5703-1943 
>< 


Ninguna palabra puede describir el gran mérito corres- 
pondiente a aquellos que participan en la santa tarea de 
recitar Tehilim como parte de una congregación, ni el gran 
placer que aquello despierta Arriba, como se lo menciona en 
la literatura sagrada. Un mero destello de esto está registrado 
en Kuntres Takonas Amiras Tehilim BeRabim (Kovetz 
Mijtavim 1). 

Afortunado eres, oh Israel. Que en virtud de estos empe- 
ños seas tú, tu esposa, hijos e hijas, bendecidos con buena 
salud y abundante prosperidad. Y que en tu mérito sea con- 
cedida la salvación a toda la congregación de Israel en tu 
buena comunidad, junto con todo el pueblo judío, en todas 
sus necesidades materiales y espirituales. 

Haiom Iom 29 de Jeshván 
5704-1943 
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CALENDARIO PARA LA LECTURA DE TEHILIM 


POR DÍAS DEL MES. 


CAPITULOS | PAGINA | 
1-9 
18-30 


60-76 
76-90 


102-114 
114-128 
130-142 
142-152 
154-162 
164-174 
174-188 
188-200 


210-220 
246-260 
260-270 
270-282 


108-112 


119- hasta PASUK 96 304-314 
314-324 


135-139 


364-376 


*Cuando el mes es de 29 días se dice también el del día 30 
Recitación de los Tehilim para diversas ocasionen pág. 388 


XX 


Nota explicativa de Tos ériterios de (r'ansliteración: 


Siendo que el idioma santo utilizado en toda la liturgia tiene una raíz 
lingüística completamente diferente al español, careciendo este último de 
caracteres para transliterar ciertas pronunciaciones del primero hemos 
optado por simplificar algunos de estos, detallados en el cuadro precedente con 
la lista de la transliteración utilizada en esta obra. 


Cabe la aclaración que toda letra que tenga daguesh (que se simboliza 
colocando un punto en el centro de la letra), a excepción de las mencionadas en 
la tabla, se debe reforzar su pronunciación por lo que optamos por duplicar la 
letra por ejemplo 3 =bb como en naw= Shabbat. Hay que tener en cuenta que si 
hay una ? se representa como L (en negrita) debiéndose leer como una L mucho 
más pronunciada ya que si aplicásemos el criterio anterior se confundiría con 
la letra 1! en idioma español (como por ejemplo en llave). 


Siendo que los sonidos no son muy familiares al hispano parlante hemos 
decidido también poner todos los acentos en forma escrita sin tener en 
cuentas las reglas gramaticales del idioma español, para así facilitar la 
lectura. 


Se debe tener en cuenta que el nombre de D-os se escribe de dos 
maneras, a pesar que se pronuncian de la misma manera, por lo que le dimos 
prioridad a la pronunciación y ambos tienen la misma trascripción 
fonética. 


NEKUDOT-VOCALES 
Las vocales en hebreo litúrgico no se escriben, especialmente en textos 
sagrados manuscritos, pero en los textos impresos se acostumbra a 
escribirlas para facilitar la lectura, ya que hay que ser muy conocedor de las 
reglas gramaticales y tradición para leer correctamente. Estas generalmente se 
escriben debajo y/o arriba de las letras. A continuación, detallamos el cuadro de 
las vocales: 


N NN NIN NN SN NIN ON > 


T T =: T: 
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o! o! E! 


Nota: 1- se pronuncian de esta manera segün reglas gramaticales. 
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Cuadro de transliteración fonética 


Letra hebrea | nombre Sonido original transliteración 
Letra muda que da una sensación La vocal 
N Alef | deseparación de la vocal asociada asociada está 
con el resto de la palabra subrayada 
2 Bet Como la letra B B 
guimel Como la leta G en gato, guerra G o GU 
T Dalet Como la letra D D 
x He Letra pe bai d laH H 
I Vav Como la V V 
T Zain Como la Z Z 
n Jet Letra gutural similar a la J J (en negrita) 
v Tet Letra gutural similar a la T T (en negrita) 
' Iod Como la I I 
15 Jaf Como la J J 
3 Caf Como la C v olaQen Co QU 
7 Lamed Como la L L 
D ,n Mem Como la M M 
P Nun Como la N N 
O Samej Como la S S 
y Aih Letra muda que da un sonido aor en 
gutural a la vocal asociada negrita 
9 Pe Como la P P 
9,9 Fe Como la F F 
Y Y Tzadi Como una TZ asociadas TZ 
2 Kof Letra e ra ala Cen K 
1 Resh Como la R R 
W Shin Similar a la E E PAM como en SH 
w Sin Como la S S 
n Tav Como la T T 
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manantiales de agua, que da sus frutos a 
tiempo y sus hojas no se secan - del mis- 
mo modo este hombre, todo lo que hace 
será exitoso. No así será el futuro de los 
malvados, ellos serán como el afrecho que 
es llevado por el viento. Tampoco sobrevi- 
virán los malvados al día del juicio ni los 
pecadores serán incluidos en la congrega- 
ción de los piadosos al momento de reci- 
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mn sr 


n 


"rts quocum MANÁ mea WI mes a] 


bir la recompensa. Pues conoce y aprecia 
Di-s el camino de los piadosos en tanto que 
el de los malvados lo aborrece y lo hace fra- 
casar. 
2 ¿Por qué se reúnen ruidosamente las 
naciones? ¿Por qué murmuran los 
pueblos sobre nosotros en vano e injus- 
tamente? ¿Por qué toman sus puestos 


|-| 


3 SALMOS 1-2 Domingo 


s LEHILIM + 


> LIBRO PRIMERO > 


PARA EL DÍA DOMINGO 
m Día 1 


Los piadosos son felices en tanto los malvados son desgraciados. 


1 1. Bienaventurado es el hombre que no fue tras el 

consejo de los malvados, y en el sendero de los pecado- 
res no se detuvo y en reuniones de bufones no permaneció. 
2. Sino que por la Ley de Ado-nai es su anhelo y en Su Ley 
medita día y noche. 3- El será cual un árbol plantado junto 
a manantiales de agua, que sus frutos da a tiempo y sus ho- 
jas no se secan; y todo lo que hace será exitoso. * No así los 
malvados, sino como el afrecho que es llevado por el viento. 
5- Por lo tanto, no sobrevivirán los malvados al día del juicio 
ni los pecadores en la congregación de los piadosos. * Pues 
conoce Ado-nai el camino de los piadosos y el camino de los 
malvados lo destruye. 


Es en vano la lucha de las naciones contra Di-s y Su ungido. 


2 l. Por qué se tumultúan las naciones y los pueblos 
murmuran en vano. ? Toman sus puestos los reyes de 


1 Dichoso del hombre que no fue tras permaneció. Sino que su anhelo es única- 


el consejo de los malvados, en el mente por estudiar y obedecer la Ley de 
modo de comportarse de los pecadores no Di-s y en Su Ley medita día y noche. 
se detuvo y en reuniones de bufones no El será cual un árbol plantado junto a 
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aprendan; los jueces de la tierra tomen la 
moraleja. Sirvan con temor a Di-s y así 
podrán regocijarse al momento que les 
ocurra la desdicha a los malvados. Anhe- 
len purificar vuestro corazón para impedir 
que enfurezca Di-s y fracase vuestro ca- 
mino, pues en un instante se encenderá 
Su furor y se revelará cuan dichosos son 
quienes confían en El. 
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Este salmo es un cántico que compuso 

David al huir de su hijo Abshalom, 
quien se reveló contra él. Di-s, ¡cuántos 
son mis opresores, numerosos se amoti- 
nan contra mí! Muchos son quienes dicen 
sobre mi alma que jamás será salvada por 
Ti. Y lo cierto es que Tú, Di-s, me defien- 
des, defiendes mi honor y levantas mi or- 
gullo. Mi voz clama a Di-s 


EUN 


|-| 


5 SALMOS 2-3 Domingo 
la tierra y los príncipes se reúnen secretamente contra Ado-nai 
y contra Su ungido. 3 Diciendo “Cortemos las ataduras y 
desprendámonos de sus cuerdas”. * El que mora en el cielo se 
reirá, Ado-nai se burlará de ellos. ? Entonces les hablará a ellos 
con Su furia y con Su furor los atemorizará. 6 “Y Yo he coro- 
nado a mi rey sobre Zión Mi monte sagrado". ^ A proclamar 
estoy obligado que Ado-nai me transmitió: “Mi hijo eres tú, yo 
hoy te he engendrado. 8 Pídemelo y te entregaré a las naciones 
por herencia y tu posesión hasta los confines de la tierra. ° Los 
destrozarás con vara de hierro, como vasija de arcilla los que- 
brantarás”. !9 Y ahora, reyes, aprendan; tomen la moraleja los 
jueces de la tierra. *!- Sirvan a Ado-nai con temor y regocíjense 
con el temblor. !?- Anhelen purificar para impedir que Se enfu- 
rezca y fracase vuestro camino, pues en un instante se encende- 
rá Su furor, dichosos son quienes confían en El. 


La confianza del piadoso en Di-s le da heroísmo y vigor 


3 1. Cántico de David al huir de Abshalom su hijo. ? Ado- nai, 
¡cuántos son mis opresores, numerosos se amotinan con- 
tra mí! 3 Muchos dicen sobre mi alma, no tiene salvación por 
parte de Dios para la eternidad. ^ Y Tú, Ado-nai, me defien- 
des, mi honor y levantas mi cabeza. ?Mi voz clama a Ado-nai 


sagrado". Contesta David: obligado estoy 
a proclamar que Di-s me transmitió en 
profecía: "Eres querido para MÍ como un 
hijo, como si te He engendrado hoy, el 
día de tu coronación. Pídemelo y te en- 
tregaré a las naciones por herencia y tu 
posesión se extenderá hasta los confines 
de la tierra. Destrozarás a tus enemigos 


los reyes de la tierra y los príncipes se 
reúnen secretamente contra Di-s y David 
Su ungido (se refiere también al Mashíaj). 
Y así dicen: “Cortemos las ataduras de su 
autoridad y lancemos las cuerdas que nos 
subyugan”. Empero, El que mora en el cie- 
lo Se reirá, Di-s se burlará de ellos. En- 
tonces Di-s les hablará duramente con Su 
furia y con Su furor los atemorizará. Di- 


ciéndoles: “Yo he coronado a Mi rey Da- 
vid, para gobernar sobre Zión Mi monte 
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con vara de hierro, los quebrantarás como 
a una vasija de arcilla”. Y ahora, reyes, 
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derá cuando clame a Él. Temed a Di-s y no 
pequéis, reflexionad en vuestros corazones 
al acostaros y mantengáis en silencio de ha- 
blar contra mí, eternamente. Mejorad vues- 
tras acciones y será como si ofrendareis sa- 
crificios de justicia, y confiad en Di-s. Mu- 
chos son los que celan la tranquilidad y pi- 
den: ¡Quién nos mostrará también a noso- 
tros generosidad! ¡Eleva sobre nosotros el 
resplandor de Tu semblante para beneficiar- 
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nos, Di-s! Mas yo tengo satisfacción, ya que 
diste la alegría en mi corazón incluso al ver 
el cereal y mosto ajeno aumentar. (Me ale- 
gra ver cuando reciben recompensa los mal- 
vados, ya que esto me demuestra cuanto 
más grande es el mérito de aquellos que Te 
obedecen. Rash"í). Aun estando todo el 
pueblo conmigo unido en paz, me acostaré 
a dormir sin temor, pues Tú, Di-s, a cada uno 
lo estableces con seguridad. 


B 


7 SALMOS 3-4 Domingo 
y me responderá eternamente desde Su sagrado monte. *Me 
acosté a dormir y desperté, pues Ado-nai me sostiene. ^ No 
temeré a las miles de personas que a mi alrededor se desplie- 
gan contra mí. è Levántate Ado-nai, sálvame mi Dios pues 
golpeaste a todos mis enemigos en la mejilla, los dientes de 
los malvados quebraste. *De Ado-nai es la salvación y sobre 
Tu pueblo Tus bendiciones eternamente. 


El llamado de David a sus adversarios para que teman a Di-s y confíen en El 


1. Para el conductor de los instrumentos, un cántico 

de David. ? Al clamarte, respóndeme Dios de mi rectitud; 
en mi aprieto me aliviaste; congráciame y escucha mi plegaria. 
*. ¡Hijos de hombre! ¿Hasta cuándo subestimarán mi honra, 
amarán vanidades y desearán siempre falsedades? * Reconoz- 
can que separó para Sí Ado-nai un piadoso, Ado-nai me atende- 
rá cuando clame a El. ^ Atemorícense y no pequen, reflexionen 
en vuestros corazones al acostarse y manténganse en silencio 
eternamente. * Ofrendan sacrificios de justicia y confíen en 
Ado-nai. ” Muchos dicen: ¡Quién nos mostrará generosidad! 
¡Eleva sobre nosotros el resplandor de Tu semblante, Ado-nai! *- 
Diste alegría en mi corazón en momentos que su cereal y mosto 
aumentaron. ? Unido en paz, me acostaré a dormir, pues Tú, 
Ado-nai, a cada uno lo estableces con seguridad. 


y Él siempre me responde desde Su sagra- 
do monte. Me acosté a dormir con apren- 
sión, mas desperté despreocupado, pues 
confié en Di-s Quien me sostiene. No te- 
mo a las decenas de pueblos que a mi al- 
rededor traman contra mí. ¡Levántate Di- 
s a auxiliarme, sálvame mi Di-s! pues ya 
varias veces golpeaste a mis enemigos en 
la mejilla avergonzándolos, y la fortaleza 
de los malvados quebraste. En Di-s está la 
salvación para Su pueblo y a Tu pueblo 
corresponde reconocer Tus alabanzas 
eternamente. 
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Este salmo es un cántico que 

compuso David para el conductor de 
los instrumentos en el Templo Sagrado. Al 
clamarte, Di-s, Quien conoce mi rectitud, 
¡respóndeme! Ciertamente siempre en mi 
aprieto me aliviaste; también ahora congrá- 
ciame y escucha mi plegaria. ¡Hijos de hom- 
bre poderoso! ;Hasta cuándo subestimareis 
mi honra, amareis murmurar sobre mí vani- 
dades y deseareis siempre tramar en mi con- 
tra falsedades? Reconoced que me separó 
para Sí, Di-s, a mí, el piadoso, y me aten- 
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de sangre y embustero. Mas yo, vengo a 
Tu casa, Di-s, a agradecer por Tus cuan- 
tiosas bondades, me prosterno frente a Tu 
Sagrado Santuario en mi reverencia a Ti. 
Di-s, guíame en el camino de Tu justicia, 
para que no se alegren por mí quienes me 
odian y aguardan para mí el mal, allana 
ante mí Tus caminos para que no fracase 
en ellos. No hay sinceridad en boca de 
mis enemigos, aparentan quererme y en 
su interior hay pensamientos de engaño, 
Sus gargantas son como una tumba abier- 
ta dispuesta para tragarme, mientras que 
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anon nu nis? 


sus lenguas hablan con suavidad. Condé- 
nalos y castígalos, Di-s, caerán de sus 
propios consejos que tramaron contra no- 
sotros; por la abundancia de sus transgre- 
siones destitüyelos de sus puestos, pues 
se revelaron contra Ti. Y entonces se ale- 
grarán todos quienes confían en Ti y eter- 
namente se regocijarán, protegerás y res- 
guardarás a ellos y se exultarán contigo 
los que aman Tu nombre. Pues Tú, Di-s, 
bendecirás al piadoso y como un escudo 
lo envolverás al consentirle a él. 


N 


9 SALMO 5 Domingo 


El ruego de David, quien aguarda la salvación y la caída 


EN 5 1. Para el conductor del Nejilot, un cántico de David. ^ A 
mis dichos atiende Ado-nai, entiende mis pensamientos. 5 
Presta atención a la voz de mi clamor mi Rey y mi Dios, pues a 
Ti te ruego. ^ Ado-nai, por la mañana oye mi voz, por la maña- 
na oraré a Ti y aguardaié. ?- Pues no eres Tú un Dios que desea 
maldad, no reside contigo el mal. * No se presentarán los ne- 
cios ante Tus ojos, has detestado a todos los que cometen impos- 
turas. ^ Destruirás a los portavoces de mentiras, al hombre de- 
rramador de sangre y embustero aborrece Ado-nai. 8 Y yo, con 
Tu cuantiosa bondad, vendré a Tu casa, me aposternaré hacia Tu 
Sagrado Santuario en reverencia a Ti. ° Ado-nai guíame con 
Tu justicia, a causa de los que me acechan, allana ante mí Tu 
camino. *% Pues no hay en sus bocas sinceridad, en su inte- 
rior hay maldad, sus gargantas son una tumba abierta, sus 
lenguas suavizan. *! Condénalos, Dios, caerán de sus pro- 
pios consejos, por la abundancia de sus transgresiones desti- 
táyelos, pues se revelaron contra Ti. 1? Y se alegrarán quie- 
nes confían en Ti, eternamente se regocijarán, y resguardarás 
a ellos y se exultarán contigo quienes aman Tu nombre. !* 
Pues Tú bendecirás al piadoso, Ado-nai, como un escudo, de 
consentimiento lo envolverás. 


Este salmo es un cántico que compuso 

David para el conductor del coro con 
instrumentos de viento. Atiende a los di- 
chos de mi boca (cuando tengo la valen- 
tía de pedir por mis necesidades), entien- 
de los pensamientos de mi corazón 
(cuando no tengo aquella valentía y la 
aprensión está apresada en mi corazón. 
Rash"í). Presta atención a la voz de mi 
clamor mi Rey y mi Dios, pues a Ti te rue- 
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go. Por la mañana oye mi voz, todas las 
mañanas ordeno mis plegarias a Ti y 
aguardo a Tu salvación. Pues no eres Tú 
un Dios que desea maldad, ningún mal re- 
side a Tu alrededor. Los malvados igno- 
rantes no tienen la fortaleza de mante- 
nerse ante Tus ojos, pues Tú los alejas, Tú 
detestas a aquellos que cometen impos- 
turas. Tú destruyes a los portavoces de 
mentiras, y alejas al hombre derramador 
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debilitado mi ojo, ha envejecido por cul- 
pa de todos mis opresores. Aléjense de mí 
todos los que cometen imposturas, no se 
alegren por mi pesar, confiado estoy de 
que escuchó Di-s la voz de mi llanto, que 
escuchó Di-s mi süplica y mi plegaria re- 
cibirá. Y con mi salvación se avergonza- 
rán y atemorizarán mucho todos mis ene- 
migos, y entonces retornarán a Di-s, mas 
no les responderá y será grande su ver- 
güenza en ese instante. 


Este salmo es un ruego de David 
que le entonó a Di-s por el error que 
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le sucedió con Kush (el rey Saül) de la tri- 
bu de Benjamín. Cuando perseguía Saúl a 
David en el desierto de Ein Guedi, se en- 
contraban ambos en la misma cueva y Da- 
vid lo sabía. "Y se levantó David y cortó 
el extremo de la prenda de Saül en silen- 
Cio, y después de esto le golpeaba el co- 
razón a David" - Samuel 1, cap. 24). Di- 
s mi Di-s, en Ti me resguardé, y por ello 
sálvame de todos mis perseguidores y res- 
cátame de sus manos. Pues temí, no sea 
que devoren mis enemigos mi alma como 
un león, me despedacen y no haya quien 
me rescate. Di-s mi Di-s, 


l-1 


1 SALMOS 6-7 Domingo 


David aguarda la misericordia Di-vina incluso en la aflicción de su alma. 


6 1. Para el conductor de los instrumentos de ocho cuerdas, 
un cántico de David. ? Ado-nai con Tu furia no me re- 
prendas y con Tu ira no me castigues. 3 Congráciame, Ado- 
nai, pues soy desgraciado, cúrame Ado-nai pues se 
estremecieron mis huesos. * Y mi alma se estremeció 
mucho, y Tú, Ado-nai, ¿hasta cuándo? ^- Retorna, Ado-nai, 
libera mi alma, sálvame por Tu bondad. 9. Pues no hay 
recuerdo de Ti en la muerte, en el Abismo ¿quién te agrade- 
cerá? ^ Me cansé a causa de mi suspiro, humedeceré todas 
las noches mi lecho con mis lágrimas, mi cama mojaré. 8- Se 
ha debilitado a causa del enojo mi ojo, ha envejecido por 
todos mis opresores. ° Aléjense de mí todos los que come- 
ten imposturas, pues escuchó Ado-nai la voz de mi llanto. t°- 
Escuchó Ado-nai mi súplica, Ado-nai mi plegaria cogerá. !* 
Se avergonzarán y atemorizarán mucho todos mis enemigos, 
retornarán y se avergonzarán en un instante. 


La disculpa de David y su ruego que sean castigados los malvados. 


7 l Por el error de David, que le entonó a Ado-nai, 
sobre los hechos con Kush, hijo de Benjamín. ? Ado- 
nai mi Dios, en Ti me resguardé, sálvame de todos mis per- 
seguidores y rescátame. 3 No sea que devore como un león 
mi alma, la despedace y no hay quien rescate. * Ado-nai 


Este salmo es un cántico que compuso 

David para el conductor del violín a 
ocho cuerdas en el Templo Sagrado. Di-s, 
no me reprendas con Tu furia y no me cas- 
tigues con Tu ira. Congráciame, pues soy 
frágil y desgraciado, cúrame pues se es- 
tremecieron mis huesos de temor por mi 
enfermedad. Y también mi alma se estre- 
meció mucho; y Tú, Di-s, ¿hasta cuándo 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


seguirás sin curarme? Retorna Di-s de Tu 
furor y quita de mi alma la enfermedad, 
sálvame por Tu bondad. Puesto que los 
muertos no Te recordarán y en el Abismo 
nadie podrá agradecerte, por lo tanto, 
manténme en vida. Ya me cansé a causa 
de mi suspiro, todas las noches humedez- 
co con lágrimas mi lecho, y de tanto llan- 
to mi cama empapo. De tanto enojo se ha 
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dos, y Tú, Di-s justo Quien examinas co- 
razones y mentes y conoces quién es el 
piadoso en la tierra, lo fortalecerás. Mi 


cual una mujer preñante, carga en su 
vientre malignos pensamientos, se preña 
de futilidad y da a luz falsedad. Un pozo 


escudo y confianza están en Di-s, Quien 
salva a los rectos en su corazón. Di-s juz- 
ga con justicia y se indigna todos los días 
por las acciones de los malvados. Si no 
retorna el malvado de su mal camino - 
afilará Di-s Su espada, preparará Su arco 
y lo apuntará hacia él. Preparó Di-s mor- 
tíferas armas para el malvado y Sus fle- 
chas operará contra los que persiguen a 
los piadosos. He aquí que el malvado, 
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cava y excava profundamente para hacer 
caer al piadoso y al final cae él mismo en 
la fosa que creo para los demás. El esfuer- 
zo que invierte para vengarse del piadoso 
vuelve sobre su cabeza la violencia que se 
dispone a hacer desciende sobre su cabe- 
za también. Alabaré a Di-s cuando juzgue 
con justicia y castigue a los malvados y 
cantaré con alabanzas al nombre de Di-s 
el Supremo. 


l-1 


13 SALMO 7 Domingo 
mi Dios, si he hecho esto, si hay injusticia en mis manos. ? Si 
he retribuido a mi amistad con maldad y desnudé a mi opre- 
sor en vano. * Que persiga el enemigo a mi alma y la alcance, 
y aplaste mi vida hasta la tierra y mi honor haga morar en el 
polvo eternamente. 7- Levántate Ado-nai con Tu furia, elévate 
con enojo por sobre mis enemigos y despierta para mí el jui- 
cio que Tu ordenaste. $ Y la congregación de las naciones Te 
rodeará, sobre ella al cielo retorna. ° Ado-nai juzgará a los 
pueblos, jázgame Ado-nai según mi rectitud y según la integri- 
dad en mí. * Que finalice ya el mal de los malvados, y que 
sostengas al piadoso, y Quien examina corazones y mentes, 
Dios justo. !! Mi escudo es Dios, Quien salva a los rectos en 
su corazón. ! Dios es un Juez justo, y Dios se indigna todos 
los días. *- Si no retorna, Su espada afilará, Su arco preparó 
y apuntará. !^ Y para él preparó mortíferas armas, Sus fle- 
chas por los que acosan operará. * He aquí tendrá dolores 
de impostura y preña de fatiga y dará a luz falsedad. 1% Un 
pozo cavó y lo excavó y cayó en la fosa que él hizo. 1- Volve- 
rá su injuria sobre su cabeza, y sobre su cabeza su violencia 
descenderá. !* Alabaré a Ado-nai por Su justicia y cantaré 
alabanzas al nombre de Ado-nai Supremo. 


(si con mala intención he hecho lo que 
hice, si hay injusticia en mis manos por 
cortar el extremo de la prenda de Saúl y 
si con esto he retribuido con maldad a 


furia sobre mis enemigos, elévate con 
rencor y enojo por sobre quienes me per- 
siguen, estimúlame a obrar con ellos en 
juicio, ya que Tú ordenaste vengar a 


una amistad y fue por odio que corté la 
vestimenta de mi opresor dejándolo des- 
cubierto en vano. Entonces castígame, 
por favor, que persiga el enemigo mi al- 
ma me alcance y aplaste mi vida hasta la 
tierra y mi honor reduzca hasta el polvo 
eternamente. Mas Tú conoces que mi in- 
tención fue deseada - levántate con Tu 
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nuestros enemigos. Y cuando la congre- 
gación de las naciones retorne hacia Ti a 
suplicar por su salvación, no atiendas a 
Sus voces, aléjate de ella y retorna al cie- 
lo. Pediré a Di-s que juzgue y castigue a 
los pueblos y a nosotros nos juzgue acor- 
de a nuestra rectitud e integridad. Que 
extermine ya el mal mismo a los malva- 
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mortal para que Tú, Di-s, lo recuerdes? y 
¿qué es el ser humano para que Tú, Di-s, 
lo tomes en consideración? E incluso le 
has dado vigor casi como los ángeles, y 
con honor y gloria lo has coronado. Le 
has dado dominio sobre las obras de Tus 
manos para actuar con ella de acuerdo a 
su voluntad, todo colocaste bajo su po- 
der: domina sobre las ovejas y todo tipo 
de ganado vacuno, también sobre los ani- 
males del campo; sobre los pájaros del 
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cielo y los peces del mar, hasta es capaz 
con su inteligencia de atravesar los cami- 
nos de los mares. Di-s, nuestro Di-s, 
¡cuán poderoso es Tu nombre en toda la 
tierra! 

Este salmo es un cántico que compuso 

David para el conductor del coro en 
el Templo Sagrado, por la muerte de La- 
bén (opresor de Israel). Agradeceré a Di- 
S por esta salvación y proclamaré todas 
Sus maravillas de siempre. Me regocijaré y 


[Fl 
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15 SALMO 8-9 Domingo 


La superioridad del Todopoderoso Quien impartió 
de Su sabiduría a las personas. 


1. Para el conductor del Guitit un cántico de David. 
8- Ado-nai nuestro Dios, ¡cuán poderoso es Tu nombre 
en toda la tierra! has morado Tu majestad sobre los cielos. 
*. De boca de los pequefios y lactantes has fundado fuerza, 
a causa de Tus opresores para hacer cesar al enemigo y al 
vengativo. * Cuando contemplo Tus cielos, obra de Tus de- 
dos, la luna y las estrellas que has establecido. 5- ¿Qué es el 
ser mortal para que lo recuerdes y el ser humano para que 
lo consideres? 9 Lo has hecho inferior, apenas un poco, 
que los ángeles, y con honor y gloria lo has coronado. ” Le 
has dado dominio sobre las obras de Tus manos, todo colo- 
caste bajo sus pies. * Las ovejas y reses, todos, y también los 
animales del campo. °- Los pájaros del cielo y los peces del 
mar, atraviesa los caminos de los mares. 1% Ado-nai, nuestro 
Dios, ¡cuán poderoso es Tu nombre en toda la tierra! 


Un cántico por la caída de los malvados y por la justicia Di-vina. 


1. Para el conductor, por la muerte de Labén (un enemigo 
de David), un cántico de David. ? Agradeceré a Adonai con to- 
do mi corazón, proclamaré todas Tus maravillas. 3 Me regocijaié y 


Este salmo es un cántico que 

compuso David para el conductor del 
violín proveniente de Gat en el Templo 
Sagrado. Di-s nuestro Di-s, cuán podero- 
so es Tu nombre en toda la tierra! Digno 
hubiera sido que morases Tu majestad so- 
bre los cielos entre los ángeles Celestia- 
les. Mas en Tu gran humildad has morado 
Tu majestad en la tierra, en el Sagrado 
Templo y has establecido alabarte con va- 
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lor de boca de los humanos, creados de 
carne y hueso, quienes crecen en la su- 
ciedad como los infantes, para que sepan 
Tus opresores que somos nosotros Tu pue- 
blo y callen las palabras del enemigo y 
vengativo quien nos ridiculiza. También 
yo, al contemplar de día Tus cielos, obra 
de Tus dedos, y de noche la luna y las es- 
trellas que has establecido en el mundo, 
me asombro en mi corazón ¿qué es el ser 
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para el pueblo de Israel que está afligido, 


te de mis enemigos - Tú, que siempre me 
su fuerte para momentos de apremio. Y 


por esto confiarán en Ti, Di-s, quienes 
conocen Tu nombre, pues no abandonas- 
te a los que te inquieren. Entonces can- 
tad y alabad a Di-s cuando vuelva a habi- 
tar en Zión, proclamad las hazañas de Di- 
s entre los pueblos y decid: “Pues Di-s, 
Quien demanda y venga la sangre de los 
oprimidos, recuerda nuestra sangre derra- 
mada y no olvida el clamor de los pobres 
humillados”. Y ahora, en el exilio, congrá- 
ciame Di-s, observa mi opresión por par- 
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elevas de los portones de la muerte. Sálva- 
me para que proclame todas Tus alabanzas, 
en los portones de la ciudad de Zión, y me 
regocije con Tu salvación. Y proclamaré 
que las naciones se hundieron en aquel 
pozo que cavaron para que yo caiga, en 
la misma red que escondieron y tendieron 
para mí fueron atrapados sus pies. Y de 
este modo se ha dado a conocer que Di-s 
imparte justicia, pues el malvado quedó 
atrapado en obra de sus propias manos 


l-1 


I7 SALMO 9 Domingo 
exultaré en Ti, cantaré a Tu nombre, oh! Altísimo. ^ Al retor- 
nar mis enemigos hacia atrás, que tropiecen y se destruyan an- 
te Tu presencia. ? Pues ejecutaste mi juicio y mi causa, te sen- 
taste en Tu trono, oh! Juez justo. 9: Amonestaste a las nacio- 
nes, destruiste al malvado, su nombre borraste para la eterni- 
dad. ^ El enemigo acabó las espadas eternas, y las ciudades 
destruiste, se perdió el recuerdo de ellos. $ Y Ado-nai para 
siempre permanecerá, estableció para el juicio Su trono. ? Y 
Él juzgará al mundo con rectitud, juzgará a los pueblos con 
equidad. *% Y será Ado-nai de fortaleza para el afligido, una 
fortaleza para momentos de apremio. !! Y confiarán en Tí 
quienes conocen Tu nombre, pues no abandonaste a los que te 
inquieren, Ado-nai. !? Canten a Ado-nai Quien habita en Zión, 
proclamen entre los pueblos Sus proezas. !? Pues demanda 
las sangres, a ellos recordó, no olvidó el clamor de los humil- 
des. !^ Congráciame Ado-nai, observa mi aflicción por parte 
de mis enemigos, me elevas de los portones de la muerte. 15- 
Para que proclame todas Tus alabanzas, en los portones de la 
hija de Zión, me regocijaré con Tu salvación. !6 Se sumieron 
las naciones en el abismo que prepararon, en la misma red que 
tendieron fueron atrapados sus pies. '- Se ha dado a conocer 
Ado-nai, justicia impartió, en obra de sus propias manos 


exultaré en Tí, Di-s, cantaré alabanzas a 
Tu nombre, oh! Altísimo. Al retroceder 
mis enemigos, que tropiecen y se destru- 
yan ante Tu presencia, Di-s. He aquí que 
Tú ejecutaste en el cielo mi juicio y con- 
sideraste mi causa al sentarte en Tu tro- 
no de justicia, surgiendo de esto que 
amonestaste a las naciones, destruiste al 
malvado y sus nombres borraste para la 
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eternidad. El enemigo del cual las espa- 
das de odio nos amenazaban como si fue- 
ra eternamente, acabó y desapareció; 
destruiste las ciudades que construyó y se 
perdió todo recuerdo de él. Di-s para 
Siempre permanecerá en Su íntegro trono, 
el cual estableció para justicia. Y juzgará 
al mundo con rectitud y a los pueblos con 
equidad. Será de fortaleza y protección 
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1 0 ¿Por qué Di-s te mantienes 

lejos de nosotros y ocultas Tu 
miramiento en nuestros momentos de 
aprieto? He aquí que el malvado, sober- 
biamente, persigue a los pobres, quie- 
nes son atrapados en los malignos arti- 
ficios que traman los malvados en su 
contra. El malvado se vanagloria y enal- 
tece de haber conseguido la ambición 
de su alma, y el ladrón se jacta y alaba 
en su corazón haber blasfemado a Di-s. 
Por su altanero talante, el malvado 
piensa que Di-s no le reclamará por sus 
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acciones, "no hay Di-s y no hay juicio" 
es lo que piensa constantemente. Pros- 
pera en sus caminos en todo momento, 
e incluso Tu juicio - es decir, Tu casti- 
go, lejos está de su presencia, ya que no 
lo adviene. A todos sus opresores espar- 
ce con su hálito, en su corazón dice: 
"nunca he de caer, ninguna adversidad 
acaecerá a mis generaciones" Su boca 
está llena de maldiciones, engafios y 
malignos pensamientos, bajo su lengua 
hay injuria e impostura. Se sienta en las 
emboscadas de las ciudades abiertas, 


19 SALMOS 9-10 Domingo 
sucumbió el malvado, medita sobre esto eternamente. 18 Volve- 
rán los malvados al Abismo, todas las naciones que olvidan a 
Dios. 1 Pues no para siempre será olvidado el menesteroso, ni la 
esperanza del pobre se perderá eternamente. 2% Levántate Ado- 
nai, que no se fortalezca el hombre, que sean juzgadas las nacio- 
nes ante Tu presencia. ?! Instala Ado-nai autoridad sobre ellos, 
que reconozcan las naciones que son mortales, eternamente. 


B Día 2 


Acerca de la soberbia de los malvados, sus artificios y éxitos 
y un ruego que sea quebrantado su brazo y vigor. 


1. ¿Por qué Ado-nai has de mantenerte a lo lejos, has 
10 de ocultarte en momento de aprieto? ?- Por la sober- 
bia del malvado es perseguido el pobre, son atrapados en los 
artificios que idearon. 3 Pues se vanagloria el malvado por 
la ambición de su alma, y el ladrón se jacta de haber blasfe- 
mado a Ado-nai. * El malvado cual su altanero talante no 
reclamará, no hay Dios son todos sus pensamientos. ?: Pros- 
peran sus caminos en todo momento, lejos están Tus juicios 
de su presencia, todos sus opresores esparce con ellos. 9 Di- 
jo en su corazón, no habré de caer, por generaciones y gene- 
raciones no estaré en adversidad. ^ De maldiciones su boca 
está llena, y engafios y malicia, bajo su lengua injuria e impos- 
tura. * Se sienta en las emboscadas de las ciudades abiertas, 


- Sobre esta salvación siempre reflexiona- 
remos y cantaremos. Volverán los malva- 
dos al Abismo de exterminio, y así tam- 
bién todas las naciones que olvidan a Di-s. 
Pues no para siempre será olvidado el 
pueblo necesitado y empobrecido, la es- 
peranza de los pobres humillados no se 
perderá eternamente. Levántate Di-s y 
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contéstame, no dejes que se fortalezca el 
malvado por su reputación por largo 
tiempo, que sean juzgadas las naciones 
ante Tu presencia. Impone sobre ellos 
que sientan Tu autoridad y acepten Tu yu- 
go, y que reconozcan las naciones que 
siempre seguirán siendo simplemente 
hombres endebles. 
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van hacia Ti pidiendo que tomes vengan- 
za de los malvados, pues siempre has si- 
do de ayuda al huérfano. Por eso te supli- 
co: quiebra la fuerza del brazo de los mal- 
vados de entre las naciones y así al bus- 
car la maldad de los perversos del pueblo 
de Israel, ya no la encontrarás, pues ha- 
brán mejorado sus acciones. Y al desapa- 
recer las naciones - todos reconocerán 
que Di-s es el Rey para siempre eterna- 
mente. E| deseo de los humildes escu- 
chaste, Di-s, ¿y cuál es su deseo? que pu- 
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rifiques sus corazones y que atienda a 
ellos Tu oído. Que impartas justicia al 
huérfano y al afligido, que no prosigan 
los malvados destruyendo hombres desdi- 
chados de la tierra. 


1 Este salmo expresa aquello que 

que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado. En 
Di-s confié que me hará retornar a la Tierra 
de Israel, ¿cómo se atreven a decirme: “te 
expulsamos del Monte Sagrado, pájaro va- 
gabundo!”? Pues he aquí que los malvados 


"| 


2I SALMOS 10-11 Domingo 
en escondites mata al inocente, sus ojos al afligido espían. 
2. Acecha a ocultas, como un león en su cueva, acecha pa- 
ra apresar al pobre, apresará al pobre arrastrando de su 
red. 1% Se aflige, se encorva, y caen en su poder los des- 
graciados. !! Dijo en su corazón, olvidó Dios, escondió 


12. Levántate Ado- 
13. 


Su semblante, no verá para siempre. 
nai, Dios eleva Tu mano, no olvides a los humildes. 
¿Por qué blasfemó el malvado a Dios?, dijo en su corazón no 
reclamarás. !^ Has visto, pues Tú injurias y vejaciones ob- 
servas, para entregar con Tu mano, en Ti se apoyan Tus des- 
graciados, al huérfano Tú has sido de ayuda. 1!” Quiebra el 
brazo del malvado, y el perverso buscarás su maldad, no la 
encontrarás. !6: Ado-nai es el Rey para siempre eternamen- 
te, desaparecieron las naciones de Su tierra. *- El deseo de 
los humildes escuchaste Ado-nai, que establezcas sus cora- 
zones, que atienda Tu oído. !* Juzgar al huérfano y al afli- 
gido, que no prosiga más asustando hombres de la tierra. 


La Providencia Di-vina sobre las personas y un ruego 
por la salvación del piadoso que atraviesa una prueba. 


l. Para el conductor de David, en Ado-nai me 
1 1 refugié, cómo han de proclamar sobre mi alma, traslá- 
date de la montaña, pájaro. ? Pues he aquí que los malvados 


en secreto mata al inocente y sus ojos 
buscan tras el afligido. Acecha en lugares 
ocultos, como un león en su cueva, ace- 
cha para apresar al pobre, y logra apresar- 
lo arrastrando de su red. Finge estar afli- 
gido y camina encorvado y así caen en 
Sus poderosas manos los desgraciados. 
Dijo el malvado en su corazón: "me ha ol- 
vidado Di-s, escondió Su semblante de mí 
y no me verá para siempre”. ¡Levántate 
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Di-s!, eleva Tu mano fuerte y no olvides a 
los pobres humildes. ¿Por qué blasfemó el 
malvado el nombre de Di-s?, pues dice en 
su corazón que Tú no reclamarás sus ac- 
ciones. La verdad es que Tú, Di-s, ves sus 
acciones y callas, como es Tu práctica de 
observar las injurias y vejaciones y tole- 
rar; ¡e incluso extender Tu mano para que 
prospere! Y de todos modos, los ojos de 
Israel, Tu pueblo - Tus soldados, se ele- 
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rra y Sus párpados examinan las acciones 
de los seres humanos, abajo, en la tierra. 
Al piadoso examinará y probará, y al mal- 
vado y amante de la violencia, lo detesta. 
Hará llover desde el cielo sobre los mal- 
vados carbones de fuego y azufre y un 
viento abrasador será la porción que les 
tocará. Porque recto es Di-s y ama a los 
que se rigen con justicia, sus rostros con- 
templarán honradez. 


1 Este salmo es un cántico 

que compuso David para el con- 
ductor del violín a ocho cuerdas en el 
Templo Sagrado. Salva Di-s, pues se han 
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acabado los piadosos del mundo y desa- 
parecieron los hombres leales de entre las 
personas. Un hombre a su prójimo habla 
falsedades y de modo adulador, como si 
tuviera dos corazones (pacíficamente y 
con odio). Por lo tanto pediré que destru- 
ya Di-s a todos los que poseen labios 
aduladores que su lengua habla de modo 
altanero. A aquellos que dijeron: “con 
nuestras lenguas venceremos y nuestros 
labios nos ayudarán”, y niegan los funda- 
mentos diciendo: “¿quién es amo sobre 
nosotros?”, A causa del saqueo de los po- 
bres y el quejido de los necesitados dirá 
Di-s “ahora me levantaré a salvarlos” 


2 


23 SALMOS 11-12 Domingo 
prepararon arcos, apuntaron sus flechas sobre la cuerda, 
para disparar en la profunda oscuridad contra los justos en 
su corazón. 5 Pues los fundamentos han de destruirse, el 
piadoso ¿qué ha hecho? ^ Ado-nai en Su Sagrado Templo, 
Ado-nai en el cielo está Su trono, Sus ojos han de contem- 
plar, Sus párpados han de examinar a los seres humanos. >- 
Ado-nai al piadoso examinará, y al malvado y amante de la 
violencia, detestó Su alma. 9 Hará llover sobre los malvados 
carbones, fuego, y azufre y un viento abrasador será la por- 
ción de su cáliz. 7? Pues recto es Ado-nai la justicia Él ama, 
rectitud contemplarán sus rostros. 


Un ruego que sean exterminados los déspotas 
y llegue la paz a los afligidos. 


l Para el conductor del violín a ocho cuerdas, un 
12 cántico de David. ? Salva Ado-nai, pues se han acaba- 
do los piadosos, pues desaparecieron los confiables de entre 
las personas. 3 Falsedad hablarán un hombre a su com- 
pañero, un labio ambiguo, con corazón y corazón hablarán. 
^ Que destruya Ado-nai todos los labios aduladores, la lengua 
que habla altanerías. * Los que dijeron a nuestras lenguas 
prevaleceremos, nuestros labios están con nosotros, ¿quién 
es amo sobre nosotros? 9 Por el saqueo de los pobres, por el 


quejido de los necesitados, ahora he de levantarme, 


delatadores prepararon arcos con sus ca- 
lumnias y apuntaron sus flechas a escon- 
didas sobre la cuerda de los arcos, para 
disparar contra los justos en su corazón. 
Y con sus calumnias murieron piadosos, 
quienes son los fundamentos del mundo. 
Mas David es inocente, ya que no obró es- 
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te mal. (Se refiere a la muerte de los Sa- 
cerdotes de la ciudad de Nov, en la cual 
David no fue culpable, sino que los dela- 
tores la provocaron. Rash"f) Di-s en Su 
Sagrado Templo, en las Alturas se en- 
cuentra Su trono - igualmente Sus ojos 
contemplan todo lo que ocurre en la tie- 
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Tu semblante de mí? ¿Hasta cuándo ten- 
dré que idear planes en mi alma por la 
melancolía que acecha a mi corazón todo 
el día? ¿Hasta cuándo se levantará y for- 
talecerá mi enemigo sobre mí? Obsérvame 
con la luz de Tu semblante y contéstame, 
Di-s, mi Di-s, ilumina mis ojos, no sea 
que duerma un sueño de muerte. 
Contéstame, no sea que diga mi enemigo: 
ihe prevalecido sobre él! y mis opresores 
se alegren cuando caiga. Y yo únicamente 
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uL 


en Tu bondad me aseguré y ünicamente 
con Tu salvación se regocijará mi corazón 
y cantaré a Di-s cuando me habrá de 
recompensar con bondad. 


1 Este salmo expresa aquello que 
compuso David para el conduc- 
tor del coro en el Templo Sagrado. Dijo 
el vil en su corazón, "no hay Di-s", tam- 
bién corrompieron y abominaron los 
hombres con sus acciones, hasta tanto 
que no quedó quien hace el bien. Di-s 


2 


25 SALMOS 12-13-14 Domingo 
dirá Ado-nai, expondré en salvación se expresará a él. ^ Las 
afirmaciones de Ado-nai, afirmaciones puras, plata purgada 
en un crisol a la tierra, refinada siete veces. $ Tú Ado-nai 
los protegerás, los cuidarás de esta generación para siempre. 
2. Alrededor se caminan los malvados, cuando se enaltece el 
despreciado a los seres humanos. 


El anhelo de David por la luz Di-vina 


1. Para el conductor un cántico de David. ? ¿Hasta 
13 cuándo Ado-nai has de olvidarme para siempre, has- 
ta cuándo has de ocultar Tu semblante de mí? 3 ¿Hasta cuán- 
do idearé planes en mi alma, melancolía en mi corazón de 
día? ¿Hasta cuándo se levantará mi enemigo sobre mí? * 
¡Observa! Contéstame Ado-nai mi Dios, ilumina mis ojos, no 
sea que duerma la muerte. 5 No sea que diga mi enemigo lo 
he prevalecido, mis opresores se regocijarán pues caeré. * Y 
yo en Tu bondad me aseguré, se regocijará mi corazón con Tu 
salvación, cantaré a Ado-nai, pues me ha recompensado. 
Una súplica que brote la salvación en la generación de oscuridad y maldad. 
L Para el conductor de David, dijo el vil en su 
14 corazón, no hay Dios, corrompieron abominaron 


la acción, no hay quien hace el bien. ? Ado-nai 


se expresará a ellos: “los recordaré con 
salvación”. Las afirmaciones de Di-s y sus 
promesas de salvación son afirmaciones 
puras como la plata purgada en un crisol, 
las palabras del Amo de la tierra, son re- 
finadas siete veces. Por ende, Tú, Di-s, 
has de proteger a estos afligidos, has de 
cuidar a cada uno de ellos para siempre 
de esta malvada generación. Pues los 
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malvados caminan alrededor del pobre 
para hacerlo tropezar y celan cuando se 
enaltece el depreciado a los ojos de los 
seres humanos. 


1 Este salmo es un cántico que 

compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. ¿Hasta 
cuándo Di-s has de olvidarme? - ¿para 
siempre?, ¿hasta cuándo has de ocultar 
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día que brote desde Zión la salvación de — famaciones, con su prójimo no comete 
Israel! Al retornar Di-s el cautiverio de Su maldad, y no tolera ni esconde la ver- 
pueblo, entonces se regocijará Jacob y se — güenza de los pecados de sus familiares. 
alegrará Israel. El vil malvado, a sus ojos es despreciado, 
1 Este salmo es un cántico que ya los temerosos de Di-s respeta, cumple 

compuso David. Di-s ¿quién es su promesa incluso si es perjudicial para 
digno de residir en Tus tiendas? ¿quién es él, no se retracta. Su dinero no presta con 


digno de albergase en Tu monte sagrado? 
Quien se conduce con integridad, hace lo 
correcto, y aquello que habla en su cora- 
zón es sincero. Su lengua no proclama di- 
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intereses y no recibe soborno para conde- 
nar al inocente; quien hace todo esto es 
digno de residir en Tus tiendas y no se 
derrumbará eternamente. 


27 SALMOS 14-15 Domingo 
desde el cielo contempló a los seres humanos, para ver si 
hay quien reflexiona, busca a Dios. ? Todo junto se desvió 
se corrompieron, no hay quien hace el bien, no hay siquiera 
uno. ^ He aquí que supieron todos los impostores, los que 
devoran mi pueblo, devoraron pan, Ado-nai no clamaron. >- 
Allí temieron un temor, pues Dios está con la generación 
piadosa. * El consejo del pobre avergüenzan, pues Ado-nai 
los refugia. ^ ¡Quién lo dará desde Zión la salvación de 
Israel!, al retornar Ado-nai el cautiverio de Su pueblo, se 
regocijará Jacob, se alegrará Israel. 
Quién es apto de residir en las tiendas de Di-s. 

1. Un cántico de David, Ado-nai ¿quién residirá en 
15 Tus tiendas? ¿quién se albergará en Tu monte sagra- 
do? ? Quien se conduce íntegro, y hace lo correcto, y habla 
verdad en su corazón. * No hay difamación sobre su 
lengua, no cometió con su prójimo maldad, y humillación 
no cargó sobre su allegado. * El vil, a sus ojos es despreciable, 
y a los temerosos de Ado-nai respeta, prometió por su pro- 
pio mal y no se retracta. > Su dinero no ha entregado con 
intereses y soborno contra el inocente no ha recibido, quien 
hace todo esto no se derrumbará eternamente. 


contempló desde el cielo a aquellos 
seres humanos, para ver si entre ellos hay 
aunque sea uno que reflexiona buscando 
a Di-s. Y he aquí vio que todos juntos se 
desviaron del buen camino, todos se co- 
rrompieron, no hay entre ellos siquiera 
uno que hace el bien. Aunque realmente 
conocen su castigo todos los impostores, 
los que devoran y exterminan a mi pueblo 
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como si devoraran pan, a Di-s no clama- 
ron y no reflexionaron acerca de Sus proe- 
zas. ¡Pues temerán un temor por el pesar 
que los acechará!, pues Di-s está con la 
generación piadosa y asistirá a Su pue- 
blo. Y en lugar de esto, vosotros, los mal- 
vados, avergonzáis al pobre que sigue de- 
trás del consejo de Di-s refugiándose en 
Él. ¡Oh, Quién lo dará y acercará el gran 
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por haberte escogido. Al corresponder mi 
porción contigo, Di-s, es placentero para 
mí; incluso mi herencia, haberte escogido 
a Ti, es lo beneficioso para mí. Y agrega 
David: también yo bendeciré a Di-s que 
me aconsejó seguir Su camino, aün por 
las noches me reprende mi intelecto para 
que me acerque más a Él. Coloqué mi re- 
verencia a Di-s permanentemente ante 
mis ojos, pues Él se mantiene a mi dies- 
tra para que yo no caiga. Por lo tanto se 
alegró mi corazón y exultó mi honor - es 
decir, mi alma, también mi cuerpo des- 
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cansará seguro y sin sufrimiento. Pues 
confío que no abandonarás mi alma que 
caiga al abismo y no dejarás a Tu sirvien- 
te piadoso ver el Abismo del Infierno. 
Hazme conocer el verdadero sendero de la 
vida, tener plenitud de la alegría que hay 
ante Tu presencia, y complacerme del de- 
leite eterno a Tu diestra. 
1 Este salmo es una plegaria de David 
Escúchame Di-s pues hablo con jus- 
ticia, atiende a mi clamor y presta oído a mi 
plegaria proveniente de labios sin engaño. 
Que salga, por favor, mi juicio de ante Ti, 


29 SALMOS 16-17 Domingo 


La dicha de David por su proximidad a la Presencia Di-vina. 


1. Mijtam de David, protégeme Dios pues me refugié 
16 en Ti. 2 Le has dicho a Ado-nai, mi Señor eres Tú, 
mi beneficio no está sobre Ti. 3- Por los piadosos que en la 
tierra están, y los grandes, todos mis deseos por ellos. * 
Que se aumente su aflicción, hacia otro se apresuran, no 
verteré sus libaciones de sangre, y no cargaré sus nombres 
sobre mis labios. ? Ado-nai mi porción asignada y mi cáliz, 
Tú has de apoyar mi destino. * Las porciones que cayeron 
sobre mí son placenteras, realmente la herencia fue buena 
para mí. ^ Bendeciré a Ado-nai que me aconsejó, aún por las 
noches ha de reprenderme mi intelecto. * Coloqué a Ado-nai 
delante de mí permanentemente, pues a mi diestra no 
sucumbiré. * Por lo tanto se alegró mi corazón y exultó mi 
alma, también mi carne descansará segura. *% Pues no aban- 
donarás mi alma al abismo, no dejarás a Tu piadoso ver el 
Abismo. *! Hazme conocer el sendero de la vida, plenitud de 
alegrías ante Tu presencia, deleites a Tu diestra eternamente. 


El Todopoderoso es el fuerte y refugio de David ante sus perseguidores, 
y su placer en el Mundo Venidero. 


1- Plegaria de David, escucha Ado-nai justicia, 
17 atiende a mi canto, presta oído mi plegaria sin labios 
de engaño. ? De ante Tu presencia 


16 Este salmo es un cántico preciado 
de David. Protégeme Di-s pues me 


refugié únicamente en Ti. Tú, la congre- 
gación de Israel, le has dicho a Di-s, ¡mi 
Di-s eres Tú!, los favores que haces con- 
migo no están en Tu deber concederme, 
no soy digna de ellos. Me has beneficiado 
únicamente por el mérito de los piadosos 
que en la tierra descansan, y estos gran- 
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des piadosos, todos mis deseos fueron 
concedidos a favor de ellos. Que se au- 
mente la aflicción de aquellos que se 
apresuran a servir a dioses ajenos, yo no 
obraré como ellos que vierten sangre a 
sus ídolos, y no cargaré sus nombres so- 
bre mis labios. Di-s, Tú eres mi porción 
asignada y todo lo bueno que tengo par- 
te de Ti, Tú me apoyas fortaleciéndome 
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biamente con sus bocas. Ahora, los enemi- 
gos han cercado nuestros pasos y enfocaron 
sus ojos para capturarnos en la tierra, se 
asemejan a un león que aguarda a su presa 
y a un cachorro de león que acecha en las 
emboscadas. Levántate Di-s, y recibe al 
enemigo, somételo para que caiga, y resca- 
ta mi alma del malvado que es enviado Tu- 
yo - Tu espada. ¡Cómo anhelo estar entre 
los que mueren por Tu mano Di-s, entre los 
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que mueren por vejez, entre los piadosos 
que tienen su porción en la vida eterna, y 
que Tú llenas sus vientres con Tus tesoros 
ocultos y también sus hijos se satisfacen, e 
incluso dejan su riqueza para las generacio- 
nes siguientes! Por el mérito de mi justicia 
contemplaré Tu semblante en el futuro, y al 
despertar los muertos - me saciaré de gozar 
del esplendor de Tu imagen. 


3I SALMO 17 Domingo 
mi juicio saldrá, Tus ojos contemplen equidad. 3 Examinaste mi 
corazón, visitaste por la noche, me has probado, no has encon- 
trado, que mi pensamiento no atraviese mi boca. * A las acciones 
de la persona acorde a la palabra de Tus labios, yo he cuidado, las 
sendas del corrupto. > Sostiene mis pasos en Tus sendas, que no 
tropiecen mis pies. * Yo clamé a Ti, pues me contestarás ¡oh 
Dios!, inclina hacia mí Tu oído, escucha mi locución. ^ Aparta Tus 
bondades Quien salva a los que se esperanzan en Tí, por los que 
se levantan contra Tu diestra. 8& Cuídame como la pupila de un 
ojo, en la sombra de Tus alas escóndeme. °” De estos malvados 
que me asaltan, mis enemigos que por mi alma me han de rodear. 
10. Su sebo les cerró sus corazones y cerebros, sus bocas hablaron 
con soberbia. !!: Nuestros pasos ahora han cercado, sus ojos han 
dirigido para derrumbarnos en la tierra. 1? Su semejanza es cual 
un león que aguarda a su presa y cual un cachorro de león senta- 
do en las emboscadas. !*- Levántate Ado-nai, anticipa su rostro, 
somételo, rescata mi alma del malvado, Tu espada. ** De los que 
mueren de Tu mano Adoxnai, de los que mueren por vejez, su por- 
ción en la vida, y Tu oculto llenará sus vientres, han de saciarse de 
hijos, y dejarán las sobras para sus pequeños. ^ Yo con justicia 
contemplaré Tu semblante, habré de saciarme al despertar con Tu 
imagen. 


Di-s misericordioso; si cargo méritos en mis 
manos - que contemplen Tus ojos la recti- 
tud de mis actos. Ya examinaste una vez mi 
corazón, me visitaste por la noche, me has 
probado, mas no me has encontrado exito- 
so, por lo tanto, por mi boca no volverá a 
atravesar la idea de pedir ser examinado, 
sabiendo que he tropezado. A partir de ese 
momento, en todas mis acciones como per- 
Sona y para actuar acorde a Tu ordenanza, 
me he cuidado de no transitar por las sen- 
das del corrupto y malvado. Sostiene siem- 
pre mis pasos que se mantengan en Tus 
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sendas, para que no tropiecen mis pies. Cla- 
mé a Ti, pues confié que me contestarás 
¡oh Di-s!, inclina Tu oído hacia mi pedido y 
escucha mis dichos. Aparta y guarda Tus 
bondades para salvar con Tu diestra a los 
que se refugian en Ti, por los que se levan- 
tan contra ellos. Cuídame con el cuidado 
que se guarda la pupila de un ojo, en la 
sombra de Tus alas escóndeme. Cuídame de 
estos malvados que me asaltan, y de mis 
enemigos que me rodearon para quitarme la 
vida, cuyos corazones se cerraron por tan- 
ta gordura, y por lo tanto hablaron sober- 
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salvaré de mis enemigos. Me cercaron 
campamentos de enemigos para matar- 
me y las tropas de opresores me atemo- 
rizaron. Tropas de malvados me rodea- 
ron, me afrontaron y se me antepusie- 
ron los obstáculos de muerte. En mi 
apremio clamé a Di-s, a mi Di-s grité, y 
escuchó mi voz desde Su Santuario, y 
el grito de mi süplica llegó a Sus oídos. 
He aquí que al momento de la salida de 
Egipto tembló y se estremeció la tierra 
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y los fundamentos de las montañas se 
atemorizaron y temblaron, pues se 
enojó Di-s con los enemigos. Creció 
con enojo Su ira, Su boca incendió de 
fuego y carbones quemaron de Él para 
vengarse del enemigo. Inclinó el cielo, 
y descendió, e hizo caer sobre ellos 
una espesa oscuridad para aplastarlos 
con Su furor. Se reveló como montado so- 
bre un ángel, volando con rapidez sobre 
las alas del viento. Hizo la oscuridad 


l| 


33 SALMO 18 Domingo 


m Día 3 


El canto de David al Todopoderoso por la Providencia Di-vina 
y la salvación de los que confían en El. 


1. Para el conductor, del sirviente de Ado-nai de 
18 David, quien expresó a Ado-nai las palabras de este 
canto, en el día que lo salvó Ado-nai a él de la mano de 
todos sus enemigos y de la mano de Saül. ? Y dijo, te he 
amado Ado-nai, mi fortaleza. *  Ado-nai es mi roca y mi for- 
taleza y mi redentor, mi Dios, mi roca me resguardaré en Él, 
mi escudo y el cuerno de mi salvación, mi alta torre. + 
Renombrado llamaré a Ado-nai, y de mis enemigos estaré 
salvado. ? Me cercaron campamentos de muerte y torrentes 
de perversos, me atemorizaron. 9. Tropas de asesinos, me 
rodearon, me afrontaron obstáculos de muerte. ^ En mi 
apremio clamaré a Ado-nai, y a mi Dios gritaré, escuchará 
desde Su Santuario mi voz, y mi grito ante Él llegará a 
Sus oídos. $ Y tembló y se estremeció la tierra y los funda- 
mentos de las montañas se atemorizaron y temblaron, 
pues se enojó Él. ?: Subió humo en Su ira, y fuego de Su 
boca ha de consumir a mis enemigos, carbones se 
encendieron de Él. 10% E inclinó el cielo, y descendió, 
y penumbra bajo Sus pies. !! Y montó sobre un ángel y 
voló, y remontó sobre las alas del viento. !^ Hizo oscuridad 


1 Este salmo es un cántico que 
compuso David, el siervo de Di-s, 
para el conductor del coro en el Templo 
Sagrado, con el que expresó a Di-s y le 
agradeció con las palabras de este can- 
to, en el día que lo salvó de la mano de 
todos sus enemigos y de la mano del 
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rey Saúl. Dijo David: yo te amo a Ti, Di- 
s, mi fortaleza y vigor. Tú eres mi roca, 
mi fuerte y mi redentor, mi Di-s en 
Quien me resguardo, mi protector, la 
fuerza de mi salvación y mi fortaleza. 
Con alabanzas llamo a Di-s y le extien- 
do mi plegaria, con confianza que me 
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II 


a Israel de las abundantes aguas. 
Continúa David: también a mí me salvó 
de mi enemigo poderoso, y me amparó de 
los que me odian cuando me vencieron. 
Cuando los enemigos se apresuraron a mi 
encuentro en el día de mi desgracia, Di-s 
fue de soporte para mí, Me sacó a la hol- 
gura, me liberó de mi opresión, pues Di-s 
se complace de mí. Me recompensó por 
mi rectitud, me retribuyó con salvación 
por mi honradez. Pues cuidé los caminos 
de Di-s, y no me comporté con maldad 
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ante Él, siempre coloqué todas Sus leyes 
delante de mí, y Sus estatutos no he 
removido de mí. Me comporté inocente- 
mente con Di-s, y guardé mi alma de 
cometer pecados. Y por eso me retribuyó 
Di-s a mí cual mi rectitud y la limpieza de 
mis manos que estaban presentes ante 
Sus ojos. En realidad, esa es Tu modali- 
dad Di-s, de comportarte con conde- 
scendencia, más de lo que se merece, 
hacia el devoto y con integridad hacia el 
íntegro. De actuar con el hombre honrado 


35 SALMO 18 Domingo 
Su ocultamiento, a Su alrededor Su refugio, la oscuridad de 
las aguas las nubes del cielo. !* Por el brillo ante Su presen- 
cia, Sus nubes atravesaron, granizo y carbones de fuego. !* 
Y tronó desde el cielo Ado-nai, y el Altísimo hizo oír Su voz, 
granizo y carbones de fuego. 15- Y lanzó Sus flechas y los di- 
seminó y muchos relámpagos, y los confundió. !€ Se hicieron 
visibles las torrentes de agua, y se descubrieron los funda- 
mentos de la tierra, por Tu amonestación Ado-nai, por el so- 
plido del aliento de Tu nariz. 1- Envió desde las alturas, me 
llevó, me sacó de las aguas abundantes. !*- Me salvó de mi 
enemigo poderoso, y de los que me odian pues me supera- 
ron. !?- Me afrontaron, en el día de mi desgracia, y fue Ado- 
nai de soporte para mí. ?*- Y me sacó a la holgura, me libe- 
ró, pues se complace de mí. ?!- Me recompensó Ado-nai con- 
forme a mi rectitud, acorde a la limpieza de mis manos me 
retribuyó a mí. ?? Pues cuidé los caminos de Ado-nai, y no 
me pervertí de mi Dios. 2- Pues todas Sus leyes delante de mí, 
y Sus estatutos no he removido de mí. ?^ Y fui inocente con 
Él, y me guardé de mis pecados. ?* Y me retribuyó Ado-nai a 
mí cual mi rectitud, acorde a la limpieza de mis manos ante 
Sus ojos. ?®- Con el devoto actúas de manera devota, con el 
hombre íntegro actúas de manera íntegra. ?^ Con el honrado 


para ocultar Su gloria cual un refugio a Su 
alrededor, la oscuridad tomó de la tene- 
brosidad de las aguas en las nubes del 
cielo. Por la luz del brillo ante Su presen- 
cia, atravesaron por entre las nubes de 
alrededor granizo y carbones de fuego 
sobre los enemigos. Desde el cielo tronó 
sobre los enemigos, y el Altísimo hizo oír 
Su voz para confundirlos y exterminarlos 
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con granizo y carbones de fuego. Lanzó 
Sobre ellos flechas y los diseminó, les 
disparó con relámpagos y los confundió. 
Las profundidades del agua se hicieron 
visibles al partirse el mar, se descubrieron 
los fundamentos de la tierra al separarse 
todas las aguas del mundo - por la fuerza 
del soplido de Su furor. Y envió desde las 
alturas a los ángeles para socorrer y sacar 
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roca aparte de nuestro Di-s! Di-s es 
quien me ciñe con coraje y vigor, ende- 
reza y simplifica mi camino, endereza 
mis pies en la guerra como las patas de- 
rechas de la gacela, y vuelve a elevarme 
a lo alto del escenario. Adiestra y entre- 
na mis manos para la guerra y mis bra- 
zos alista para disparar cual un arco 
fuerte hecho de cobre. Tú, Di-s me has 
dado Tu escudo de salvación, Tu diestra 
me ayuda, y me tratas con Tu gran hu- 
mildad. Ensanchaste mis pasos por de- 
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bajo mío de modo que no tropiece y no 
tropiecen mis tobillos al luchar. Y así 
perseguí a mis enemigos y los alcancé, y 
no retorné hasta haberlos exterminado. 
Los castigué de modo que no puedan 
levantarse, cayeron bajo mis pies. Me 
sostuviste con coraje y vigor durante la 
guerra y sometiste bajo mi poder a los 
enemigos que se levantaron en mi contra. 
Provocaste que den su espalda y se esca- 
pen y destruiste a mis adversarios. Claman 
a sus dioses y no hay quien los salve, 


37 SALMO 18 Domingo 
actúas de manera honrada, y con el tramposo actúas sinuo- 
samente. 28 Pues Tú al pueblo afligido salvarás, y los ojos 
arrogantes rebajarás. 2% Pues Tú iluminarás mi vela, Ado-nai 
mi Dios, alumbrará mi penumbra. 3% Pues contigo correré a 
una tropa, y con mi Dios saltaré una muralla. 3t- El Dios ín- 
tegro es Su camino, la palabra de Ado-nai es refinada, de es- 
cudo es Él, a todos los que se amparan en Él. 32 Pues quién 
es Dios excepto Ado-nai, y quién es roca aparte de nuestro 
Dios. 5* El Dios que me ciñe con coraje y coloca simple mi 
camino. 5^ Endereza mis pies como las gacelas, y sobre las 
alturas me coloca. 5» Adiestra mis manos para la guerra y se 
aliste el arco de cobre en mis brazos. 3% Y me has dado a mí 
Tu escudo de salvación, y Tu diestra me ha asistido, y Tu hu- 
mildad me has aumentado. 3” Has ensanchado mis pasos 
por debajo mío, y no tropezaron mis tobillos. 38 He de per- 
seguir a mis enemigos y los he de alcanzar, y no he de retor- 
nar hasta exterminarlos. 3% Los he de golpear y no podrán le- 
vantarse, caerán bajo mis pies. ^* Y me ceñiste de coraje para 
la guerra, has sometido a mis adversarios debajo mío. 4- Y mis 
enemigos has entregado a mí de espaldas, y los que me odian 
los he exterminado. *? Han de clamar y no hay quien salve, 


de manera honrada, y con el tramposo 
cual su modalidad sinuosa. Pues Tú al 
pueblo afligido salvarás, y rebajarás a 
los ojos arrogantes de los altaneros. Tú 
iluminarás mi vela, Di-s, mi Di-s, alum- 
brará mi penumbra. Confiado en Ti per- 
seguí tras las tropas de mis enemigos y 
con la ayuda de mi Di-s salté por sobre 
una alta muralla en momentos de gue- 
rra. (Cuando se propuso a luchar contra 
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Jebús y dijo: Quien castigue a un J ebu- 
seo será cabecilla y ministro, trajo J oab 
un cedro fresco, lo inclinó y se colgó de 
él y pudo trepar sobre la muralla, le 
acortó el Todopoderoso la muralla y la 
pudo atravesar. Rash"). Di-s íntegro es 
Su camino, la palabra de Di-s es refina- 
da y clara, Él es de escudo, a todos los 
que se amparan en Él. ¡Pues quién es 
Di-s excepto Di-s, y quién es una fuerte 
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va sobre mis adversarios y me salva del 
hombre violento. Por lo tanto te agrade- 
ceré entre los pueblos Di-s, y a Tu nom- 
bre cantaré alabanzas. ¡Di-s engrandece 
las salvaciones de Su rey, hace bondad 
con Su ungido - del mismo modo hará con 
David y su descendencia, para siempre! 
1 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. Los cie- 
los declaran acerca de la gloria de Di-s, 
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las estrellas y los signos, obra de Sus 
manos, que están fijos en el firmamen- 
to, relatan Su gloria. Ante la salida del 
sol día tras día expresarán las personas 
palabras de alabanza al Creador del mun- 
do y ante la puesta del sol noche tras 
noche declararán palabras de elogio. 
A pesar de no tener los cielos ni lengua- 
je ni palabras y de no oírse su voz, 
por toda la tierra se extiende la línea 


[>| 


39 SALMOS 18-19 Domingo 
a Ado-nai y no les contesta. *- Y los desmenucé como el pol- 
vo ante el viento, como el barro de las afueras los arrojé. 44- 
Rescátame de las contiendas del pueblo, colócame de cabe- 
za a las naciones, un pueblo que no conocía me servirá. *- 
Al escuchar su oído obedecerán a mí, los extraños han de 
engañarme. ^9. Los extraños se marchitarán, y temerán de 
sus prisiones. ^^ Viva Ado-nai, y bendita es mi Roca, y que 
se exalte el Dios de mi salvación. ^* El Dios, Quien me con- 
cede venganzas a mí, y subyuga naciones debajo mío. ** Me 
rescata de mis enemigos, incluso sobre mis adversarios me 
elevas, del hombre violento me salvas. 3% Por lo tanto te 
agradeceré entre los pueblos Ado-nai, y a Tu nombre canta- 
ré. 5l- Engrandece las salvaciones de Su rey, y hace bondad 
con Su ungido, a David y a su descendencia, para siempre. 


La revelación de la gloria Di-vina en el mundo y la honra 
de Su Ley y Su reverencia. 


1. Para el conductor un cántico de David. ? Los cielos 

1 9 declaran la gloria de Dios, y la obra de Sus manos rela- 
ta el firmamento. 3 Día tras día expresará la palabra, y noche 
tras noche declarará conocimiento. ^ No hay lenguaje, y no hay 
palabras, sin ser oída su voz. ? Por toda la tierra salió su línea, 


vuelven a intentar clamando a Di-s, mas 
no les contesta. Los desmenucé como 
lanzando polvo ante el viento, como el 
barro de las calles los arrojé. Sálvame de 
esclavizar y enemistar a mi pueblo, coló- 
came de cabeza a las naciones y un pue- 
blo que no conocía habrá de servirme. 
Ellos, ni bien escuchan sus oídos sobre 
mí, se someten a obedecer mi palabra, 
estos extraños me adulan de manera en- 
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gañosa por el miedo que me tienen. Los 
extraños se debilitan bajo mi gobierno y 
temen en las prisiones donde fueron si- 
tuados. jViva Di-s, y bendita es mi Roca 
que hace todo esto por mí!, que sea exal- 
tado el nombre del Di-s de mi salvación. 
El Di-s, Quien me concede fuerza para 
vengarme de mis enemigos y subyuga a 
las naciones bajo mi reinado. Quien me 
rescata de mis enemigos, incluso me ele- 
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reverencia a Di-s es pura y se mantiene 
eternamente, los juicios de Di-s, todos en 
conjunto son ciertos y justos. Son más 
preciados que el oro y que oro puro abun- 
dante, y más dulces que la miel y lo de- 
rramado del panal. También yo, Tu sir- 
viente, fui cuidadoso con Tus preceptos, 
pues para los que los observan tienes 
guardada mucha recompensa. Pero, 
¿quién puede discernir y no caer en erro- 
res?, por lo tanto te pediré, Di-s, límpia- 
me de los pecados que transgredí inad- 
vertidamente. También te pediré lo si- 
guiente; que cuides a Tu sirviente de fa- 
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llas intencionales, que no tropiece en 
ellas, entonces seré íntegro y seguro es- 
taré limpio de grandes transgresiones. 
Sean, por favor, las expresiones de mi bo- 
ca de aceptación y conciliación y los pen- 
samientos de mi corazón estén ante Ti, 
Di-s mi roca y mi redentor. 
2 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conduc- 
tor del coro en el Templo Sagrado. respon- 
da Di-s en el día de desgracia, te enaltezca 
y fortalezca el nombre del Di-s de J acob. 
Envíe tu ayuda desde Su sagrado Santuario 


I| 


41 SALMOS 19-20 Domingo 
y en al extremo del mundo sus palabras, al sol le colocó una 
tienda entre ellos. * Y él es como un novio saliendo de su 
palio nupcial, regocijándose como un héroe para correr su 
trayectoria. ^ Del extremo de los cielos es su origen, y su cir- 
cuito hasta sus fines, y nada se esconde de su ardor. $: La Ley 
de Ado-nai es íntegra, restablecedora del alma, el Testimonio 
de Ado-nai es acreditado, hace sabio al simple. ? Los 
mandatos de Ado-nai son correctos, alegran el corazón, el 
precepto de Ado-nai es claro, alumbra los ojos. !? La rever- 
encia a Ado-nai es pura, permanece eternamente, los juicios 
de Ado-nai son ciertos, son justos en conjunto. !! Son preci- 
ados más que oro y más que oro puro abundante, y dulces 
más que la miel y lo derramado del panal. !? También Tu 
sirviente fue cuidadoso con ellos, por observarlos la recom- 
pensa es abundante. 13- Los errores quién puede discernir, de 
las inadvertencias límpiame. ** También de los intencionales 
aparta a Tu siervo, no gobiernen sobre mí, entonces seré ínte- 
gro y estaré limpio de grandes transgresiones. !5 Sean a vol- 
untad las expresiones de mi boca y las meditaciones de mi 
corazón ante Ti, Ado-nai mi roca y mi redentor. 


La confianza en Di-s - el estandarte del creyente. 


l. Para el conductor un cántico de David. 2 Te 
2 0 responda Ado-nai en el día de desgracia, te enaltezca el 
nombre del Dios de Jacob. 3- Envíe tu ayuda desde el Santuario 


esconde del ardor de su calor. También la 
Ley de Di-s ilumina, es íntegra y resta- 


del cielo, y por ende hasta en al extremo 
del mundo pregonan las maravillas de Di- 


S Quien creó en el cielo una tienda para 
el sol. Y al salir el sol se exulta cual un 
novio al salir de su palio nupcial, regoci- 
jándose como un héroe que corre en su 
trayectoria. En el extremo de los cielos 
sale el sol para circundarlo a su alrededor 
desde un extremo hasta el otro, y nada se 
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blecedora del alma, (la hace retornar del 
sendero que lleva a la muerte al sendero 
de la vida - Rash"f) la Ley de Di-s es acre- 
ditada y hace sabio al simple. Las orde- 
nanzas en los preceptos de Di-s son co- 
rrectas y alegran el corazón, el precepto 
de Di-s resplandece y alumbra los ojos. La 
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nes del mundo, algunas confían en sus 
carruajes y otras en sus caballos - pero 
nosotros al nombre de Di-s nuestro Di-s 
invocamos, porque de Él es la salvación. 
Y por eso ellos se rebajan y caen, y noso- 
tros nos levantamos y fortalecemos sobre 
nuestros enemigos. ¡Di-s salva!, el Rey nos 
responderá en el día que clamamos a Él. 
2 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. Di-s con 
Tu fuerza, se alegrará el rey David, con Tu 
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salvación ¡cuan grande es su regocijo! 
Los deseos de su corazón le concedes, lo 
que pide pronunciando con sus labios no 
le impides eternamente. Tus mejores ben- 
diciones le adelantaste antes de habérte- 
las solicitado, colocaste sobre su cabeza 
una corona de oro puro, la corona real. 
Vida pidió de Ti - se la concediste; tam- 
bién estableciste su trono monárquico 
por largos días, para siempre. Grande es 
su honra gracias a Tu salvación, majestad 
y esplendor colocaste sobre él, 


43 SALMOS 20-21 Domingo 
y desde Zión te mantenga. * Recuerde todas tus ofrendas, 
y tus sacrificios considere generosos eternamente. * Te con- 
ceda a ti cual en tu corazón, y todos tus planes colme. 9 
Cantaremos con Tu salvación, y con el nombre de nuestro 
Dios embanderaremos, colmará Ado-nai todos tus pedidos. 
7. Ahora sé, que salvó Ado-nai a Su ungido, le responderá 
desde los cielos de Su santidad, con las fuerzas de la victo- 
ria de Su diestra. * Estos con carruajes y aquellos con cabal- 
los, y nosotros con el nombre de Ado-nai nuestro Dios invo- 
caremos. ? Ellos se rebajaron y cayeron, y nosotros nos lev- 
antamos y vigorizamos. *% Ado-nai salva, el Rey nos respon- 
derá en el día que le clamamos. 


David, quien mereció el reinado, pide a Di-s que extermine a sus enemigos. 
1. Para el conductor un cántico de David. ? Ado-nai 
21 en Tu fuerza, se alegrará el rey, y con Tu salvación 
cuánto se exulta mucho. 5 El anhelo de su corazón le con- 
cediste a él, y la pronunciación de sus labios no le impedis- 
te eternamente. ^ Pues le has adelantado bendiciones de 
bien, has colocado a su cabeza una corona de oro puro. 
5 Vida pidió de Ti, concediste a él, extensión de días 


para siempre eternamente. * Grande es su honra por Tu 
salvación, majestad y esplendor otorgaste sobre él. 


y desde Zión te apoye. Te recuerde todas 
tus plegarias que se asemejan a ofrendas 
y sacrificios, que sean recibidas como sa- 
crificios generosos y elegantes. Te conce- 
da a ti tus pedidos como anhela tu cora- 
zón, y todos tus planes realice. Con Tu 
salvación cantaremos a Di-s, y con el 
nombre de nuestro Di-s nos agruparemos 
y juntaremos fuerza, pues colmará Di-s 
todos tus pedidos. Ahora, con esta salva- 
ción (esta plegaria la dijo David cuando 
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envió a Joab, su ministro de guerra, al 
frente y dijo: "esta es la canción que en- 
tonaremos ahora tras esta salvación que 
acaeció a J oab y a Israel, sé que se com- 
place Di-s conmigo y me respondió desde 
Su santo cielo, pues su salvación es la 
mía - Rash"í) sé, que salvó Di-s a David 
Su ungido, y del mismo modo responderá 
a sus pedidos desde Su sagrado firma- 
mento, con las fuerzas de la victoria pro- 
venientes de la diestra de Di-s. Las nacio- 


TwN? am 


maag niaba wunn y» nia nuno 
Ngan’ miaa oy Tona mira npa 179079" 
| amyn" PRIV Ngan ep? TIR? YT 
0290 09737 isa ni, qub ny? ÜN mn? 
10172" :078 320 DYT TARA Pga Tome WR 
nap amyn "a 229723 mama 1200 ny? vy 
nyi yya nyv man” apay pion Taia 
"pas nya 
R? T? a DÚO negy Ema” 
"mr chyw^s pini Day, npo Cow 12 
"e mn N?) noh NPR HN CTONU 
JR NOU" nena nU vip ANT sp v NO) 
0790 29) TZN“ Aaron vios DVN mya 


29-35 mnn 44 


jo - como si esto fuera posible - que ma- 
tó a Di-s. Rash"f) Los convertirás en par- 
te del botín, apuntarás las flechas con Tu 
arco, hacia sus caras. Enaltécete por fa- 
vor, Di-s, con Tu gloria sobre los que se 
levantan contra Ti, y nosotros cantaremos 
y alabaremos por Tu omnipotencia. 


2 Este salmo es un cántico que 

compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado sobre el 
violín llamado “Ayelet HaSahajar”. Mi 
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Di-s, mi Di-s, ¿por qué me has abando- 
nado?, lejos estás Tú de mi salvación, e 
incluso de las palabras de mi rugido, que 
no las oyes. A Ti llamo todos los días y 
no me respondes, aun de noche no callo 
y Tú no me contestas. Sin embargo, Tú 
eres santo, te sientas a escuchar las ala- 
banzas de Israel desde entonces y para 
siempre. En Ti confiaron nuestros pa- 
dres, confiaron en Ti y los salvaste. 
A Ti clamaron en su pesar y fueron 


A 


45 SALMOS 21-22 Domingo 


7. Pues le otorgaste bendiciones para siempre, lo alegraste 
con regocijo de Tu rostro. 8 Pues el rey confía en Ado-nai, 
y en la bondad del Altísimo no se tumbará. °- Encontrará Tu 
mano a todos Tus enemigos, Tu diestra encontrará a los que 
te odian. !? Colócalos como un horno de fuego al momen- 
to de Tu enojo, Ado-nai con Su furor los consumirá, y los de- 
vorará el fuego. !' Su fruto de la tierra destruirá, y su des- 
cendencia de entre los seres humanos. !?- Pues han dirigido 
hacia Ti maldad, planearon una alevosía que no lograrán. 
13. Pues los colocarás aparte, en Tus cuerdas, apuntarás so- 
bre sus caras. !^ Enaltécete Ado-nai con Tu gloria, cantare- 
mos y alabaremos Tu omnipotencia. 
Clama a Di-s desde la profundidad de su apremio, 
y confía en el Creador que lo salvará. 

1: Para el conductor sobre el “Ayelet HaSahajar”, un 
22 cántico de David. ? Mi Dios, mi Dios, ¿por qué me 
has abandonado?, lejos de mi salvación, las palabras de mi 
rugido. * ¡Oh mi Dios!, llamo de día y no me respondes, y 
de noche y no hay tregua para mí. * Y Tú eres santo, sientas 
las alabanzas de Israel. ^ En Ti confiaron nuestros padres, 
confiaron y los liberaste. * A Ti clamaron y fueron rescatados, 


Lo has señalado para siempre de ser ben- ira, como si fuera en un horno abrasador, 
decido, lo alegraste con el regocijo de la para exterminarlos. Destruye de la tierra, 
luz de Tu rostro. ¿Y por qué todo esto? por favor Di-s, a los hijos del enemigo y 
pues el rey confía en Di-s, y se asegura en X a sus descendientes que dejen de ser con- 
la bondad del Altísimo que no lo dejará  siderados personas. Pues querían causar- 
caer. Por lo tanto, el golpe de Tu mano tea Ti un mal y planearon malignas ale- 
habrá de abatir a todos Tus enemigos, Tu vosfas, las cuales no podrán llevar a ca- 
diestra, Di-s, encontrará a los que te bo. (Esto lo dijo refiriéndose al malvado 
odian para exterminarlos. Coloca, por fa- Tito, quien punzó su lanza en la cortina 
vor, a los enemigos, en el momento de Tu del Santo Santuario y fluyó sangre y él di- 
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desgracia está cerca y no hay quien me 
ayude. Me rodearon enemigos como toros 
numerosos, los que se asemejan a los to- 
ros de Basán, que son vigorosos, me cer- 
caron. Abrieron contra mí sus bocas para 
devorarme como el león que desgarra y 
ruge. De tanto miedo me derretí y derra- 
me como el agua, se dislocaron todos mis 
huesos, se derritió mi corazón dentro de 
mis entrañas como la cera por el calor del 
fuego. Se secó como la arcilla mi saliva, 
y mi lengua se adhirió al paladar por des- 
hidratación, me situaste en una depre- 
sión de muerte. Pues me rodearon los pe- 
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rros, cuadrillas de malhechores me cerca- 
ron, sentía mis manos y pies como atra- 
pados dentro de la boca del león. 


Comento el dolor de mis huesos y mis 
enemigos me observan alegrándose por 
mi desgracia. En su imaginación mis ro- 
pas ya se van repartiendo, sobre mis ves- 
timentas ya están echando suertes para 
arrebatármelas cuando sea derrotado. Y 
Tú Di-s no te alejes de mí, Tú eres mi vi- 
gor - apresürate a asistirme. Rescata mi 
alma de la espada y de mano de los ene- 
migos que se asemejan a un perro. 


|| 


47 SALMO 22 Domingo 
en Ti confiaron y no fueron avergonzados. ^Y yo, soy gu- 
sano, y no hombre, el oprobio de la persona y despreciado 
del pueblo. 8- Todos los que me ven se burlan de mí, estiran 
sus labios menean la cabeza. °- Entregar a Ado-nai, Él lo res- 
catará, lo salvará pues se complace con él. 1% Pues Tú me sa- 
caste del útero, me aseguraste sobre los pechos de mi ma- 
dre. !!- Sobre Ti fui lanzado desde la matriz, del vientre de 
mi madre mi Dios eres Tú. *? No te alejes de mí, cuando la 
desgracia está cerca, cuando no hay quien ayude. !* Me ro- 
dearon toros numerosos, los vigorosos de Basán me cerca- 
ron. !* Abrieron contra mí sus bocas, un león desgarra y ru- 
ge. 15 Como el agua fui derramado y se dislocaron todos 
mis huesos, se tornó mi corazón como la cera, se derrite 
dentro de mis entrañas. !6 Se secó como la arcilla mi saliva, 
y mi lengua se adhirió a mi paladar, y al polvo de la muerte 
me enviaste. 1- Pues me rodearon los perros, cuadrilla de 
malhechores me cercaron, cual un león mis manos y mis 
pies. !* Contaré todos mis huesos, ellos han de observarme 
se alegrarán por mí. !? Repartirán mis ropas entre ellos, y 
sobre mis vestimentas echarán suertes. 2% Y Tú Ado-nai no 
te alejes, mi vigor, a mi ayuda apresúrate. ?' Rescata de la 
espada mi única alma, de la garra del perro. 


rescatados, confiaron en Ti y no fueron 
avergonzados por su confianza. Yo, en 
esencia de gusano, y no de hombre, soy 
considerado de oprobio entre las personas 
y despreciado entre el pueblo, hasta tan- 
to que todos los que me ven se burlan de 
mí, abren grande su boca y menean la ca- 
beza en señal de desprecio. Es bueno pa- 
ra la persona encomendar su carga a Di-s 
y dirigirse a Él, pues entonces lo rescata 


de sus pesares y lo salva, pues se compla- 
ce con el que confía en Él. He aquí que 
Tü, Di-s, me sacas del ütero materno, y si 
no fuera por Tu misericordia hubiera pe- 
recido, Tü me aseguraste el sustento a 
través de los pechos de mi madre. A Ti fui 
lanzado desde que salí de la matriz, ya 
desde el vientre de mi madre Tú eres mi 
Di-s y mi manutención. Por lo tanto te 
suplico: no te alejes de mí, cuando la 
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barán a Di-s quienes lo inquieren - ¡que 
vivan vuestros corazones para siempre! Y 
entonces recordarán los pueblos el mal 
que nos acaecía anteriormente frente a la 
actual redención y retornarán a Di-s des- 
de todos los extremos de la tierra, y se 
prosternarán ante Ti, Di-s, todas las fami- 
lias de las naciones. Reconocerán que de 
Di-s es el reinado y Él gobierna a las na- 
ciones. También verán que los humildes 


reciben lo mejor de la tierra y ellos se 


arrodillan ante Di-s con alabanzas; en- 
tonces también todos los que descienden 
al Abismo se inclinarán ante Di-s, mas es- 
to no les favorecerá, y Di-s no revivirá sus 
almas. La bondad que hará Di-s con la si- 
miente de Israel, Sus servidores - le con- 
tarán a la última generación, por el nom- 
bre de Di-s y para elogiarlo. Vendrán los 
primeros y relatarán la justicia de Di-s al 
pueblo que nació, a aquellos que les si- 


guen, lo que hizo por ellos Di-s. 


lI 


49 SALMO 22 Domingo 
22. Sálvame de la boca del león, y de los cuernos del buey me 
respondiste. ?* Proclamaré Tu nombre a mis hermanos, en 
el centro de la congregación te elogiaré. ?* Temerosos de 
Ado-nai alabadlo, toda la descendencia de Jacob honradlo, 
y teman de Él toda la simiente de Israel. 25 Pues no menos- 
preció y no aborreció el grito del pobre, y no ocultó Su sem- 
blante de él, y cuando clamó a Él escuchó. 26- De Ti es mi 
auge en la gran congregación, mis promesas colmaré ante 
quienes le temen. ?” Comerán los humildes y habrán de sa- 
tisfacerse, alabarán a Ado-nai quienes lo inquieren, que vi- 
van vuestros corazones para siempre. ?8- Recordarán y re- 
tornarán a Ado-nai todos los confines de la tierra, y se pros- 
ternarán ante Ti todas las familias de las naciones. ?? Pues 
de Ado-nai es el reinado y gobierna a las naciones. 3% Co- 
mieron y se arrodillaron toda la suculencia de la tierra, an- 
te Él se inclinarán todos lo que descienden al polvo, y su al- 
ma no revivirá. 3! La simiente que lo servirá, será proclama- 
do de Dios a la generación. 32 Vendrán y relatarán Su justi- 
cia, al pueblo que nació, que lo ha hecho. 


Sálvame de la boca del león, tal como me 
respondiste y me rescataste de los cuer- 
nos del buey. Y tras Tu salvación procla- 
maré la grandeza de Tu nombre a mis her- 
manos y en el centro de la congregación 
te elogiaré. Y así les diré: "Temerosos de 
Di-s - ¡alabadlo!, toda la descendencia de 
Jacob - ¡honradlo!, temed de Él toda la 
simiente de Israel. Pues no menospreció 


ni aborreció el grito del pobre, y no ocul- 
tó Su semblante de él, y cuando clamó a 
Él lo escuchó Di-s”. De Ti, Di-s, proviene 
la razón para elogiarte frente a una gran 
congregación, los votos que prometí en 
mis momentos de apremio cumpliré en la 
presencia de los temerosos de Di-s. Come- 
rán los humildes y habrán de satisfacerse 
en el momento de nuestra redención, ala- 
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real ante mis opresores, he aquí que ya 
ungiste con el aceite real mi cabeza y mi 
cáliz llenaste con todo tipo de bondad 
hasta desbordar. Te pediré, Di-s, que solo 
benevolencia y bondad me persigan y me 
alcancen todos los días de mi vida, y que 
habite en la Casa de Di-s para siempre. 


2 Este salmo es un cántico que 

compuso David. De Di-s es la tie- 
rra de Israel y su plenitud, también todas 
las tierras del mundo y quienes habitan en 
ellas. Pues ÉL sobre mares fundó la tierra, y 
sobre ríos la estableció. Mas todos los ha- 
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bitantes del mundo no son dignos de apro- 
ximarse a Di-s; ¿quién sí es digno de ascen- 
der al monte de Di-s, y quién ha de mante- 
nerse en el lugar de Su santidad? Ünica- 
mente el de manos inocentes, y corazón 
puro, quien no jura en vano con el nombre 
de Di-s, y no jura en falso. Este hombre ha 
de recibir bendición de Di-s, caridad y bon- 
dad del Di-s de su salvación. Aquellos que 
así es su comportamiento - ellos son las 
generaciones que inquieren a Di-s, ellos 
son de la descendencia de Jacob que bus- 
can siempre Tu presencia, Di-s. Alzad 


51 SALMOS 25-24 Domingo 
m Día 4 
Confía en Di-s aun en la oscuridad. 

1. Un cántico de David, Ado-nai es mi pastor, no care- 
2 3 ceré. ?- En lo suculento del prado me hará acostar, al 
lado de aguas tranquilas me conducirá. 3 Mi alma restaura- 
rá, me guiará por los círculos de justicia, por Su nombre. ^ 
Aun cuando andaré por un valle tenebroso, no temeré el 
mal, pues Tú estás conmigo, Tu cetro y Tu cayado, ellos me 
confortarán. ? Prepararás delante de mí una mesa ante mis 
Opresores, ungiste con aceite mi cabeza, mi cáliz desborda. 
$- Solo benevolencia y bondad me persigan todos los días de 
mi vida, y que habite en la Casa de Ado-nai por largos días. 


Loas sobre la Tierra de Israel y quién es digno 
de subir en el monte de Di-s. 


1. De David un cántico, de Ado-nai es la tierra y su 
24 plenitud, el mundo y los que habitan en él. 2 Pues 
Él sobre mares la fundó, y sobre ríos la estableció. 5 
¿Quién ha de ascender en el monte de Ado-nai, y quién 
ha de mantenerse en el lugar de Su santidad? 4 El de 
manos inocentes, y limpio corazón, quien no ha invoca- 
do en vano Mi alma, y no ha jurado en falso. ? Ha de 
recibir bendición de Ado-nai, y caridad del Dios de su 
salvación. 9. Esta es la generación de los que inquieren 
a Él, buscan Tu presencia, Jacob eternamente. 7^ Alzad 


2 Este salmo es un cántico que 

compuso David. Cuando Di-s me 
pastorea, seguro estoy que nada me fal- 
tará. En lo suculento del prado me hará 
acostar, al lado de aguas tranquilas me 
conducirá y me guiará. (Este cántico lo 
entonó David en el Bosque Jaret. ¿Por 
qué es llamado así? Pues estaba seco co- 
mo la arcilla, y lo humedeció el Todopo- 
deroso con la bondad del Mundo Venide- 


ro - Rash'f). Mi alma hará retornar en 
paz, y me guiará por los senderos de jus- 
ticia y planicies, por Su nombre. Aun al 
andar por un valle tenebroso y angosto, 
no temo del mal, ¡pues Tú estás conmi- 
go!, el cetro de tormentos con el que fui 
golpeado y el cayado de bondad sobre el 
que me aseguro - ellos me animan que to- 
do es para mi bien. Y confío en que pre- 
pararás, aun antes que yo llegue, la mesa 
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los que tienen esperanza en Ti no sean 
avergonzados, Únicamente los traicione- 
ros que vacían a los pobres y los saquean 
- ellos se avergüencen. Hazme conocer, 
Di-s, los caminos de Tu comandancia so- 
bre el mundo, enséñame Tus senderos. 
Guíame para que conozca Tu verdad y en- 
séñame a reconocer que Tú eres el Di-s de 
mi salvación (que me salva de todo aque- 
llo que me impide seguir el camino de la 
verdad, pues no tengo esperanza en nadie 


excepto en Ti - Eben Ezra), que a Ti 
aguardo todo el día. Recuérdame, Di-s, Tu 
misericordia y Tus favores, pues de anta- 
fio te conduces con estas virtudes. Los 
pecados de mi juventud y mis transgre- 
Siones no recuerdes, recuerda, acorde a 
Tu benevolencia, mis buenas acciones. 
Porque es bueno y recto Di-s, por lo tan- 
to instruye y guía a los pecadores en el 
camino del arrepentimiento. 


MH 


53 SALMOS 24-25 Domingo 
joh portones! vuestras cabezas, y sean levantadas las 
entradas eternas y entrará el Rey de la Gloria. * ¿Quién es 
el Rey de la Gloria? Ado-nai poderoso y fuerte, Ado-nai el 
fuerte de la batalla. ° Alzad ¡oh portones! vuestras cabezas, 
y levántense entradas eternas, y entrará el Rey de la Gloria. 
10. ¿Quién pues es el Rey de la Gloria? Ado-nai de las 
huestes, Él es el Rey de la Gloria eternamente. 


La gran ansia de David por merecer la luz y verdad del Todopoderoso. 


1. De David, a Ti Ado-nai mi alma alzaré. 2 Mi Dios, 
2 5 en Ti confié que no me avergüence, que no se exul- 
ten mis enemigos por mí. 3 También todos los que 
aguardan a Ti no se avergüencen, que sean avergonzados 
los que traicionan en vano. * Tus caminos Ado-nai 
hazme conocer, Tus senderos enséñame. ?: Guíame en 
Tu verdad y enséñame, pues Tú eres el Dios de mi sal- 
vación, a Ti aguardo todo el día. 9 Recuerda Tu miseri- 
cordia Ado-nai y Tus favores, pues de ataño son. ” Los 
pecados de mi juventud y mis transgresiones, no 
recuerdes, acorde a Tu benevolencia recuerda Tú para 
mí, a favor de Tu bondad Ado-nai. $ Bueno y recto es Ado- 


nai, por lo tanto instruye a los pecadores en el camino. 


¡oh portones! vuestras cabezas, y leván- 
tense las entradas del Templo Sagrado 
que su santidad es eterna, ¡y entrará el 
Rey de la Gloria que mora en el Arca de la 
Alianza! ¿Quién es el Rey de la Gloria? - 
¡Di-s poderoso y fuerte, Di-s el fuerte de 
la batalla! Alzad ¡oh portones! vuestras 
cabezas, y levántense las entradas del 
Templo Sagrado, ¡y entrará el Rey de la 


Gloria! ¿Quién pues es el Rey de la Gloria? 
¡Di-s de las Huestes, El es el Rey de la 
Gloria para siempre! 


2 Un salmo de David. A Ti Di-s mi 

alma alzaré y hacia Ti dirigiré mi 
corazón. En Ti confié y por eso te pido 
que no me avergüence y no se exulten 
mis enemigos por mi desgracia. No solo 
por mí ruego, sino que pediré que todos 
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pa que ocultaron para mí los enemigos. 
Dirígete hacia mí y tenme gracia, yo soy 
único y pobre pero muchos dependen de 
mí. Los disturbios y dolores de mi cora- 
zón se expandieron, te pediré, Di-s, que 
me saques y liberes de mis pesares. Ob- 
serva mi aflicción y mi labor y perdóname 
a causa de ellos por todos mis pecados. 
Observa mis enemigos que se multiplica- 
ron, y un odio cruel me aborrecieron. 
Protege mi alma y rescátame, que no sea 
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12 


avergonzado por haberme refugiado en 
Ti. Mi integridad y rectitud fueron las que 
me protegieron del mal pues a Ti aguar- 
dé. Redime Di-s al Pueblo de Israel de to- 
das sus desgracias. 
2 Un salmo de David. J üzgame Di-s 
al enjuiciar a los malvados, pues 
frente a ellos saldré inocente; yo con mi 
integridad me conduje, y en Di-s confié, 
por lo tanto no tropezaré. Examíname 
Di-s y pruébame, refina mi mente 


|| 
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55 SALMOS 25-26 Domingo 
?. Guía a los humildes con justicia, y enseña a los humil- 
des Su camino. *% Todos los senderos de Ado-nai son bon- 
dad y verdad, a los que guardan Su pacto y Sus testimonios. 
11.A favor de Tu nombre Ado-nai, y perdonarás a mi pecado, 
pues grande es él. !? Quien es el hombre temeroso de Ado- 
nai, instruirá en el camino que escogerá. !* Su alma con 
bondad descansará, y su descendencia heredará la tierra. !^ 
El secreto de Ado-nai a Sus reverentes, y Su pacto para ha- 
cerles conocer. !? Mis ojos constantemente hacia Ado-nai, 
puesto que Él sacará de la red mis pies. !9 Dirígete hacia mí 
y tenme gracia, pues único y pobre soy yo. -Los disturbios 
de mi corazón se expandieron, de mis pesares sácame. !* 
Observa mi aflicción y mi labor y perdona a todos mis peca- 
dos. * Observa mis enemigos pues se multiplicaron, y un 
odio cruel me aborrecieron. ?9 Protege mi alma y rescáta- 
me, que no sea avergonzado por haberme refugiado en Ti. 
21. La integridad y rectitud, me protejan, pues a Ti aguardé. 
22. Redime Dios a Israel, de todas sus desgracias. 


La plegaria de David, quien está dispuesto a resistir en las pruebas. 


2 1. De David, jázgame Ado-nai pues yo con mi integridad 
6 me conduje, y en Ado-nai confié, no oscilaré. 
?. Examíname Ado-nai y pruébame, refina mi mente 


Guía a los humildes en las leyes de la To- 
rá, y les enseña a conducirse en Sus ca- 
minos. Todos los senderos de Di-s son 
únicamente bondad y verdad en Su con- 
ducción con los que guardan Su pacto y 
Sus preceptos. A favor de Tu nombre, por 
favor perdona a mi pecado, a pesar de ser 
grande. (Pues es correcto que el Grande 
perdone a los grandes pecados - Rash"í). 
Quien es el hombre temeroso de Di-s - lo 


asistirá Di-s y lo instruirá a seguir el buen 
camino que escogió. Al separarse del 
mundo su alma descansará y pernoctará 
con bondad, y por su mérito heredará su 
descendencia lo mejor de la tierra. Tam- 
bién los secretos de Su Torá serán revela- 
dos a los que le temen, y les hará cono- 
cer la profundidad del pacto de Su Ley. 
Mis ojos elevo constantemente hacia Di-s 
y confío que liberará mis pies de la tram- 
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cultad de llevar a cabo malignos pensa- — temer?, Di-s es la fortaleza de mi vida - 


mientos, su diestra está llena de soborno ¿de quién he de tener miedo? Al acercar- 
para desviar el veredicto, pero yo me con- — se a mí los malhechores para devorar mi 
duzco con integridad - por lo tanto redí- carne asesinándome; al acercarse a mí 
meme y ten gracia conmigo. Pues mi pie mis opresores y mis enemigos - ellos tro- 
está instalado en el sendero correcto y €" pezaron y cayeron. Aun si me sitiara una 
MEE asambleas de gente yo bendigo à ¿ran tropa, no temerá mi corazón, aun al 

levantarse contra mí una guerra - en es- 
2 Un salmo de David. Di-s es mi luz to yo confío, que Di-s es la fortaleza de 

y mi salvación - ¿a quién he de — mi vida. Mi único pedido hacia Di-s, 


I| 
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57 SALMOS 26-27 Domingo 
y mi corazón. 5 Pues Tu bondad ante mis ojos, y me encam- 
iné en Tu verdad. * No permanecí con hombres falsos, y 
con hipócritas no iré. 5 Detesté la congregación de malhe- 
chores, y con malvados no me sentaré. * Lavaré con inocen- 
cia mis manos, y rodearé a Tu altar Ado-nai. 7 Para anunciar 
con voz de agradecimiento, y proclamar todas Tus maravil- 
las. $ Ado-nai amo la Casa donde habitas y el lugar donde 
reside Tu gloria. ° No reúnas con los pecadores mi alma, y 
con los hombres de sangre mi vida. *% En cuyas manos hay 
conjura, y cuya diestra está llena de soborno. * Y yo con mi 
integridad andaré, redímeme y ten gracia conmigo. !? Mi 
pie se fijó en la planicie, en asamblea bendeciré a Ado-nai. 


La confianza de David en Di-s Quien es su luz y su salvación, 
que lo escudará de sus enemigos. 


1. De David, Ado-nai es mi luz y mi salvación, a quién 
27 he de temer, Ado-nai es la fortaleza de mi vida, de 
quién he de tener miedo. ? Al acercarse a mí los malhechores 
para devorar mi carne, mis opresores y mis enemigos hacia 
mí, ellos tropezaron y cayeron. * Aunque acampes contra mí 
una tropa, no temerá mi corazón, aunque levantes contra mí 
una guerra, en esto yo confío. * Una cosa pedí de Ado-nai, 


y mi corazón y me hallarás inocente. 
Pues Tu bondad estuvo siempre ante mis 
ojos, y me enfilé en Tu camino de la ver- 
dad. No permanecí con hombres falsos, y 
no me asocié al grupo de los que pecan 
ocultamente. Detesté la congregación de 
malhechores, y con malvados no he de 
reunirme. Lavo con inocencia mis manos, 
rodeo Tu altar al ofrendar sacrificios en Tu 


Templo, para anunciar allí con voz de 
agradecimiento por Tu generosidad, y 
proclamar todas Tus maravillas del pasa- 
do y para el porvenir. ¡Di-s! amo la Casa 
donde habitas y el lugar donde reside Tu 
gloria. No recojas mi alma del mundo del 
modo que mueren los pecadores, y no me 
quites la vida del modo que mueren los 
que derraman sangre. Ellos tienen la fa- 
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vo, si hasta ahora has sido de ayuda para 
mí, no me desampares y no me abando- 
nes ¡oh! Di-s de mi salvación. Si bien mi 
padre y mi madre me abandonaron al ale- 
jarme de su autoridad, Di-s me recogió, 
me mantiene y me da sustento. Instrüye- 
me Di-s en Tu camino y condúceme en el 
sendero adecuado, para que no se alegren 
mis enemigos, quienes aguardan para mí 
el mal, con mi fracaso. (Dijo uno de los 
sabios: quien quiere vencer a sus enemi- 
gos, que acreciente en su servicio a Di-s 
- Eben Ezra) No entregues mi vida a mer- 
ced de la voluntad de mis opresores, (su 


anhelo y deseo es que yo no esté libre pa- 
ra servir al Creador por estar atareado to- 
dos los días de mi vida en guerras fati- 
gando mi cuerpo - Rada"k) pues se le- 
vantaron contra mí falsos testigos y por- 
tavoces de violencia. Casi me extermina- 
ban si no fuera por mi confianza y segu- 
ridad de poder contemplar la bondad de 
Di-s sobre mí en la tierra de la vida. Con- 
fía en Di-s, fortalécete en Sus caminos y 
Él dará coraje a tu corazón para mante- 
nerte firme, y si se demorase la salvación 
- vuelve y confía en Di-s. 
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59 SALMO 27 Domingo 
a ella procuraré, habitar yo en la Casa de Ado-nai todos los 
días de mi vida, contemplar la gracia de Ado-nai y ser visto 
todas las mañanas en Su Santuario. ? Pues me ocultará en Su 
Albergue, en el día de pena, me esconderá en lo recóndito de 
Su Tienda, en una roca me alzará. * Y ahora se levantará mi 
cabeza sobre mis enemigos a mi alrededor, y ofrendaré en Su 
Tienda sacrificios de regocijo, cantaré y alabaré a Ado-nai. 7- 
Escucha Ado-nai mi voz que clama, y tenme gracia y respón- 
deme. & Por Ti dijo mi corazón procurad Mi semblante, Tu 
rostro Ado-nai inquiero. ? No ocultes Tu semblante de mí, no 
rechaces con enojo a Tu siervo, mi ayuda has sido, no me 
desampares y no me abandones ¡oh! Dios de mi salvación. 10- 
Si bien mi padre y mi madre me abandonaron, y Ado-nai me 
cogerá. !!- Enséñame Ado-nai Tu camino y condúceme en una 
senda llana, a causa de los que me acechan. *? No me 
entregues al alma de mis opresores, pues se levantaron con- 
tra mí falsos testigos y portavoces de violencia. *- Si no fuera 
que creí poder contemplar la bondad de Ado-nai en la tierra 
de la vida. !^ Aguarda a Ado-nai, fortalécete y dará coraje a 
tu corazón, y aguarda a Ado-nai. 


por el cual siempre ruego: que esté libre 
mi corazón para establecerme en la casa 
de Di-stodos los días de mi vida, contem- 
plar allí la gracia de Di-s y ser visto cada 
mañana en Su Santuario. Pues estoy se- 
guro que me ocultará en el albergue de 
Su Santuario en el día de pena, me escon- 
derá en lo recóndito de Su Tienda y me 
alzará sobre una roca segura. Y ahora, al 
levantarse y fortalecerse mi cabeza sobre 


los enemigos que están a mi alrededor, 
ofrendé en la Tienda de Di-s sacrificios de 
regocijo y agradecimiento, cantaré y ala- 
baré a Di-s. Escucha Di-s mi voz por lo 
que clamo a Ti, y tenme gracia y respón- 
deme. Por Ti, Di-s, dijo mi corazón: "ipro- 
curad la Presencia Di-vina!", y verdadera- 
mente eso es lo que haré y buscaré la 
Presencia de Di-s. No ocultes Tu semblan- 
te de mí, no rechaces con enojo a Tu sier- 


DUX 07 v»-n» mnn 0 


VAN ^w wÜpw | mim eR TP 


6 
bay cnever asm DWDD uw n2 
"PocwUII ew y ca vip ya su 
"PyE- my! yv my "»Unn7oN WTP MITOS 
Dya 202222 23 mmy ny civ >125 DW 
arn ap» jn mmm nYa nm?eyp yo» Boys2 
ny) mim ribyscoN 112) NPCP Sp? nou 
Ap ay mim qu mz NP) news v 
foy" "muniri? mea da iet cry p mv" s3unp 
ny ny Yaocty mm AITINN cU "ip 
ZION D Wem curs wn PA 

D29777 owe cym 


nora 
a mae a nje o e po 
me ms mh aÑ? ay Tia mp 


a ellos, retribúyeles su merecido. Pues no 
comprenden las hazañas de Di-s y a la obra 
de Sus manos, por lo tanto, los destruirá 
Di-s y no les permitirá reconstruirse. Ben- 
dito es Di-s, pues escuchó la voz de mis sú- 
plicas y me asistió. Di-s es mi fuerza y mi 
escudo, en Él confió mi corazón y por Él fui 
asistido, por eso se exultó mi corazón, y yo 
le agradezco con mi canto por Su gloria, 
diciendo: “Di-s es fuerza para aquellos que 
se aferran y apoyan en Él, Él es fortaleza de 


salvaciones para Su ungido”. Salva a Tu 
pueblo y bendice a Tu heredad, cuídalos y 
elévalos para la eternidad. 
2 Este salmo es un cántico de David. 
Rendid honor a Di-s, vosotros, 
hijos de los patriarcas, los grandes mi- 
nistros, Abraham, Isaac y J acob; jrendid 
a Di-s honor y poderío! Rendid a Di-s el 
honor digno a Su nombre, prosternaos 
ante Di-s con esplendor de santidad. La 
voz de Di-s estuvo sobre las aguas 


MN 


AA 


6l SALMOS 28-29 Domingo 


El llamado de David a Di-s para que atienda a su solicitud de tomar 
venganza de los embusteros que no comprenden las maravillas de Di-s. 


1. De David, a Ti Ado-nai clamaré, mi Roca no calles 
2 e de mí, no sea que guardes silencio de mí, y me aseme- 
jaré a los que descienden al foso. ? Escucha la voz de mis súpli- 
cas cuando grito a Ti, cuando elevo mis manos hacia Tu 
Templo Sagrado. * No me arrastres, con malvados y con los 
que cometen imposturas, los que hablan pacíficamente con 
sus compañeros y maldad hay en sus corazones. * Dales a 
ellos conforme a sus acciones, y acorde a la maldad en sus 
actos, acorde a la obra de sus manos dales a ellos, retribuye su 
merecido a ellos. ^ Pues no han de comprender a las hazañas 
de Ado-nai y a la obra de Sus manos, los destruirá y no los con- 
struirá. * Bendito es Ado-nai, pues escuchó la voz de mis súpli- 
cas. 7 Ado-nai es mi fuerza y mi escudo, en Él confió mi 
corazón y fui asistido, y se exultó mi corazón, y con mi canto 
le agradeceré. $ Ado-nai es fuerza para ellos, y fortaleza de sal- 
vaciones de Su ungido es Él. ? Salva a Tu pueblo y bendice a 
Tu heredad, y cuídalos y elévalos para la eternidad. 
m Día 5 

Un cántico por la gloria de Di-s que se revela en el mundo entero. 

1. Cántico de David, rendid a Ado-nai hijos de poderosos, 
2 9 rendid a Ado-nai honor y poderío. ? Rendid a Ado-nai 
el honor de Su nombre, posternaos ante Ado-nai con 
esplendor de santidad. 3. La voz de Ado-nai sobre las aguas, 


2 Un salmo de David. A Ti Di-s cla- 

maré, no calles a mi llamado, pues 
si guardas silencio y no me respondes - en- 
tonces me asemejaré a los que descienden 
al Abismo. Escucha la voz de mis súplicas 
cuando grito a Ti, y cuando elevo mis ma- 
nos en plegaria hacia Tu Templo Sagrado. 


No me acostumbres a mezclarme con mal- 
vados y con cometedores de imposturas, 
quienes hablan pacíficamente con sus 
compañeros y realmente maldad hay en su 
corazón. Dales a estos malhechores confor- 
me a sus acciones, y a la maldad en sus ac- 
tos, acorde a la obra de sus manos págales 
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el Santuario que habrá de construir, todos 
proclamarán gloria y alabanzas, diciendo: 
"Di-s se sentó en Su trono real en la ge- 
neración del diluvio al destruirse el mun- 


do - también en el 
Su trono real cuando 


futuro se sentará en 


el mundo esté esta- 


blecido y reconozcan Su reinado" A Su 


pueblo Israel dará Di 


-S fuerza, Di-s ben- 


decirá a Su pueblo con la paz. 


3 Este salmo 
compuso Dav 


es un cántico que 
id para ser entonado 


al momento de la inauguración del Tem- 


plo Sagrado. Te enalteceré Di-s, pues me 
alzaste, y no alegraste a mis enemigos 
por mí. Di-s, mi Di-s, clamé a Ti y me cu- 
raste perdonando a mi pecado. Elevaste 
del Abismo mi alma, me mantuviste en 
vida de no descender al foso del Infierno. 
Por lo tanto, cantad, los devotos, alaban- 
zas a Di-s, y agradeced al recuerdo de Su 
santo nombre, Pues Su furor es solo por 
un instante, pero al consentir concede 
larga vida; si por la noche duerme la per- 
sona en llanto - amanece por la mañana 
con júbilo, 


|| 
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63 SALMOS 29-30 Domingo/ Lunes 
el Dios de la Gloria hizo tronar, Ado-nai sobre aguas abun- 
dantes. * La voz de Ado-nai con fuerza, la voz de Ado-nai 
con esplendor. 5 La voz de Ado-nai rompe cedros, y rompió 
Ado-nai a los cedros del Lebanón. * Y los hizo bailar cual 
un becerro, Lebanón y Sirión como hijo de bueyes. ^ La voz 
de Ado-nai penetra llamas de fuego. $ La voz de Ado-nai 
estremecerá el desierto, estremecerá Ado-nai el desierto de 
Kadesh. * La voz de Ado-nai estremecerá las gacelas, y 
expondrá los bosques, y en Su Santuario, todo dice gloria. 
10. Ado-nai en el diluvio se sentó, y se sentará Ado-nai de Rey 
para siempre. !' Ado-nai fuerza a Su pueblo dará, Ado-nai 
bendecirá a Su pueblo con la paz. 


PARA EL DÍA LUNES 
Una petición por permanecer en vida para poder siempre alabar a Di-s. 


1. Un cántico el poema de la inauguración de la Casa 
5 0 por parte de David. ?-Te enalteceré Ado-nai, pues me 
alzaste, y no alegraste a mis enemigos por mí. 3 Ado-nai mi 
Dios, clamé a Ti y me curaste. * Ado-nai elevaste del Abis- 
mo mi alma, me diste vida de no descender al foso. 5 Canten 
a Ado-nai Sus devotos, y agradezcan al recuerdo de Su santi- 
dad. * Pues un instante en Su furor, vida en Su voluntad, en 
la noche pernoctará con llanto, y en la mañana júbilo. 


en el Mar Rojo, el Di-s de la Gloria hizo 
tronar y atormentar el mar, la Gloria Di- 
vina se reveló de este modo sobre abun- 
dantes aguas. Y al momento de la entre- 
ga de la Torá se oyó la voz de Di-s con 
fuerza, se oyó la voz de Di-s con todo su 
esplendor. La voz de Di-s rompió en ese 
entonces a los cedros (los poderosos pue- 
blos), y rompió Di-s a los cedros del Le- 
banón. La voz saltó sobre los cedros cual 


un becerro, saltó sobre los montes Leba- 
nón y Jermón como crías de bueyes. La 
voz de Di-s talló los mandamientos con 
llamas de fuego. La voz de Di-s estreme- 
ció el desierto, estremeció Di-s el desier- 
to de Kadesh (Sinaí). La voz de Di-s es- 
tremecerá también en el futuro a los pue- 
blos que se comparan a las gacelas, y 
despojará la gloria de los pueblos que se 
comparan a los árboles del bosque, y en 
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me refugié, y por ende no me avergonza- 
ré jamás, si no es por mi propio mérito - 
rescátame en pos de Tu rectitud. Inclina 
hacia mí Tu oído, para escuchar mi pedi- 
do y rescátame rápidamente; sé para mí 
una roca de fortaleza y refugio, para sal- 
varme. Ya que mi roca y mi escudo Tú has 
Sido y también de aquí en adelante ha- 
brás de guiarme y conducirme. Sácame de 


esta red que escondieron para mí mis 
enemigos, pues Tú eres mi fortaleza. En Tu 
mano siempre habré de depositar mi espí- 
ritu, sabiendo que Tú, Di-s de la verdad, me 
rescataste de todo pesar. Yo detesté a 
aquellos que aguardan vanas y falsas salva- 
ciones de los pueblos, ünicamente en Di-s 
confío yo. Me regocijaré y alegraré con el 
favor que me concedes observando mi 
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65 SALMOS 30-51 Lunes 


7. Y yo declaré en mi sosiego, no tambalearé jamás. $ Ado- 
nai con Tu voluntad mantuviste mi grandeza con fuerza, 
ocultaste Tu semblante, estuve atemorizado. ?. A Ti Ado-nai 
clamaré, y a Ado-nai suplicaré. 10- ¿Qué avidez hay de mi 
sangre de mi descenso al Abismo, acaso ha de elogiarte el 
polvo, acaso ha de relatar Tu verdad? 1! Escucha Ado-nai y 
tenme gracia, Ado-nai sé ayuda para mí. !? Convertiste mi 
luto en baile para mí, desataste mi arpillera, y me ceñiste de 
alegría. !* Para que te cante honor y no calle, Ado-nai mi 
Dios para siempre te agradeceré. 


David le pide a Di-s redención y rostro irradiante en ambos mundos. 


1. Para el conductor un cántico de David. ? En Ti 
3 1 Ado-nai me refugié no me avergonzaré jamás, con Tu 
justicia redímeme. 3 Inclina hacia mí Tu oído, con prisa 
rescátame, sé para mí una roca de fortaleza, una casa de 
refugios, para salvarme. * Pues mi roca y mi escudo eres 
Tú, y a favor de Tu nombre guíame y condúceme. ? Sácame 
de la red ésta que escondieron para mí, pues Tú eres mi for- 
taleza. * En Tu mano he de depositar mi espíritu, redimiste 
a mí Ado-nai joh! Dios de la verdad. 7 Odié a los que 
aguardan falsas vanidades, mas yo en Ado-nai confié. 8 Me 
regocijaré y me alegraré con Tu bondad, pues observaste mi 


Yo dije en mi corazón en momentos de 
Sosiego que no tambalearé jamás, pero 
eso está en Tu dominio, Di-s, con Tu vo- 
luntad sostienes mi grandeza sobre una 
base firme, si ocultas Tu semblante de mf, 


beneficioso dejarme en vida. Escucha Di- 
s y tenme gracia, Di-s sé ayuda para mí. 
Tú escuchaste mi voz y convertiste mi lu- 
to en baile para mí, desataste la arpillera 
que me envolví en señal de dolor, y me 


estoy atemorizado. Por eso, a Ti, Di-s, in- 
voco, a Di-s yo suplico. 


¿Qué ganancia hay del descenso de mi al- 
ma al foso de sepultura y de su retorno al 
polvo - acaso desde el polvo te elogiaré 
o relataré Tu verdad? - es, entonces, más 


vestiste de alegría. Para que te cante mi 
alma sin cesar, Di-s mi Di-s - ¡para siem- 
pre te agradeceré! 

3 Este salmo es un cántico que 


compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. En Ti, Di-s, 


"v av 


DIAT PINOT IDT NP pias nia ny! 


"Uy oyp2npvy 9221859 ÀI can cp 29779) 
299 nniw2 "pius "n ia o» 09 vom ad 
Mm ^n"n "ricosm ay oy cns iym 
"apo 0773 vnicwn ymo nei NS | ise 
|'nyBU "p" "aM 022) nin 12 npe > naa” 
"Vbi nnp? "Py "m 07012 320% viys 5797 097 
e nyv omnpe2 Ty Nr! amer 
TYNDU "Bus CANT Ciis DAY Tv" 
TUNCON ni 77903 CIN 773979 qus 
MYND” eU MT myUS WE PINTO P 
np" ma mada phy pysy missum py "hoo 
7M 72 mein neys PNV? DIDYTUWUN O 23 


Dgn WN "9379 Tus 0092 DPn” ZUN UB 


x? Dynn 66 


con sus alevosías para tomar mi alma. 
Mas yo en Ti, Di-s, confié, dije que mi Di- 
s eres Tú y me salvarás. Todos los momen- 
tos de sufrimiento que atravieso son ba- 
jo Tu palabra y Tu dictamen, por eso te 
pediré que me salves de mano de mis 
enemigos y mis perseguidores. Ilumina Tu 
rostro hacia Tu sirviente en la penumbra de 
Su opresión, sálvame a favor de Tu bondad 
si no es por mérito mío. Que no me aver- 
güence después de haber invocado a Ti, 
que se avergüencen los malvados, se callen 
y enmudezcan con la muerte. Que enmu- 


dezcan los labios de falsedad, los que ha- 
blan sobre el piadoso maliciosas mentiras 
con arrogancia y desprecio. Sé cuan abun- 
dante es la recompensa de Tu bondad la 
cual atesoraste para Tus reverentes en el 
Mundo Venidero, y lo que obraste a favor 
de los que se refugian en Ti en püblico, en 
presencia de las multitudes. Por ellos yo 
rezo que también en este mundo los ocul- 
tes en el asilo y recóndito de Tu rostro de 
las camarillas de malhechores que se 
unen para perjudicarlos, los escondas 
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aflicción, conociste los pesares de mi alma. ° Y no me encer- 
raste en mano del enemigo, erigiste en la holgura mis pies. 1°- 
Tenme gracia Ado-nai pues en opresión estoy, se debilitó por 
enojo mi ojo, mi alma y mi vientre. !'. Pues concluyeron con 
aflicción mis vidas, y mis afios con suspiro, se aflojó por mi 
iniquidad mi fuerza, y mis huesos se descompusieron. !? De 
todos mis opresores fui oprobio, y para mis vecinos excesiva- 
mente, y temor para mis conocidos, los que me veían en las 
afueras se trasladaron por mí. !5* Fui olvidado cual un muer- 
to del corazón, fui como una vasija perdida. !^ Pues oíla con- 
spiración de la multitud, terror a mi alrededor, al aconsejarse 
en conjunto sobre mí, tomar mi alma tramaron. !?-Y yo en Ti 
confié Ado-nai, dije mi Dios eres Tú. *% En Tu mano están 
mis momentos, rescátame de mano de mis enemigos y mis 
perseguidores. !7 Ilumina Tu rostro hacia Tu sirviente, sálva- 
me con Tu bondad. !* Ado-nai, que no me avergüence por 
haberte invocado, que se avergüencen los malvados, se enmu- 
dezcan al Abismo. !? Que enmudezcan los labios de false- 
dad, los que hablan sobre el piadoso maliciosas mentiras con 
arrogancia y desprecio. ?% Cuán abundante es Tu bondad la 
cual atesoraste para Tus reverentes, obraste con los que se 
refugian en Ti, ante las personas. ?' Ocültalos en lo recón- 
dito de Tu rostro, de las camarillas de hombres, escóndelos 


aflicción y entendiendo los pesares de mi 
alma, de no entregarme en manos del 
enemigo y haber erigido mis pies en la 
holgura para que puedan mantenerse fir- 
mes. Tenme gracia Di-s pues oprimido es- 
toy, se debilitó por tanto enojo mi ojo y 
se descompusieron mi alma y mi vientre. 
Y por cuanto que concluyeron con aflic- 
ción los días de mi vida, y mis afios con 
suspiro, y por mi iniquidad tambaleó mi 
fuerza, y mis huesos se descompusieron. 


Me convertí en el oprobio de todos mis 
opresores, y especialmente de mis veci- 
nos, los sucesos de mi vida causaron te- 
mor para mis conocidos, los que me veían 
en las afueras escaparon de mí. En lo de 
mis conocidos fui olvidado cual un muer- 
to, me torné como una vasija que se está 
echando a perder y nadie la desea, pues- 
to que escuché la amenaza de las multi- 
tudes que me aterrorizan por todas par- 
tes, al aconsejarse en conjunto sobre mí, 
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Di-s le carga y tolera sus trasgresiones y 
le encubre sus pecados. Dichoso es el 
hombre que Di-s no le considera sus ini- 
quidades con solamente no tener en su 
intimidad pensamientos desleales de re- 
tornar a sus pecados. Cuando ocurrió que 
callé, suspendiendo mi confesión ante Ti 
por mis trasgresiones, se desgastaron mis 
huesos por tantos suspiros y gritos todo 
el día de preocupación por Tu futura re- 
tribución. Ya que de día y de noche pesa 
Sobre mí el temor a Tu mano, por mi preo- 


cupación hacia el castigo se tornó el fres- 
cor de mi cuerpo en aridez y sequía de 
verano. Por lo tanto yo siempre te hago 
conocer mis pecados y no encubro mis 
iniquidades; descubrí que es bueno admi- 
tir las trasgresiones, y ciertamente tole- 
raste y me perdonaste siempre. Por esto 
reza a Ti todo devoto en momento que 
estás accesible a él y te pide que los ene- 
migos, que se asemejan a una inundación 
de abundante agua - no lo alcancen. 
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en un albergue de la riña de las lenguas. ??- Bendito es Ado- 
nai, pues maravilló Su bondad conmigo en la ciudad sitiada. 
23. Y yo dije en mi prisa “fui cortado de ante Tus ojos”, cier- 
tamente escuchaste la voz de mis súplicas, al clamar yo a Ti. 
24. Amad a Ado-nai todos Sus devotos, a los creyentes pro- 
tege Ado-nai, y paga con precisión al que actúa con sober- 
bia. ?5 Fortalézcanse y dará valor a vuestros corazones, 
todos los que aguardan a Ado-nai. 


Expresa la dicha del hombre al que Di-s le perdona y 
la necesidad de siempre confesarse por los pecados. 


1. De David un Maskil, dichoso el que se le tolera su 
32 trasgresión, se le encubre su pecado. ? Dichosa la 
persona que no le considera Ado-nai a él iniquidad, y no 
hay en su espíritu deslealtad. 3 Pues callé se desgastaron 
mis huesos, con mi rugido todo el día. * Pues de día y de 
noche ha de pesar sobre mí Tu mano, se transformó mi 
frescor, como la sequía del verano eternamente. ? Mi pe- 
cado te haré conocer, y mi iniquidad no encubrí, dije “ad- 
mitiré acerca de mi trasgresión a Ado-nai”, y Tú cargaste la 
iniquidad de mi pecado eternamente. 9: Por esto rezará to- 
do devoto hacia Ti en momento de acceso, únicamente por 
la inundación de aguas abundantes que a él no lleguen. 


en el albergue de Tu misericordia de las 
riñas de los lenguaraces. Bendito es Di-s 
que fue maravillosamente bondadoso 
conmigo cuando estuve en una ciudad si- 
tiada. Y yo ya me había desilusionado y 
dicho al escapar con prisa del enemigo: 
“se perdió mi esperanza y ya fui cortado 
de ante Tu vista” - pero en realidad escu- 
chaste la voz de mis súplicas al clamar yo 
a Ti. Por lo tanto, jamad a Di-s todos Sus 
devotos! Di-s cuida a los que creen en Él 


y en Su salvación, y retribuye con la mis- 
ma vara al castigar a los que se compor- 
tan con soberbia en sus actividades. For- 
talézcanse y dará Di-s vigor a vuestros 
corazones todos los que aguardan a Di-s. 


3 Este salmo es un cántico que 

expresó David por intermedio de 
un intérprete (dijeron los Sabios, todo lu- 
gar donde se evoca la palabra “Maskil”, 
fue dicho por intermedio de un intérpre- 
te - Rash”í). Dichoso es el hombre que 
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3 Cantad los justos ante Di-s, pues a 
los honrados les es adecuado elo- 
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Di-s fueron formados los cielos en su 
creación, y con el hálito de Su boca fue- 
ron formadas las huestes celestiales. Reü- 


giarlo. Conceded gracias a Di-s con el vio- 
lín, con el arpa de diez tonos cantadle 
alabanzas. Cantad a Di-s una nueva melo- 
día, perfeccionad vuestra ejecución de la 
müsica con el sonido de lamento del Sho- 
far. Pues la palabra de Di-s es correcta y 
todas Sus obras son confiables, por ende, 
alabadlo. Di-s ama tanto la caridad como 
la justicia, mas Sus bondades acrecientan 
y colman toda la tierra. Con la palabra de 


ne como una muralla las aguas del mar y 
las mantiene en su lugar fijo, coloca las 
aguas del abismo en los receptáculos de 
la tierra en la profundidad del suelo. Te- 
men de Di-s todos los habitantes de la 
tierra, de Él se asustan todos los pobla- 
dores del mundo. Tal como Él dice será, 
así como Él ordena de mantendrá para 
siempre. Di-s anuló 


A 
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7. Tú eres un escudo para mí, del opresor has de proteger- 
me, de cantos de rescate has de rodearme eternamente. * 
Te instruiré, y te enseñaré en el sendero este has de transi- 
tar, te he de señalar a ti con mi ojo. ?: No sean como un ca- 
ballo como una mula que no tienen comprensión, con bozal 
y rienda su ornamento para detenerlo, que no se aproxime 
a ti. ! Muchos dolores para el malvado, y quien confía en 
Ado-nai bondad lo circundará. *! Alégrense en Ado-nai, y 
regocíjense los justos, y exúltense todos los de corazón hon- 
rado. 


El canto de los justos a Di-s por Su maravillosa Providencia. 


1. Cantad ¡oh! justos en Ado-nai, a los honrados es 
33 adecuado el elogio. ? Gratificad a Ado-nai con el vio- 
lín, con el arpa de diez cantad a Él. * Cantad a Él un canto 
nuevo, perfeccionad ejecutar la música con sonidos de Teruá 
^ Pues correcta es la palabra de Ado-nai, y todas sus obras 
con confianza. ? Ama caridad y justicia, la bondad de Ado- 
nai colmó la tierra. 5: Con la palabra de Ado-nai los cielos fue- 
ron creados, y con el hálito de Su boca todas sus huestes. 7- 
Reúne cual una muralla las aguas del mar, coloca en receptá- 
culos las aguas subterráneas. $ Temed de Ado-nai toda la tie- 
rra, de Él han de asustarse todos los habitantes del mundo. > 
Pues Él dijo y fue, Él ordenó y permaneció. 1% Ado-nai anuló 


Tú, Di-s, eres mi escondite y refugio y me 
cuidas del opresor, por intermedio de Tus 


nando sus bocas con bozal y rienda para 
que no se aproximen a una persona y le 


salvaciones siempre me provocas cantos 
de salvación. Y lo siguiente me has dicho: 
te instruiré y enseñaré a conducirte en 
este buen sendero, te señalaré con mis 
ojos qué es lo que debes hacer. No sean 
como un caballo o una mula que no tie- 
nen entendimiento y se los adorna fre- 


causen daño - ¡ustedes sí han de com- 
prender las amonestaciones! 


Muchos sufrimientos advienen al malva- 
do, mas quien confía en Di-s es rodeado 
de bondad. Alegraos en Di-s y regocijaos 
los justos, y exultaos con vuestra alegría 
todos los de corazón honrado. 
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te y mantenerlos y alimentarlos en mo- 
mentos de hambruna. Y por lo tanto 
nuestra alma aguarda a la salvación de 
Di-s, pues El es nuestra ayuda y escudo, 
pues con El se alegrará nuestro corazón, 
ya que en el nombre de Su santidad con- 
fiamos. Del mismo modo esté Tu bondad 
siempre sobre nosotros tal como aguarda- 
mos y tuvimos esperanzas en Ti. 


3 Este salmo expresa aquello que 

compuso David en el momento 
que cambió su manera de hablar y salió 
de su juicio en presencia de Avimelej el 
rey de los Filisteos y finalmente lo echó a 


"p uem 


25 


David y éste se retiró. (Cuando era David 
perseguido por Saúl, se escapó de él y fue 
a lo de Akish (Avimelej) el rey de Gat (Fi- 
listea). Y he aquí que notaron los habi- 
tantes de Gat que era David, quien luchó 
contra los Filisteos y mató a decenas de 
miles de ellos, “Y tuvo mucho miedo por 
Akish el rey de Gat y cambió su sentido a 
sus ojos y briboneó en manos de ellos”, 
de este modo se salvó a último momento 
de mano de ellos fingiendo haberse enlo- 
quecido. Finalmente lo expulsó Akish de 
su tierra, - Samuel 1, cap. 21). Bendeciré a 
Di-s, Quien me rescató, en todo momento, 
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la idea de las naciones, abolió los pensamientos de los pue- 
blos. ! La idea de Ado-nai para siempre permanecerá, los 
pensamientos de Su corazón por generaciones y generacio- 
nes. !? Dichosa la nación que Ado-nai es su Dios, el pueblo 
que escogió por heredad para Él. !* Del cielo observó Ado- 
nai, vio a todos los seres humanos. !^ Del lugar donde mo- 
ra supervisó, a todos los habitantes de la tierra. !? Quien di- 
sefió juntos sus corazones, Quien comprende a todas sus ac- 
ciones. !6 No es el rey salvado con un numeroso ejército, el 
héroe no ha de salvarse con extremada fuerza. 1 Es falso el 
caballo para salvación, y con su extremada fuerza no esca- 
pará. 1 He aquí que el ojo de Ado-nai hacia Sus reverentes, 
a los que aguardan a Su bondad. !?. Para rescatar de la 
muerte sus vidas, y sustentarlos en la hambruna. 2% Nues- 
tra alma ansió a Ado-nai, nuestra ayuda y nuestro escudo es 
Él. 21. Pues en Él se alegrará nuestro corazón, ya que en el 
nombre de Su santidad confiamos. ?? Esté Tu bondad Ado- 
nai sobre nosotros, tal como aguardamos a Ti. 


La confianza en Di-s tiene efecto y quienes lo inquieren 
no frecuentarán carencia. 


1. De David, cuando cambió su sentido ante Avimelej, y lo 
3 4 expulsó y se fue. 2 Bendeciré a Adonai en todo momento, 


la idea de las naciones y abolió los malig- 
nos planes de los pueblos. El plan de Di- 
S perdura para siempre, los pensamientos 
de Su corazón se mantienen por genera- 
ciones y generaciones. Dichosa es la na- 
ción que Di-s es su Di-s, dichoso es el 
pueblo que eligió Di-s para ser Su here- 
dad. Desde el cielo observa Di-s y ve des- 
de allí a todas las personas y sus accio- 
nes. Desde el lugar donde mora en las al- 
turas observa y supervisa a todos los ha- 
bitantes de la tierra, lo inferior. Unánime- 


mente diseñó los corazones de todos los 
seres humanos, y conoce y comprende to- 
das sus acciones. Sin la asistencia de Di-s 
no se salva el rey con un ejército nume- 
roso, ni el héroe con extremada fuerza. 
De no ser por la asistencia Di-vina, falso 
es el caballo para traer salvación, con su 
agilidad para correr y su fuerza extrema 
no logra evadir a su jinete de la derrota. 
He aquí que el ojo de Di-s está para be- 
neficiar a los que le temen y esperan Su 
bondad, para salvar sus vidas de la muer- 
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prestad atención a mis palabras, la reve- 
rencia a Di-s les enseñaré: ¿quien es el 
hombre que desea la verdadera vida, ama 
ver en él buenos días? El camino para lle- 
gar a esto es: guarda tu lengua de hablar 
mal y tu alma de hablar engaño, apártate 
de hacer el mal y haz solamente el bien, 
procura la paz en tu proximidad y persi- 
gue tras ella en todo lugar. Pues los ojos 
de Di-s para bien observan a los justos y 


Sus oídos están dispuestos a recibir sus 
súplicas. El semblante de Di-s enfurece 
con los que obran mal, para exterminar su 
remembranza del mundo. Los justos cla- 
man y Di-s los escucha y los rescata de 
todos sus pesares, Di-s está cerca de los 
quebrantados de corazón y a los sumisos 
afligidos de espíritu Él salva. Muchas des- 
gracias acaecen al justo, mas de todas 


M 
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siempre Su loa en mi boca. * En Ado-nai se glorificará mi alma, 
escucharán los humildes y se alegrarán. ^ Engrandeced a Ado- 
nai conmigo, y enaltezcamos Su nombre juntos. 5- Procuré a 
Ado-nai y me respondió, y de todos mis temores me rescató. *- 
Observaron hacia Él y fueron irradiados, y sus rostros no se aver- 
gonzaron. ^ Este pobre invocó, y Ado-nai escucha, y de todos sus 
pesares lo salvó. 5 Acampa el ángel de Ado-nai alrededor de Sus 
reverentes, y los ha de liberar. ° Probad y ved que es bueno Ado- 
nai, dichoso el hombre que ha de ampararse en Él. 1% Temed a 
Ado-nai Sus santos, pues no hay carencia para Sus reverentes. *!- 
Leones empobrecieron y pasaron hambre, y los que procuran a 
Ado-nai, no les faltará de todo lo bueno. !?- Ved hijos escuchad 
a mí, la reverencia a Ado-nai les enseñaré. 1- Quién es el hom- 
bre que desea vida, ama días para ver el bien. !^ Guarda tu len- 
gua del mal, y tus labios de hablar engaño. *”- Apártate del mal, 
y haz el bien, procura paz y persíguela. !€ Los ojos de Ado-nai 
hacia los justos, y Sus oídos hacia sus súplicas. 7 El semblante 
de Adonai contra los que hacen el mal, para exterminar de la 
tierra su remembranza. !* Clamaron, y Ado-nai escuchó, y de 
todos sus pesares los rescató. *” Cercano está Ado-nai a los 
quebrantados de corazón, y a los afligidos de espíritu salvará. 
20. Numerosas son las desgracias del justo, y de todas 


siempre estarán sus loas en mi boca. Mi 
alma se glorifica en Di-s mi protector, es- 
cucharán los humildes acerca de las ma- 
ravillas de mi salvación y también ellos 
se alegrarán. Junto a mí engrandezcan y 
alaben a Di-s, ¡enaltezcamos juntos Su 
nombre! Procuré a Di-s en mi pesar y me 
respondió, y de todos mis temores me 
rescató. Todos aquellos que desde sus pe- 
sares elevaron sus ojos a las Alturas - se 
iluminaron sus rostros y no se avergonza- 
ron por su confianza. He aquí que este 
pobre hombre clamó a Di-s en su aflicción 


y Di-s lo escuchó y lo salvó de todos sus 
pesares. Acampa el ángel de Di-s alrede- 
dor de los que le temen y los libera de sus 
sufrimientos. Probad las palabras de Di-s 
y veréis que El es bueno, entonces reco- 
noceréis que es dichoso el hombre que se 
ampara en El. Temed de Di-s, vosotros, 
los santos, y no frecuentareis carencia, 
pues no hay privación para quienes le te- 
men. Los héroes que se asemejan a ca- 
chorros de leones empobrecieron y pasa- 
ron hambre, y los que procuran a Di-s no 
les faltará nada de lo bueno. Ved hijos, 
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¡soy tu salvación! Se avergonzarán y hu- 
millarán quienes procuran matarme, re- 
trocederán y se deshonrarán quienes tra- 
man dañarme, Serán como la cascarilla que 
ante el viento se esparce por todos lados, 
y el ángel de Di-s los alejará de sus car- 
gos. Que sea su camino oscuro y resbala- 
dizo, que resbalen en la tiniebla y que el 
ángel de Di-s los persiga. Pues gratuita- 
mente, sin razón para culparme, escon- 
dieron para mí una trampa, sin motivo 


cavaron un pozo para que yo caiga en él. 
Le acaecerá al enemigo una oscuridad de 
imprevisto, que no sabrá cuidarse de ella, 
y la red que escondió para mí lo apresará 
a él y caerá en la oscuridad. Y mi alma se 
exultará con Di-s, se regocijará con la de- 
rrota de los malvados. Todos mis huesos 
te elogiarán y dirán: jDi-s, quién es como 
Tú! Pues Tú salvas al pobre del más fuer- 
te que él, y al pobre e indigente del que 
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ha de salvarlo Ado-nai. 21 Guarda todos sus huesos, uno de 
ellos no se quebró. ?? Matará al malvado la malicia, y los 
que odian al justo serán condenados. ?* Redime Ado-nai el 
alma de Sus sirvientes, y no serán condenados todos los que 
se refugian en Él. 


m Día 6 


Una plegaria de David por la derrota de los malvados que lo rodean de 
todos lados y esperan debilitarlo. 


1. De David, pelea Ado-nai a mis adversarios, lucha a 
5 5 mis combatientes. ? Empuña el escudo y la adarga, y 
levántate a mi auxilio. 3 Y desenvaina la lanza, y obstruye 
al encuentro de mis perseguidores, di a mi alma tu salvación 
soy yo. * Han de avergonzarse y deshonrarse quienes de- 
mandan mi alma, han de retroceder hacia atrás, y humillar- 
se quienes traman mi daño. ? Serán cual la cascarilla ante 
el viento, y el ángel de Ado-nai los aleje. 9 Sea su camino os- 
curo y resbaladizo, y el ángel de Ado-nai persiguiéndolos. ” 
Pues gratuitamente escondieron para mí un pozo con su 
red, gratuitamente cavaron para mi alma. * Les aparezca 
una oscuridad que no conozcan, y su red que escondió lo 
aprese, en la oscuridad que caiga en ella. ° Y mi alma se 
exultará con Ado-nai, se regocijará con Su salvación. !9. To- 
dos mi huesos dirán, Ado-nai quién es como Tú, rescata al 
pobre del más fuerte que él, y al pobre e indigente del que 


lo salva Di-s, cuida todos sus huesos, nin- 3 Este salmo expresa aquello que 
guno de ellos se quiebra o damnifica. La compuso David. Emprende, Di-s, 
malicia misma habrá de matar al malvado, una pelea con aquellos que riñen conmi- 
y los que odian al justo son castigados. go, lucha con aquellos que luchan contra 
Redime Di-s al alma de Sus sirvientes por mí. Empuña el escudo y la coraza con los 
Sus pesares y no necesitarán arrepentirse que saldré a la guerra y levántate a asis- 
ni culparse a sí mismos por haberse refu- tirme. Desenvaina una lanza y protégeme 
giado en Di-s. de los que me acechan, dile a mi alma: 
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vergüenza. Aquellos que se burlan de mí 
adulan a mis enemigos que les dan man- 
jares a cambio de que me grufian a mí 
con sus dientes alegrándose por mi des- 
gracia. Di-s, ;cuánta tolerancia tienes pa- 
ra ver todo esto y soportar?, retorna y 
rescata mi alma de sus tenebrosos actos, 
rescata mi alma de los poderosos que se 
asemejan a leones. Te agradeceré ante 
una gran congregación, en el centro de 
un pueblo grande y poderoso alabaré Tu 
nombre. Que no se alegren con mi derro- 
ta los enemigos que atestiguan sobre mí 
falsamente, y que los que me odian sin 
motivo no puedan guiñarme sus ojos en 
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señal de desprecio. Pues no hablan pací- 
ficamente, contra los angustiados de la 
tierra planean engaños. Abrieron sus bo- 
cas de par en par alegrándose contra mí y 
dijeron: ";alegrémonos, alegrémonos, he 
aquí que nuestros ojos observan su des- 
gracia!”. Has visto, Di-s, a mis opresores, 
por favor no guardes silencio, Di-s no te 
alejes de mí. Levanta, Di-s, y despierta a 
Tu tribunal para que me juzguen de mis 
enemigos, pues Tu eres mi Di-s y mi Amo 
para luchar mi causa. J üzgame acorde a 
Tu rectitud y honradez, Di-s, mi Di-s, y 
que no se alegren mis enemigos por mi 


A 


79 SALMO 55 Lunes 


le roba. !! Se levantarán testigos corruptos, aquello que no 
he sabido me preguntarán. !? Han de pagarme maldad a 
cambio de bien, duelo a mi alma. 1- Y yo, cuando se enfer- 
maron, mi vestimenta fue arpillera, torturé con ayuno mi al- 
ma, y mi plegaria sobre mi seno ha de regresar. !* Cual un 
compafiero cual un hermano mío me encaminé, cual un en- 
lutado por su madre sombrío me encorvé. !?: Y cuando yo 
renquee se alegraron y se reunieron, se reunieron contra mí 
los rencos y no lo sabía, desgarraron y no se silenciaron. 
16. Por los lisonjeros y burlones por un bizcocho, por crujir 
contra mí sus dientes. !^ Ado-nai cuánto has de ver, devuel- 
ve mi vida de sus tenebrosidades, de los leones mi alma. 
18. Te agradeceré ante una congregación numerosa, ante un 
pueblo poderoso te elogiaré. *” No se alegren por mí mis 
enemigos por falsedad, los que me odian gratuitamente 
guiñen un ojo. 2% Pues no en paz han de hablar, y sobre los 
angustiados de la tierra, palabras de engaño han de pensar. 
21. Y ensancharon contra mí sus bocas, dijeron jahá, ahá!, ha 
visto nuestro ojo. 2? Has visto Ado-nai, no calles, mi Señor 
no te alejes de mí. 2: Levanta y despierta a mi juicio, mi 
Dios y mi Señor a mi litigio. ?* Júzgame acorde a Tu recti- 
tud Ado-nai mi Dios, y que no se alegren por mí. 


le roba. Falsos testigos se levantaron 
contra mí y reclamaron de mí aquello que 
yo ignoraba y no les debía. Personas a las 
que he beneficiado me retribuyeron con 
maldad, en lugar de la bondad actuaron 
para traer duelo a mi alma. Cuando se en- 
fermaron yo vestí arpillera por dolor y 
afligí mi alma con ayuno a favor de ellos; 
¡quién dará y retornará sobre mí aquello 
que recé por ellos! (Y en caso que digan 
mis enemigos que no torturé a mi alma 
sino por su agravio, que se fortalezca en 
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ellos la enfermedad - la plegaria que re- 
cé por ellos volverá sobre mí. - Rash"f) En 
su tormento yo andaba dolido y preocu- 
pado como si fuera el dolor de un amigo 
o hermano, como una madre enlutada por 
su hijo yo andaba sombrío y cabizbajo. 
Mas al devastarme yo, ellos se alegraron 
y se reunieron para festejar mi sufrimien- 
to, incluso personas rencas que yo no co- 
nocía se agruparon para verme sufrir, aun 
si hubieran desgarrado mi carne, no se 
hubiera derramado sangre por mi gran 


"v av 17701? mmn 80 


amuyPz Man ON YDI MEM 252 "TON 
masa nua wo nY "pev Am | vem is" 
vy» cpTE "ren mon uy spy meten 


ma uUo. dy Diw pino nyv 230 man 


"enn atio?» qp 
yu» IWORI mo nima? nius » 
Try UMP miy CIECYN Cav 22 | 
vBcUnT NIY? wy Nino vryi UN p'ennos 
Um | mn? ats» om news IN 
ON NP y BNO TY am doy 
| *DpTS DPY niv jon na m 
Pu nena mg nas mnn esum PND 
T3 7x3 078 "axi 0798 quen pret ny 


— 


al malvado y le dice que no tenga el te- 
mor a Di-s ante sus ojos, lo persuade con 
palabras suaves ante sus ojos para provo- 
carle pecar y de este modo encuentre Di-s 
en él iniquidades y lo aborrezca. Y el mal- 
vado atiende a las palabras de su instin- 
to, llena su boca con palabras de maldad 
y engaño, y se abstiene de aprender y de 
profundizar cómo mejorar sus acciones. 
Sobre su lecho, por la noche, idea malig- 
nos planes, y al levantarse elige detener- 
se en un camino que no es bueno y no 
detesta el mal. A causa de estos malva- 
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dos - Tü, Di-s, aislaste Tus bondades de 
a tierra y solamente en el cielo queda- 
ron, la creencia en Ti se eleva hasta lo 
más alto del cielo pues está aislada de 
os seres humanos. Con Tu superior recti- 
tud elevarás al hombre cual una montaña 
alta y vigorosa; con Tu profunda justicia 
0 harás descender hasta lo más profun- 
do del abismo, pero tanto al hombre 
como al animal salvarás. Di-s, cuán pre- 
ciada es Tu bondad que no llega a los 
malvados, sino a las personas que se res- 
guardan y confían en la sombra de las alas 


A 


81 SALMOS 35-56 Lunes 


?5. Que no digan en su corazón, regocíjate nuestro alma, que 
no digan lo hemos devorado. ?9 Han de avergonzarse y hu- 
millarse juntos los que se alegran por mi desdicha, vestirán 
vergüenza y deshonor, los que se engrandecen por mí. ?7 
Cantarán con jübilo y alegrarse los que desean mi inocencia, 
y dirán siempre, se engrandezca Ado-nai, Quien desea la 
paz de Su sirviente. 28 Y mi lengua expresará Tu rectitud, 
todo el día Tu alabanza. 


Los malvados son seducidos por su instinto y los justos gozan 
del resplandor de la Presencia Di-vina. 


l. Para el conductor, del sirviente de Ado-nai de 
3 6 David. ? Alocución de pecado al malvado dentro de 
mi corazón, no hay temor a Dios ante sus ojos. 3 Pues le ali- 
só a él frente a sus ojos, para hallar su iniquidad para odiar- 
lo. * Las palabras de su boca son perversidad y engaño, cesó 
de aprender a brindar bondad. 5 Perversidad ha de planear 
sobre su lecho, ha de pararse sobre un camino no bueno, el 
mal no ha de detestar. * Ado-nai en el cielo Tu bondad, Tu 
lealtad hasta las alturas celestiales. ” Tu rectitud cual monta- 
ñas poderosas, Tus juicios hasta un abismo profundo, al hom- 
bre y al animal has de salvar Ado-nai. $ Cuán preciada es Tu 
bondad Dios, y los seres humanos, en la sombra de Tus alas 


desgracia. Que no digan en su corazón: 
“está alegre nuestro alma”; que no digan 
sobre mí: “ya lo hemos devorado”, Se 
avergonzarán y humillarán juntos todos 
los que se alegran por mi desgracia, ves- 
tirán vergüenza y deshonra los que se va- 
naglorian sobre mí. Cantarán con júbilo y 
se alegrarán aquellos que desean ver 


de Di-s Quien desea la paz para Su sir- 
viente David”, Y mi lengua hablará acer- 
ca de Tu rectitud y expresará todo el día 
Tus alabanzas. 


3 Este salmo expresa aquello que 
compuso David, el sirviente de 
Di-s para el conductor del coro en el Tem- 


cuando es revelada mi inocencia, y siem- 
pre dirán: “que se engrandezca el honor 
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plo Sagrado. En mi corazón pensé: el pe- 
cado, es decir el instinto del mal, seduce 
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3 Este es un salmo de David (repro 

cha a Israel). No compitas con 
los perversos para actuar como ellos, no 
envidies a los deshonestos para ser co- 


arrójale a Él todas tus vías y necesida- 
des, confía en Él y hará todo a tu favor. 
Revelará tu inocencia y tu juicio como la 
luz del sol por el medio día. Aguarda a la 


|| 


mo ellos. Pues ellos serán rápidamente 
exterminados como el pasto del campo, 
y cual la verde vegetación han de dete- 
riorarse, Confía en Di-s y haz el bien, en- 
tonces habrás de habitar en la tierra por 
largos días y subsistirás por mérito de tu 
fe. Podrás alcanzar deleites apoyándote 
en Di-s ya que habrá de concederte los 
deseos de tu corazón. Apóyate en Di-s y 
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salvación de Di-s y confía en Él; no com- 
pitas con el hombre que prospera en su 
camino obrando con malignos artificios, 
diciendo: "me conduciré yo también en 
su camino". Afloja tus manos y abando- 
na las acciones que te despiertan ira y 
enojo, no compitas con aquellos que en 
el mundo no tienen más que perjudicar a 
su prójimo. Pues los malvados 


l.l 


83 SALMOS 36-37 Lunes 
han de acogerse. ?. Han de saciarse de la abundancia de Tu 
casa, y el arroyo de Tus deleites les harás beber. *%- Pues con- 
tigo la fuente de la vida, con Tu luz habremos de ver luz. !* 
Extiende Tu bondad a los que te conocen, y Tu caridad a los 
rectos de corazón. !? No me advenga el pie de arrogancia, 
y la mano de los malvados no me maneje. 1- Allí cayeron los 
practicantes de maldad, fueron empujados y no pudieron 
levantarse. 


La dicha de los criminales es transitoria y pasajera, 
y la salvación de los justos es segura. 


1. De David, no compitas con los perversos, no envi- 
37 dies a los que obran con infamia. ? Pues cual el pas- 
to rápidamente han de ser cortados, y cual la verde vegeta- 
ción han de deteriorarse. 3 Confía en Ado-nai y haz el bien, 
habita en la tierra, y pastorea fe. 4: Y deléitate sobre Ado- 
nai, y te concederá a Ti los deseos de tu corazón. ? Arroja 
sobre Ado-nai tu camino, y confía en Él, y Él obrará. 9 Y 
habrá de sacar cual la luz tu rectitud, y tu juicio como el me- 
dio día. ” Calla ante Ado-nai, y aguarda a Él, no compitas 
con el que prospera su camino, con el hombre que obra 
artificios. * Suéltate del enojo, y abandona la ira, no com- 
pitas, solamente piensan para tu mal. ° Pues los perversos 


de la Presencia Di-vina. Ellos disfrutarán 
hasta hartarse de la bendición de Tu 
mundo, a ellos das de beber de lo bueno 
que tienes atesorado en el arroyo de Tu 
Paraíso. Pues contigo Di-s está la fuente 
de la vida, con la luz de Tu Presencia ve- 
remos la verdadera luz. Extiende, por fa- 
vor, Tu bondad a los que conocen Tu nom- 
bre y Tu caridad a los que se conducen 
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correctamente con corazón íntegro. 


Que el pie de la arrogancia no venga con- 
migo en mi recinto y que la mano de los 
malvados no me mueva de mi lugar y de 
la porción destinada para mí. Allí, en el 
lugar que los malvados quieren dañarme, 
caerán los embusteros, serán empujados 
sin posibilidad de levantarse. 
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mas la espada de los malvados penetrará 
en su propio corazón y sus lanzas se rom- 
perán. Es bueno para los justos que sean 
pocos los que acuden a su ayuda y pros- 
peran más que las multitudes de numero- 
sos malvados, pues los brazos de los mal- 
vados y su dureza se quebrarán, y Di-s es 
el sostén para los justos. Sabe Di-s y co- 
noce las acciones de los íntegros durante 
toda su vida, y por ende su heredad perdu- 
ra para siempre. No se avergonzarán en 
momentos de desdicha y en momentos de 
hambruna para el mundo ellos estarán sa- 
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tisfechos. Pues los malvados sucumbirán y 
los enemigos cual la luz de las nubes ma- 
tutinas que se revela por un instante sobre 
el valle se consumirán como el humo y de- 
saparecerán. El malvado lo que toma pres- 
tado no abona, y Di-s justo confiere y da 
al usurpado prestamista. Pues los bendeci- 
dos por Di-s heredarán la tierra, en tanto 
que los maldecidos por Él fenecerán. Di-s 
afirma y asienta los pasos del hombre te- 
meroso de Di-s y consiente con él en su 
camino. Aun al caer el justo, no quedará 
tumbado en el suelo, pues Di-s sostiene 


A 


85 SALMO 37 Lunes 
serán segados, y los que tienen esperanza en Ado-nai ellos 
habrán de heredar la tierra. *% Y un poco más y no habrá 
malvado, y habrás de contemplar sobre su lugar y no estará. 
11. Y los humildes heredarán la tierra, y habrán de deleitarse 
en la abundante paz. !? Trama el malvado contra el justo, y 
cruje a él sus dientes. !* El Señor se reirá de él, pues vio que 
llegará su día. !^ La espada desenvainaron los malvados, y 
prepararon su arco, para derrotar al pobre y menesteroso, 
para asesinar a los de recto camino. 3? Su espada penetrará 
en su corazón, y sus lanzas habrán de romperse. !9 Es bue- 
no poco para el justo, que una multitud de numerosos mal- 
vados. !7 Pues los brazos de los malvados habrán de romper- 
se, y el soporte de los justos es Ado-nai. !* Conoce Ado-nai 
los días de los íntegros, y su heredad para siempre existirá. 
19. No han de avergonzarse en momento de desdicha, y en 
días de hambruna estarán satisfechos. 2% Pues los malvados 
sucumbirán, y los enemigos de Ado-nai cual una luz sobre el 
valle, se consumieron por el humo fueron consumidos. 
21. Toma prestado el malvado y no reembolsa, y el justo con- 
fiere y da. 22- Pues los bendecidos por Él han de heredar la 
tierra, y los maldecidos por Él han de fenecer. ?*: De Ado-nai 
los pasos del hombre fueron afirmados, y su camino ha de 
consentir. ?^ Al caer no será tumbado, pues Ado-nai sostiene 


que prosperan terminarán siendo sega- 
dos, y los que tienen esperanza en Di-s 
heredarán la tierra. Aguarda un poco más 
y te cerciorarás que el malvado ha desa- 
parecido, contemplarás su lugar y ya no 
estará porque se esfumó. Los humildes 
que son honrados heredarán la tierra y se 
deleitarán con la abundante paz. Cierta- 
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mente el malvado trama y acecha sobre el 
justo, y cruje sus dientes con odio. Di-s 
se burla de él, pues ve que llegará el día 
en el que recibirá su merecido. Desenvai- 
naron los malvados su espada y prepara- 
ron su arco para derrumbar al pobre y al 
menesteroso, para asesinar a las personas 
que inocentemente andan por el camino, 
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en su corazón está únicamente la Ley de 
su Di-s, y por lo tanto no tropezarán sus 
pies. Ciertamente avista el malvado el 
bienestar del justo y en su envidia hacia 
él procura matarlo. Empero Di-s no lo en- 
tregará en sus manos, y aun en momen- 
tos que es llevado a juicio no sentencia- 
rá al justo pues revelará con claridad su 
inocencia. Por lo tanto, ten esperanza en 
Di-s y cuida los caminos de Su Torá, y Di- 
s te elevará para establecerte en la tie- 
rra y verás la derrota de los malvados 
siendo fenecidos. He visto a un malvado 
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déspota que se arraigó cual un árbol de 
cuantiosas ramas que prospera, y he aquí 
que atravesó y pasó y se esfumó, lo bus- 
qué y no apareció. Reflexiona y cuida los 
caminos del íntegro, observa y aprende 
de las acciones del honesto; descubrirás 
que el hombre de paz tiene un buen fin, 
empero los transgresores serán extermi- 
nados en conjunto, el fin de los malva- 
dos es fenecer. Y la salvación de los jus- 
tos será por parte de Di-s, pues Él es su 
fortaleza y confianza en momento 


A 
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su mano. 2 Joven he sido, también envejecí, y no he visto 
un justo abandonado, y su descendencia pidiendo pan. ?6- 
Todo el día confiere y presta, y su descendencia para bendi- 
ción. 2” Apártate del mal, y haz bien, y habita para siempre. 
28. Pues Ado-nai ama justicia, y no ha de abandonar a Sus 
devotos, eternamente han de estar protegidos, y la descen- 
dencia de los malvados ha de fenecer. ??- Los justos hereda- 
rán la tierra, y morarán eternamente sobre ella. 3% La boca 
del justo expresará sabiduría, y su lengua hablará justicia. 
31. La Ley de su Dios en su corazón, no tropezarán sus pa- 
sos. 3? Avista el malvado al justo, y procura asesinarlo. 55 
Ado-nai no ha de abandonarlo en sus manos, y no ha de 
condenarlo al ser enjuiciado. 34- Aguarda a Ado-nai, y cuida 
Su camino, y te elevará para heredar la tierra, al fenecer los 
malvados percibirás. 5? He visto a un malvado déspota, 
arraigado cual un nativo vitalizado. 59. Y pasó y he aquí que 
se esfumó, y lo busqué y no fue encontrado. 57 Cuida al ín- 
tegro, y vigila al honesto, pues hay final para el hombre de 
paz. 38 Y los transgresores fueron exterminados en conjun- 
to, el final de los malvados es fenecer. 3% Y la salvación de 
los justos por parte de Ado-nai, y es su fortaleza en momento 


su mano. Joven he sido también enveje- 
cí y no he visto a un justo completamen- 
te abandonado, cuya descendencia se 
vea obligada a mendigar por pan. Por lo 
contrario, el justo confiere todo el día a 
los pobres y les presta, y la simiente de 
esta rectitud le causa bendición. Pon 


ama el juicio honesto y por ende no 
abandona a Sus devotos y eternamente 
habrán de estar protegidos por Él, única- 
mente la descendencia de los malvados 
habrá de sucumbir. Los justos heredarán 
la tierra y morarán en ella eternamente. 
La boca del justo primero estudiará y re- 


atención, ser humano, a este camino, 
apártate del mal y haz bien, y habrás de 
habitar para siempre en paz. Pues Di-s 
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flexionará acerca de la sabiduría de la 
Torá y luego hablará su lengua una fiel 
sentencia. Así como en su boca, también 
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beza, son más grandes que lo posible de 
cargar, y cual una carga pesada pesan so- 
bre mí. Se pudrieron y descompusieron 
mis lesiones, y todo esto a causa de mi 
sandez de no haber cuidado el camino de 
Di-s. Me apresó una inquietud, mi postu- 
ra está como encorvada excesivamente 
por mi profusa enfermedad, todo el día 
voy y vengo triste y sombrío. Pues mi 
mente esta llena de sentimientos de pe- 
queñez y desprecio y no hay lugar intac- 
to en mi carne pues estoy todo lastima- 
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do. Se desvaneció mi fuerza y yo me afli- 
gí excesivamente, bramé por el gemido 
de mi corazón. Di-s, Tú conoces todos 
mis deseos y necesidades, mi suspiro no 
está oculto de Ti. Mi corazón está rodea- 
do de aflicción, mi fuerza me ha abando- 
nado y la luz de mis ojos tampoco está 
conmigo pues se apagaron por debilidad. 
Quienes aparentan ser mis amigos y com- 
pañeros se retienen apartados de mi fla- 
gelo y dolor y no me asisten. 


89 SALMOS 57-58 Lunes 
de apremio. ^? Y los ha de asistir Ado-nai y ha de liberarlos, 
los liberará de los malvados y los salvará, pues se ampararon 
en Él. 


El clamor de David a Di-s desde lo profundo de los tormentos 
de su alma y su cuerpo ansiando por su salvación. 


1. Un cántico de David para rememorar. ? Ado-nai no 
3 e con Tu cólera me reproches, y con Tu ira me ator- 
mentes. 3 Pues Tus flechas descendieron en mí, y descen- 
dió sobre mí Tu mano. * No hay integridad en mi carne a 
causa de Tu enojo, no hay paz en mis huesos a causa de mi 
pecado. ? Pues mis iniquidades superaron mi cabeza cual 
una carga pesada, han de agobiar más allá de mí. 9 Se pu- 
drieron y descompusieron mis heridas, a causa de mi san- 
dez. ^ Me apreso una inquietud me encorvé excesivamen- 
te, todo el día melancólico anduve. $ Pues mis pensamien- 
tos se llenaron de pequefiez, y no hay integridad en mi 
carne. ° Me desvanecí y afligí excesivamente, bramé por el 
gemido de mi corazón. *% Mi Señor ante Ti todo mi anhe- 
lo, y mi suspiro de Ti no está oculto. *! Mi corazón está 
rodeado de aflicción, me ha abandonado mi fuerza, y la luz 
de mis ojos también ellos no están conmigo. !? Mis amigos 
y compañeros a distancia de mi flagelo han de pararse, 


de apremio. Di-s los ayuda y los rescata, 
los rescata de los malvados y salva a los 
justos pues se ampararon y confiaron en 
Bl. 
3 Este salmo es un cántico que 
compuso David para recordar los 
pesares delante de Di-s. Di-s, no me cas- 
tigues con Tu cólera y no me atormentes 
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con Tu ira. Pues las flechas de Tu enojo 
penetraron dentro de mí, la plaga de Tu 
mano descendió sobre mí. No hay lugar 
completo en mi carne, está todo golpea- 
do por Tu enojo hacia mí, no hay integri- 
dad en mis huesos a causa de mi pecado. 
Porque me hundo en las aguas de mis nu- 
merosas iniquidades que superan mi ca- 
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con ellos. Soy habitúe de sufrimientos y 
estoy listo para calamidades, los dolores 
están siempre preparados para herirme. 
Mi corazón relata y me recuerda mis ini- 
quidades y por eso yo siempre me preocu- 
po por las consecuencias de mi pecado. 
Contrariamente - mis enemigos se vigori- 
zan y fortalecen con buena vida, los que 
me odian se multiplicaron y engrandecie- 
ron con falsedad. Me retribuyen maldad a 
cambio de bien, me odian y me aborrecen 
a cambio de lo que yo corro para cosas 
buenas, cumplimiento de la Torá y sus 
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preceptos. No me abandones Di-s, mi Di-s 
no te alejes de mí. Apresúrate a salir a mi 
auxilio, ¡Di-s Tú eres mi salvación! 
3 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conductor 
en el Templo Sagrado sobre el instrumen- 
to llamado “ledutún”. Pensé en mi corazón 
que cuidaré mi conducta para no pecar con 
mi lengua y no reflexionar acerca del atri- 
buto de justicia; que cuidaré cerrada mi 
boca aun al estar el malvado frente a mí 
oprimiéndome. Enmudecí un silencio abso- 
luto, callé y me abstuve de hablar incluso 


91 SALMOS 38-59 Lunes 


y mis allegados a lo lejos se pararon. !* Y asieron trampas los 
que procuran mi alma, y los que demandan mi desgracia ha- 
blaron traición, y deslealtades todo el día han de meditar. !* 
Y yo cual un sordo no he de escuchar, y cual un mudo que no 
ha de abrir su boca. *”- Y me convertí como un hombre que 
no escucha, y no hay en su boca reproches. !€ Pues a Ti Ado- 
nai aguardé, Tu has de contestar, mi Señor mi Dios. 
17. Pues dije por ventura a que se alegren de mí, al tambalear- 
se mi pie sobre mí han de agrandarse. 18- Pues yo para cojear 
estoy listo, y mi dolor ante mí siempre. 1°- Pues mi iniquidad 
expresaré, habré de inquietarme por mi pecado. 2% Y mis ene- 
migos con vida se vigorizaron, y se multiplicaron aquellos que 
me odian con falsedad. ?' Y aquellos que retribuyen maldad a 
cambio de bien, han de odiarme a cambio de mi persecución 
del bien. 22 No me abandones Ado-nai, mi Dios no te alejes 
de mí. ?* Apresúrate a mi auxilio, mi Señor mi Salvación. 


m Día 7 


Acepta el sufrimiento con amor y calla, mas desde el ardor 
de su dolor clama a Di-s. 


1. Para el conductor del *Iedutün" un cántico de David. 
5 9 ?. Dije: cuidaré mis caminos de pecar con mi lengua, 
cuidaré a mi boca como con un bozal, mientras está el mal- 
vado frente a mí. 3 Enmudecí con quietud, guardé silencio 


incluso los que aparentan ser allegados 
se detienen a lo lejos. Quienes procuran 
mi alma me colocaron tropiezos para cap- 
turarme, y los que demandan desgracias 
para mí hablaron sobre mí mentiras, en 
sus corazones idean contra mí engaño y 
falsedad. Y yo finjo ser un sordo que no 
escucho mi humillación y un mudo que no 
abre su boca para contestar a la ofensa. 
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Me torné cual un hombre que no escucha 
y en su boca no tiene una demostración 
de su rectitud. Pues a Ti Di-s yo aguardo, 
pues Tú mi Di-s me responderás y me sal- 
varás. Pensé en mi corazón: al ver mi fra- 
caso ellos estuvieron contentos por mi 
desgracia, y al tambalearse mi pie abrían 
grandes sus bocas diciendo: ";dónde está 
tu salvación?" Por lo tanto no discuto 
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debo tener en Ti? Únicamente que me 
rescates de mis transgresiones, no dejes 
que el infame me humille. Enmudecí y no 
oso abrir mi boca, pues Tú, Di-s, me opri- 
miste más que todas las naciones. Te pe- 
diré que quites de mí Tu plaga, por el te- 
mor a Tu vara ya quedé desolado y devas- 
tado. Atormentaste a la persona con re- 
proches por sus iniquidades, y dañaste lo 
preciado de su cuerpo cual una polilla 
que deteriora la vestimenta - ¡es total fu- 
tilidad la humanidad! Escucha mi plega- 
ria, Di-s, y a mi clamor atiende, no calles 
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FANS 


a mi llanto pues ante Ti soy foráneo en la 
tierra, y si soy ciudadano en ella no es si- 
no por mérito de mis antepasados. (Una 
persona que posee hijos y heredad, y ven- 
dió todas sus parcelas, en caso que ven- 
gan sus hijos a vivir en dicha heredad por 
días y años - son considerados "extranje- 
ros y ciudadanos". - Rash"í) Disminuye la 
presión sobre mí y no continúes atormen- 
tándome, y habré se fortalecerme no sea 
que abandone este mundo y desaparezca. 


E 


93 SALMO 59 Lunes 
del bien, y mi dolor se intensificó. * Acalorado está mi co- 
razón en mi interior, al reflexionar ha de arder un fuego, ha- 
blé con mi lengua. ? Hazme conocer Ado-nai mi fin, y la 
extensión de mis días cuál es, habré de saber cuánto me 
falta. € He aquí que como medidas de la palma de una ma- 
no adjudicaste mis días, y mi vejez es como nada ante Ti, só- 
lo total futilidad es toda la humanidad situada eternamente. 
7 Únicamente en la oscuridad ha de transitar el hombre, so- 
lamente vano habrán de ansiar, habrá de atesorar y no sabrá 
quién los recoge. $ Y ahora, qué aguardé mi Señor, mi es- 
peranza hacia Ti está. ° De todas mis transgresiones rescá- 
tame, el oprobio del infame no me dispongas. !?9 Enmudecí 
no he de abrir mi boca, pues Tú lo haz hecho. !! Quita de 
mí Tu plaga, del temor por Tu mano yo quedé devastado. !? 
Con reproches por iniquidad atormentaste al hombre, y 
gastaste como la polilla a la ropa, su cuerpo, es total futili- 
dad toda la humanidad eternamente. !* Escucha mi plega- 
ria Ado-nai, y a mi clamor atiende, a mi lágrima no calles, 
pues extranjero soy yo contigo, ciudadano como todos mis 
antepasados. !^ Afloja de mí tus manos y me reanimaré, an- 
tes que parta y no esté más. 


palabras de Torá por tanto temor, y a cau- 
sa de esto mi dolor se agravó aún más, al 
callar se acaloró mi corazón en mi inte- 
rior, y con las reflexiones de mi corazón 
como un fuego arde de dolor hasta que 
me ví obligado a restablecer el habla a mi 
lengua. Hazme conocer, Di-s, cuándo lle- 
gará el final de mis sufrimientos, hazme 
conocer la extensión de los días de mis 
tormentos y habré de saber cuándo cesa- 
rá mi pesar. He aquí que son delimitados 
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los días de la vida como algo que se mi- 
de en medidas de la palma de una mano, 
los años de mi vejez son nulos e inexis- 
tentes ante Ti, Di-s, todo es vano, toda la 
vida de la persona y su situación siempre 
son insustanciales. En la oscuridad y te- 
nebrosidad transitan los hombres, ünica- 
mente vanas son sus ansias y deseos, el 
hombre amasa fortuna y no sabe quién la 
recoge detrás de él. Siendo así, ¿qué de- 
bo esperar de Ti, Di-s, y qué esperanzas 
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a Ti no se asemeja ningún otro bondado- 
so rey; relatar y hablar acerca de ellos no 
es posible ya que exceden lo que es posi- 
ble contar. Sacrificios o presentes no so- 
licitaste, pues lo principal no es ofrendar 
sacrificios sino acatar a Tu voz con los oí- 
dos que nos abriste, no requeriste de no- 
sotros holocaustos u ofrendas por peca- 
do. Entonces, en el momento de la entre- 
ga de la Torá, dijo la congregación de 
Israel ante Ti: "iHe aquí que entré en Tu 
pacto!”, lo cual está manifiesto en la de- 
claración del libro de la Torá de Moisés 
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("haremos y escucharemos"). Realizar Tu 
voluntad anhelé, mi Di-s, e incluso el 
alimento que está dentro de mi intestino 
es de acuerdo a la orden de Tu Ley. 
Proclamé acerca de Tu rectitud ante una 
gran asamblea, no impediré a mis labios 
alabarte a Ti; Tú, Di-s, Quien examina los 
corazones lo sabes. No encubrí en lo 
recóndito de mi corazón la rectitud que 
obraste conmigo, sino que en público 
proclamé Tü fe y Tu salvación, no oculté 
Tu bondad y Tu verdad de ser contadas en 
presencia de grandes asambleas. 


95 SALMO 40 Lunes 


La esperanza de la congregación de Israel, el pacto con la Torá 
y la dicha por la confianza en Di-s. 


1. Para el conductor de David un cántico. ?. Aguardar 
40 he aguardado Ado-nai, y se inclinó hacia mí y escuchó 
mi clamor. 3 Y me elevó del pozo de tumulto del lodo de la 
profundidad del mar, y levantó sobre una roca mis pies, afir- 
mó mis pasos. * Y confirió en mi boca un canto nuevo, una 
alabanza a nuestro Dios, habrán de ver las multitudes y teme- 
rán, y confiarán en Ado-nai. ? Bienaventurado el hombre que 
dispuso en Ado-nai su confianza, y no se dirigió a los arrogan- 
tes y a los que se descarrían hacia falsedad. 9 Mucho has he- 
cho Tú, Ado-nai mi Dios, Tus maravillas y Tus pensamientos 
por nosotros, no hay semejanza a Ti, relataré y hablaré, son 
excesivamente inmensos para contar. ^ Sacrificio y presente 
no deseaste, oídos me abriste a mí, holocausto y ofrenda por 
pecado no solicitaste. $ Entonces dije he aquí que vine, en la 
declaración del libro escrito está sobre mí. °- Realizar Tu vo- 
luntad mi Dios anhele, y Tu Ley dentro de mis entrañas. 1°- 
Anuncié rectitud en una asamblea numerosa, he aquí que a 
mis labios no habré de impedir, Ado-nai Tú sabes. !' Tu rec- 
titud no encubrí dentro de mi corazón, Tu fe y Tu salvación 
proclamé, no oculté Tu bondad y Tu verdad de la asamblea 


cántico, el cántico del mar, el cual es una 
alabanza a nuestro Di-s" - verán esto las 
multitudes y reflexionarán, temerán a Él y 
confiarán en Él. Dichoso es el hombre que 
convierte a Di-s en su confianza y no se 


4 Este salmo es un cántico que 

compuso David para el conductor 
del coro en Templo Sagrado. Dice la con- 
gregación de Israel: “Yo he tenido espe- 
ranzas en Di-s mientras estaba en Egipto, 


e inclinó hacia mí Su oído y escuchó mi 
clamor. Me elevó del tumultuoso pozo del 
exilio y del lodo de la profundidad del mar 
en el que estaba inmerso, levantó sobre 
una roca segura mis pies y allí afirmó mis 
pasos. Y confirió en mi boca un nuevo 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


inclina a asegurarse en los arrogantes que 
se desvían del camino correcto y van de- 
trás de falsedades. He aquí que inconta- 
bles hiciste Tú, Di-s, mi Di-s para con 
nuestros antepasados; Tus maravillas y 
Tus buenos designios para con nosotros - 
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me dé Di-s un corazón para meditar pues — tendimiento y astucia al necesitado y en- 
soy pobre y menesteroso y ünicamente 
Tú, Di-s, eres mi ayuda y mi salvación - 
Di-s, no demores en acudir a mi salva- "escatará en el día de desgracia del mun- 


fermo, incluso quien lo visita - Di-s lo 


ción. do venidero. Y en este mundo - Di-s lo 

4 Este salmo es un cántico que cuidará y lo mantendrá en vida, será elo- 
compuso David para el conductor 

del coro en el Templo Sagrado. Bienaven- 

turado es el hombre que favorece con en- merced de la voluntad de sus enemigos. 


giado en la tierra y no lo entregará Di-s a 
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97 SALMOS 40-41 Lunes 
numerosa. !?. Tú Ado-nai no prives Tu misericordia de mí, 
Tu bondad y Tu verdad siempre me guarden. !* Pues rodea- 
ron sobre mí desdicha hasta un infinito námero, me alcan- 
zaron mis iniquidades y no podía ver, se aumentaron más 
que los cabellos de mi cabeza, y mi corazón me abandonó. 
14. Desea Ado-nai rescatarme, Ado-nai a mi auxilio apresúra- 
te. 15-Se avergüencen y humillen juntos los que procuran mi 
alma para aniquilarla, retrocedan hacia atrás y se degraden, 
los que desean mi desgracia. !€ Se asombren, a causa de su 
vergüenza, los que dicen sobre mí ¡Ahá, ahá! !7 Se regoci- 
jen y alegren en Ti todos los que te inquieren, dirán siempre 
se engrandecerá Ado-nai, los que aman Tu salvación. !9. Y 
yo soy pobre y menesteroso, mi Señor ha de pensar sobre 
mí, mi ayuda y mi refugio eres Tá, mi Dios no te demores. 


Al borde de la muerte desde la soledad de su alma 
clama David por su salvación de Di-s. 


4 1 1. Para el conductor un cántico de David. ?: Bienaven- 


lo amparará Adonai. * Adonai lo cuidará y lo mantendrá en vida, 


turado quien entiende al necesitado, en el día de desgracia 


será dichoso en la tierra, y no lo entregarás al deseo de sus enemigos. 


Por lo tanto te pediré que Tú, Di-s, no 
prives Tu misericordia de mí, Tu bondad y 
Tu verdad siempre me cuiden. Pues me ro- 
dearon innumerables e incontables desdi- 
chas, me alcanzaron mis iniquidades y fui 
castigado a causa de ellas, y no las podía 
ver pues eran un montón, eran más que 
los cabellos de mi cabeza y parecería que 
quedé sin corazón. Desea Di-s rescatar- 
me, Di-s japresürate a mi auxilio! Que 
juntos se avergüencen y humillen los que 
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procuran exterminar mi alma, que retor- 
nen hacia atrás y sean degradados los 
que desean hacerme el mal, se asombren 
a causa de su gran vergüenza, su retribu- 
ción con la misma moneda, aquellos que 
me avergonzaron, aquellos que se alegra- 
ron por mi desgracia. Que se regocijen y 
alegren por Ti todos los que te inquieren, 
y los que aman y aguardan Tu salvación 
Siempre dirán: "que se engrandezca la 
gloria de Di-s." En lo que a mí concierne, 
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mi amistad y amigo en quien confié, quien 
goza de mi bondad y se alimenta de mi 
pan - se reveló contra mí y desarrolló con- 
tra mí una emboscada para aprisionarme. 
Mas Tú, Di-s, tenme gracia y levántame de 
mi afección ;así les reembolsaré a mis 
enemigos y así sus maldades! Con lo si- 
guiente habré de saber que te complaces 
y consientes a mí - cuando mis enemigos 
no aclamen por mí con alaridos de regoci- 
jo, entonces yo percibo que gracias a mi 
integridad Tü me asistes y me mantienes 
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en Tu presencia por largos días. Y yo te 
bendigo al levantarme de mi afección: 
^iBendito Di-s, el Di-s de Israel desde 
siempre y por siempre - Amén y Amén!”. 
4 Este salmo expresa aquello que 

compusieron los hijos de Kóraj 
por intermedio de un intérprete para el 
conductor del coro en el Templo Sagrado. 
Así como una gacela gime sedienta 
implorando por torrentes de agua - ¡así 
mi alma (mi pueblo) anhela a Ti Di-s! 
Sedienta está mi alma de Di-s, del 
Di-s viviente, y pide: “¡cuándo mereceré 


99 SALMOS 41-42 Lunes 


4. Ado-nai lo asistirá sobre el lecho de la miseria, toda su cama 
diste vuelta en su enfermedad. ?- Yo dije Ado-nai tenme gracia, 
cura mi alma pues pequé a Ti. € Mis enemigos hablarán mal a 
mi persona, cuándo morirá y perecerá su nombre. ” Y si viene 
a ver, falsedad ha de hablar, su corazón ha de reunir malicia 
para él, al salir al exterior lo dirá. 8 En conjunto contra mí 
murmurarán todos los que me odian, contra mí idearán la des- 
gracia mía. ?. El hecho despreciable se verterá en él, y una vez 
que se acostó no volverá a levantarse. 1 Incluso el hombre de 
mi amistad que confié en él, quien come de mi pan, agrandó 
sobre mí una emboscada. *! Y Tú Ado-nai tenme gracia y lev- 
ántame, y les reembolsaré a ellos. !2 Con esto he de saber que 
te complaciste de mí, que no aclamará mi enemigo por mí. 1% 
Y yo con mi integridad me apoyaste y me paraste erguido ante 
Ti para siempre. !*^ Bendito Ado-nai el Dios de Israel desde el 
mundo y hasta el mundo, Amén y Amén. 


> LIBRO SEGUNDO > 


Las ansias de la congregación de Israel al Di-s viviente 
y su nostalgia en el exilio. 


1. Para el conductor un Maskil, de los hijos de Kóraj. 
42 ?. Como una gacela ha de implorar las torrentes de 
agua, así mi alma ha de implorar a Ti ¡Oh! Dios. * Sedien- 
ta está mi alma de Dios del Dios viviente, cuándo vendré, 


Al estar tendido en el lecho de la miseria 
Di-s lo asistirá, lo fortalecerá aün en la in- 
tensidad de su sufrimiento cuando se está 
dando vuelta sobre su cama. En el momen- 
to de mi enfermedad, cuando clamé y di- 
je: "Di-s tenme gracia, cura mi alma a pe- 
sar de haber pecado contra Ti", se alegra- 
ron mis enemigos y hablaron perversa- 
mente sobre mí: "cuándo morirá y será ol- 
vidado su nombre." Si viene alguno de 
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ellos a verme y visitarme - su boca habla 
mentiras como si fuera que se angustia 
por mi pesar, y en su corazón reüne mali- 
ciosos pensamientos, y al salir habla infa- 
mias sobre mí. Todos los que me odian 
murmuran entre sí en mi contra, idean ma- 
licias para mí, me maldicen diciendo: "su 
hecho despreciable y sus iniquidades se 
derramarán sobre él para castigarlo, y no 
volverá a levantarse de su lecho". Incluso 
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mos contra Ti. Ahora, en nuestro exilio un 
sufrimiento Ilama al otro a la voz del ca- 
nal de Tus desgracias que recaen sobre 
nosotros como torrentes de agua, todas 
Tus rompientes y Tus olas atraviesan so- 
bre nosotros. Amanece, por favor, sobre 
nosotros la luz del día de nuestra reden- 
ción, y que disponga Di-s Su bondad so- 
bre nosotros; empero aún en la oscuridad 
de la noche del exilio que resida la Pre- 
sencia Di-vina con nosotros - ésta es mi 
plegaria al Di-s de mi vida. Y le digo yo al 
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Di-s que es mi Roca de resguardo, ¿por 
qué me has olvidado? ¿por qué habré de 
andar sombrío a causa del enemigo que 
me oprime? Siento en mis huesos como 
si me asesinaran cuando me irritan y me 
humillan mis opresores diciéndome todo 
el día: “¿dónde está tu Di-s?” ¿Por qué 
estás encorvada y afligida alma mía? ¿Por 
qué gimes con dolor por mí? Aguarda a 
Di-s el Redentor, pues todavía habré de 
agradecerle a Di-s que es mi salvación, la 
luz de mi rostro y mi Di-s. 


| 


101 SALMO 42 Lunes 
y veré el semblante de Dios. * Ha sido para mí mi lágrima 
pan de día y de noche, al decirme a mí todo el día, dónde 
está tu Dios. ? Estos recordaré y derramaré sobre mí mi al- 
ma, cuando atravesaba con la muchedumbre, transitaba 
hasta la Casa de Dios, con sonidos de jübilo y gratitud, la 
multitud celebrando. 9 Qué te encorvas alma mía y gimes 
por mí, ten esperanza en Dios, pues todavía habré de agra- 
decerle las salvaciones de Su Presencia. ^ Dios mío, por mí 
mi alma se encorva, por esto te recuerdo de la tierra de Jor- 
dán y los picos de Jermón, del monte de Mitz “ar. 8 Un abis- 
mo a un abismo llama, al sonido de Tus canales, todas Tus 
rompientes y Tus olas sobre mí atravesaron. ? Que amanez- 
ca dispondrá Ado-nai Su bondad, y por la noche sea Su des- 
canso conmigo, una plegaria al Dios de mi vida. !?. Le diré 
a Dios mi roca, por qué me has olvidado, por qué sombrío 
he de andar por la opresión del enemigo. !' Como un 
asesinato, en mis huesos, me humillaron mis opresores, al 
decir a mí todo el día dónde está tu Dios. !? Qué te encorvas 
alma mía y qué gimes por mí, ten esperanza en Dios, pues 
todavía habré de agradecerle las salvaciones, mi presencia y 
mi Dios. 


peregrinar, subir y ver la Presencia de Di- 
s en Su Santuario!”. Mis lágrimas eran pa- 
ra mí como alimento día y noche, ante los 
gentiles que me interrogaban todo el día 
para provocarme: ";dónde está tu Di-s?" 
Recuerdo esto y mi alma se revuelca den- 
tro mío: cuando me transportaba a J eru- 
salén en la Fiestas junto a los peregrinos 
que caminaban en multitudes, y recorría 
con ellos hasta alcanzar la Casa de Di-s 
con voces de jübilo y gratitud entre una 
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multitud que celebraba. Intenta consolar 
el poeta a su alma: “¿Por qué estás encor- 
vada y afligida? ¿Por qué gimes de dolor 
por mí? Aguarda a Di-s el Redentor, pues 
todavía habré de agradecerle por la salva- 
ción que vendrá de Su parte." ¡Di-s mío!, 
ahora en nuestro exilio mi alma se encor- 
va y gime por mí cuando recuerdo las ma- 
ravillas que hiciste por nosotros - de la 
tierra de Jordán, del monte Jermón y el 
bajo monte del Sinaí - a pesar que peca- 
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agradeceré con el violín, Di-s, mi Di-s, 
por haberme sacado del exilio. ;Por qué 
estás encorvada y afligida alma mía? ¿Por 
qué gimes con dolor por mí? Aguarda a 
Di-s el Redentor, todavía habré de 
agradecerle a Él que es mi salvación, la 
luz de mi rostro y mi Di-s. 


4 Este salmo expresa aquello que 

compusieron los hijos de Kóraj 
por intermedio de un intérprete para el 
conductor del coro en el Templo Sagrado. 
Di-s, con nuestros oídos hemos escucha- 
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do lo que nos relataron nuestros antepa- 
sados, generación tras generación, acerca 
de las grandes obras que realizaste en sus 
días, los días de antaño. Tú, con Tu fuer- 
te mano, expulsaste a los pueblos de la 
Tierra de Israel e implantaste en ella a 
nuestros antepasados; castigaste a las 
naciones y las arrojaste de la tierra. Pues- 
to que no heredaron por medio de la es- 
pada nuestros padres la tierra, y no fue su 
brazo quien los salvó en las guerras, sino 
que ünicamente Tu diestra, Tu brazo fuerte 


MN 


103 SALMOS 45-44 Lunes 


Una plegaria por la luz y la verdad de la futura redención. 


1 Júzgame Dios, y defiende mi contienda, de un 
45 pueblo no piadoso, de un hombre de engaño e iniqui- 
dad rescátame. ? Pues Tú eres el Dios de mi fuerza, por qué 
me has abandonado, por qué sombrío me habré de andar 
por la opresión del enemigo. 3 Envía Tu luz y Tu verdad, 
ellas me guiarán, me traerán al Monte de Tu santidad y a Tus 
moradas. ^Y podré venir al altar de Dios, al Dios de la ale- 
gría de mi jübilo, y te agradeceré con el violín, joh! Dios mi 
Dios. ? Qué te encorvas alma mía y qué gimes por mí, ten 
esperanza en Dios, pues todavía habré de agradecerle, las 
salvaciones, mi presencia y mi Dios. 


m Día 8 


Un pedido por la redención desde lo profundo del exilio, 
en mérito de su apego a la fe. 


1. Para el conductor, de los hijos de Kóraj un Maskil. 
44 ?. Dios con nuestros oídos hemos escuchado, nues- 
tros padres relataron a nosotros, la obra que realizaste en 
sus días, en los días de antaño. 3 Tú con Tu mano los pue- 
blos expulsaste, y los implantaste, castigaste las naciones y 
las arrojaste. 4. Pues no con su espada heredaron la tierra, 
y su brazo no los salvó a ellos, sino Tu diestra y Tu brazo 


has abandonado? ¿por qué habré de 


43 Di-s, mi venganza y 
defiende mi contienda de un  andarme sombrío a causa del enemigo 


pueblo que no es piadoso (Se refiere a 
Ismael que vivió entre dos personas rec- 
tas - Abraham e Isaac - y no aprendió de 
sus obras. - Rash'f), de un hombre de 
engaño e iniquidad rescátame. Pues Tú 
eres el Di-s de mi fuerza - ¿por qué me 
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que me oprime y agobia? Envíame a Tu 
ungido y a Tu verdadero profeta (Elías), 
ellos me guiarán y me traerán al monte de 
Tu santidad y a Tus moradas en Zión. Y 
entonces vendré al altar de Di-s, al Di-s 
que es la alegría de mi jübilo, y te 
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Tú provocas que retornemos hacia atrás naciones menearon su cabeza burlándo- 
a causa de nuestros rivales, y los que 


se de nosotros. Todo el día mi humilla- 
nos odian saqueen para sí mismos nues- 


tras posesiones. Nos entregaste como el 
rebaño para degollar y ser devorado, y 
entre los pueblos nos diseminaste, a 
modo que hubieras vendido a Tu pueblo 
por nada a cambio como si fuera la peor 
mercadería, no aumentaste por nosotros 
el precio. Nos colocaste de oprobio en- 
tre nuestros vecinos, de burla y deshon- 
ra para nuestro alrededor. Nos colocaste 
de alegoría y mofa entre los pueblos, las 
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ción estaba delante de mí y una ver- 
güenza absoluta me cubría por la voz 
del que insulta y blasfemia y a causa del 
enemigo que se venga de nosotros. Toda 
este infortunio nos acaeció, y a pesar de 
todo no te olvidamos ni renegamos el 
pacto con Tu Ley, nuestro corazón no se 
tornó hacia atrás de la fe en Ti y nues- 
tros pies no se desviaron de Tus sendas. 
Incluso cuando nos lanzaste a un lugar 
de enemigos-víboras y nos cubriste 
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y la luz de Tu rostro pues los quisiste a ellos. 3> Tú eres mi Rey, 
Dios, dictamina las salvaciones de Jacob. 9 Contigo a nuestros 
opresores embestiremos, con Tu nombre aplastaremos a nue- 
stros adversarios. ^ Pues no en mi flecha habré de confiar, y mi 
espada no me salvará. * Porque nos salvaste de nuestros rivales, 
y a los que nos odian humillaste. * En Dios nos ensalzamos 
todo el día, y Tu nombre para siempre agradeceremos eterna- 
mente. *% Aunque nos desamparaste y nos humillaste, y no has 
de salir con nuestras huestes. !!- Nos has de retornar hacia atrás 
por el rival, y los que nos odian saquearon para ellos. 1? Nos 
has de entregar como rebaño de alimento, y entre los pueblos 
nos diseminaste. !* Has de vender a Tu pueblo por nada de for- 
tuna, y no aumentaste en su precio. !^ Nos has de colocar de 
oprobio para nuestros vecinos, burla y deshonra para nuestros 
alrededores. *” Nos has de colocar de alegoría entre los pueb- 
16. Todo el día mi 


humillación delante de mí, y la vergüenza de mi rostro me 


los, meneo de cabeza entre las naciones. 


cubría. *” Por la voz del que insulta y blasfemia, a causa del ene- 
migo y el vengativo. !* Todo esto nos acaeció y no te hemos olvi- 
dado, y no falseamos en Tu pacto. * No retrocedió hacia atrás 
nuestro corazón, ni se desvió nuestro paso de Tu senda. 2 
Cuando nos lanzaste a un lugar de víboras, y cubriste 


y la luz de Tu rostro fueron los que los 
asistieron al complacerte Tú con ellos. 
¡Tú eres mi Rey, Dios! dictamina tam- 
bién ahora las salvaciones de Jacob. Con 
Tu ayuda habremos de embestir a nues- 
tros opresores, con Tu nombre aplastare- 
mos a los que se levantan contra noso- 
tros. Pues yo no confío en mi arco, yo sé 
que mi espada no me habrá de salvar, si- 
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no que únicamente Tú nos salvaste de 
nuestros opresores y causaste vergúenza 
a los que nos odian con su derrota. To- 
do el día nos glorificamos y nos ensalza- 
mos de tener un Di-s, y a Tu nombre 
agradecemos todo el día. Incluso cuan- 
do nos abandonaste y nos humillaste y 
no saliste a ayudar a nuestros ejércitos; 
pues en nuestras guerras hay veces que 
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noy mov inc 


anuencia - jredímenos a favor de Tu bon- 
dad! 


45 Este salmo es un canto de afec- 
tividad que compusieron los hijos 
de Kóraj por intermedio de un intérprete 
en honor a los estudiantes de Torá que se 
comparan a las rosas, para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. Mi cora- 
zón expresó algo bueno; este canto, obra 
de mis manos, entonaré en honor al estu- 
dioso de la Torá que se asemeja a un rey. 
Mi lengua hablará perfección cual una 
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pluma de un ligero y experto escriba. Eres 
más bello que las otras personas, en tus 
labios fue derramada una gracia para po- 
der disponer y enseñar leyes, por eso te 
bendijo Di-s para siempre con la paz. Tú, 
el fuerte en la Torá - ciñe tu espada al 
muslo para luchar la batalla de la Torá, y 
esa es tu magnificencia y tu esplendor. 
Tu esplendor es tener éxito en montar la 
causa por la verdad de la Torá y condu- 
cirte con humilde rectitud, y tu Torá ha- 
brá de mostrarte e indicarte que tu 
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SALMOS 44-45 Lunes 


sobre nosotros con una tenebrosidad. ?! Si olvidamos el 
nombre de nuestro Dios, y extendimos nuestras palmas a un 
dios ajeno. ?? Acaso Dios ha de indagar esto, pues Él 
conoce los enigmas del corazón. ?* Pues por Ti somos 
matados todo el día, somos considerados como el rebaño 
para degollar. ?* Despiértate por qué has de dormir mi 
Señor, levántate no desampares para siempre. ?? Por qué 
Tu rostro has de ocultar, has de olvidar nuestra aflicción y 
nuestra opresión. ?% Pues es degradada al polvo nuestra 
alma, se adhirió a la tierra nuestro vientre. ?”- Levántate 


para asistir a nosotros, y redímenos a favor de Tu bondad. 


Un canto de afectividad por la belleza de cualidades 
y gracia del habla del estudiante de la Torá. 


1. Para el conductor sobre Shoshanim de los hijos de 
45 Kóraj, un Maskil, canto de afectividad. ? Manifestó 
mi corazón algo bueno, digo yo mis obras para un rey, mi 
lengua es la pluma de un escriba ligero. 3 Te has embelleci- 
do de entre las personas, se derramó gracia en tus labios, 
por esto te bendijo Dios para siempre. ^ Ciñe tu espada so- 
bre el muslo, héroe, tu magnificencia y tu esplendor. ? Y tu 
esplendor es tener éxito en montar por una causa verdadera 
y humilde rectitud, y te habrá de mostrar, hazañas de tu dies- 


con una oscuridad de muerte - ;acaso a 
causa de esto olvidamos el nombre de 
nuestro Di-s? ¿Acaso extendimos nuestras 
palmas hacia un dios ajeno? Si hubiéra- 
mos obrado de este modo, lo hubiera in- 
dagado Di-s, Quien conoce los enigmas 
del corazón. Pues por la santidad de Tu 
nombre somos matados cada día y somos 
considerados como el rebaño para dego- 
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llar por la fe en Ti. ¡Despiértate Di-s! ¿Por 
qué has de fingir a nosotros estar dormi- 
do? Levántate a salvarnos y no nos aban- 
dones para siempre. ¿Por qué has de ocul- 
tar de nosotros Tu rostro? ¿Por qué has de 
olvidar nuestra aflicción y opresión? Ya 
está degradada al polvo nuestra alma y 
nuestro vientre se adhirió al suelo. Le- 
vántate y asístenos, si no poseemos 
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otro lado del río. Al obrar de este modo, 


deseará el Rey del mundo la belleza de 
tus buenas acciones, pues Él es tu Amo y 
te arrodillarás ante Él. De este modo me- 
recerás agrandarte tanto que los ricos de 
Tzor procurarán tu presencia trayendo re- 
galos de conciliación. Aquellos ennoble- 
cidos sabios de la Torá, hijos del Rey del 
mundo, que llevaron una vida interior y 
recatada - será su vestimenta más apre- 
ciable que los ornamentos de oro del Gran 
Sacerdote. Con ropas festivas bordadas 
traerán los pueblos presentes al Rey del 
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mundo, al vestigio de los refugiados de 
Su pueblo que retornarán a Zión, y las na- 
ciones los acompañarán como amigos - 
todo esto será traído ¡ante ti, Di-s! Con 
alegrías y regocijo serán conducidos a 
Zión, y así entrarán al palacio del Rey. Se 
dirige el poeta a cada individuo de Israel: 
en el lugar de tus padres estarán también 
tus hijos, y merecerás asignar a los hijos 
de ministros por toda la tierra. Recordaré 
Tu nombre, Di-s, en toda generación y ge- 
neración, por ello te alabarán los pueblos 
para siempre eternamente. 
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SALMO 45 
tra. € Tus flechas afiladas, pueblos debajo de ti caerán, en el 
corazón de los enemigos del rey. ^ Tu trono joh! juez para 
siempre eternamente, el cetro de equidad el cetro de tu reina- 
do. $ Amaste justicia y odiaste maldad, por esto te ungió Dios 
tu Dios el aceite de felicidad de entre tus compañeros. 9- 
Mirra y áloes casias todas tus vestimentas, más que palacios 
de marfil de mi te alegraron. !? Hijas de reyes te visitarán, se 
erige la reina a tu diestra, con oro de Ofir. *! Escucha hija y 
observa, e inclina tu oído, y olvida tu pueblo y la casa de tu 
padre. 2 Y deseará el rey tu belleza, pues Él es tu Amo y arro- 
díllate a Él. !* Y por la hija de Tzor con regalo tu presencia 
procurarán los ricos del pueblo. !* Toda la honra de la hija 
del rey está en el interior, de ornamentos de oro es su vesti- 
menta. 1% Con bordados aparejos será conducida al rey, don- 
cellas detrás de ella sus compañeras, son traídas a ti. 16- Serán 
conducidas con alegrías y regocijo, entrarán en el palacio del 
Rey. 1. En lugar de tus padres estarán tus hijos, los asignarás 
de ministros en toda la tierra. 1 Conmemoraré Tu nombre en 
toda generación y generación, por ello los pueblos te alabarán 
para siempre eternamente. 


diestra progresará en obrar grandezas y 
hazañas. Por mérito de tus flechas-tus ta- 
lentosos alumnos que están plantados en 
el corazón de los sabios de la Torá que lu- 
chan y debaten como los enemigos del 
rey - caerán los pueblos debajo de ti. Tu 
trono que rige y dispone se mantendrá 
para siempre eternamente, por cuanto 
que el cetro de la equidad y la verdad es 
el cetro de tu reinado. Por cuanto que 
amaste la justicia y odiaste la maldad, te 
ungió Di-s, tu Di-s, con el aceite de rego- 
cijo y te engrandeció por sobre tus com- 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


pañeros. Como el agradable aroma de las 
fragancias de morra, áloes y casias - así 
es el aroma de tus vestimentas; más que 
los magníficos palacios de marfil, tengo 
atesorada para ti alegría para tu porvenir. 
Los célebres de la monarquía te visitarán. 
La reina, la belleza de tu casa, está a tu 
diestra adornada con el mejor oro prove- 
niente de Ofir. Escucha hija, la congrega- 
ción de Israel, contempla el buen camino 
y tiende tu oído hacia la Torá, olvida las 
prácticas del pueblo entre el que habitas 
y los dioses que sirvieron tus padres del 
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ella no habrá de sucumbir; Di-s la asisti- 
rá al despuntar el alba de la redención. Se 
conmoverán los pueblos, sucumbirán los 
reinados - pues Di-s rugirá con Su voz y 
se dilapidará la tierra. Entonces verán las 
naciones que Di-s de las Huestes está con 
nosotros, que el Di-s de Jacob es nuestra 
fortaleza para siempre. Andad y ved las 
obras de Di-s que convirtió las tierras de 
las naciones en ruinas. Di-s hará cesar de 
nosotros las guerras hasta el extremo del 
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mundo, romperá el arco de los pueblos, 
cortará su lanza y quemará en el fuego 
sus carruajes de guerra. Y les dirá a los 
pueblos: "desistid de combatir sobre 
Jerusalén, sabed que Yo, Di-s, os juzgaré 
y tras Mi venganza seré exaltado entre los 
pueblos, seré exaltado en la tierra". 
Di-s de las Huestes está con nosotros, el 
Di-s de Jacob es nuestra fortaleza para 
siempre. 


IHI SALMO 46 Lunes 


Di-s, Bendito sea, es protección y amparo para Israel 
y en El depositan toda su confianza 


1. Para el conductor de los hijos de Kóraj, sobre los 
4 6 “Alamot” una canción. ?- Dios es para nosotros un re- 
fugio y vigor, ayuda en aprietos se lo encuentra mucho. 3 
Por eso no temeremos al transformarse la tierra, y al de- 
rrumbarse montañas en el corazón de mares. ^ Tronarán 
enturbiarán sus aguas, bramarán las montañas en Su digni- 
dad eternamente. ?- Un río sus flujos alegrarán la ciudad de 
Dios, la santidad de las moradas supremas. 9 Dios en su in- 
terior no se desmoronará, la asistirá Dios al despuntar la 
mañana. ^ Se conmovieron los pueblos, sucumbieron reina- 
dos, dio con Su voz se habrá de dilapidar la tierra. $ Ado- 
nai de las huestes está con nosotros, un baluarte para noso- 
tros, el Dios de Jacob eternamente. * Vayan contemplen la 
obras de Ado-nai, Quien colocó ruinas en la tierra. 1% Hace 
cesar las guerras hasta el extremo de la tierra, el arco rom- 
perá y ha de cortar la lanza, carros quemará con fuego. !* 
Desistan y sepan que Yo soy Dios, me exaltaré entre los pue- 
blos, me exaltaré en la tierra. 12 Ado-nai de las huestes está 
con nosotros, un baluarte para nosotros, el Dios de Jacob 
eternamente. 


4 Este salmo es un canto que 

compusieron los hijos de Kóraj 
sobre el instrumento llamado “Alamot” 
para el conductor del coro en el Templo 
Sagrado. Di-s es para nosotros de refugio 
y vigor, es nuestra ayuda y está muy ac- 
cesible a nosotros en momentos de aprie- 
to. Por eso no habremos de temer cuando 
recaiga un cambio en la tierra, cuando se 
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derrumben montañas dentro de los mares. 
No temeremos cuando se tronarán y 
enturbiarán las aguas del mar y bramen 
las montañas por la dignidad de la 
magnificencia de Di-s. Los flujos del río 
del Jardín del Edén alegrarán a los habi- 
tantes de la santa ciudad de Di-s en las 
moradas de Di-s, el Supremo en la tierra. 
Cuando Di-s está dentro de la ciudad - 
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Rey de toda la tierra! ¡Entonad ante Él to- — de Kóraj. Grande es Di-s y muy renombra- 
da persona instruida!” Y todos dirán: “rei- do será en boca de todos al construirse la 
nó Di-s sobre los pueblos, Di-s se sentó ciudad de nuestro Di-s, Su monte sagrado 
sobre Su íntegro trono sagrado". Aquellos ^ en Jerusalén. La ciudad de Jerusalén de 
que se convierten de entre los pueblos, bellos paisajes, es el regocijo y alegría de 
que están dispuestos a morir por la san- toda la tierra, gracias al flanco norte del 
tidad de Su nombre y pasar a ser parte del Templo Sagrado (el lugar donde se ofren- 
pueblo del Di-s de Abraham - se reunie- qan sacrificios) que se encuentra en la 
ron en Jerusalén; ahora todos reconocie- capital del Gran Rey. (Ya que allí se fae- 
ron que de Di-s es la facultad de proteger man sacrificios, y quien estaba afligido 


a todos los que confían en El en la tierra, por sus pecados, trae su ofrenda y se le 
que es enormemente Superior. : 
perdona y sale de allí alegre, y gracias a 


4 Este salmo es una canción con los sacrificios mucho bien llega al mundo 
cántico que compusieron los hijos  _ Rash"f). 
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113 SALMOS 47-48 Lunes 


Al elevarse Di-s, Bendito sea, con el sonido del Shofar - conocerán 
a El todos los habitantes del mundo. 


1. Para el conductor de los hijos de Kóraj un cántico. 
47 2. Todos los pueblos apretad palmas, elogiad a Dios 
con voz de júbilo. 3 Pues Ado-nai es Supremo, temible, un 
Rey grande sobre toda la tierra. * Conducirá a los pueblos 
debajo de nosotros, y a las naciones bajo nuestros pies. ? Es- 
cogerá para nosotros a nuestra heredad, el orgullo de Jacob 
el cual amó eternamente. * Ascendió Dios con la Teruá 
Ado-nai con el sonido del Shofar. ^ Entonad para Dios en- 
tonad, entonad a nuestro Rey entonad. 8 Pues el Rey de to- 
da la tierra es Dios, entonad joh! instruidos. ? Reinó Dios 
sobre los pueblos, Dios se sentó sobre el trono de Su santi- 
dad. !? Los nobles de los pueblos se reunieron, el pueblo 
del Dios de Abraham, porque de Dios es la protección de la 
tierra, enormemente se exaltó. 


La majestuosidad de J erusalén en su construcción 
y su alegría con la salvación de Di-s. 


1. Una canción un cántico de los hijos de Kóraj. 2 Grande 
4 8 es Adonai y renombrado enormemente, en la ciudad de nues- 
tro Dios, el monte de Su santidad. 5 Belleza de paisaje, regocijo de to- 
da la tierra el Monte Zión flanco norte, capital de un Rey grande. 


4 Este salmo es un cántico que 

compusieron los hijos de Kóraj 
para el conductor del coro en el Templo 
Sagrado. ¡Todos los pueblos! Apretad las 
palmas para intervenir en unísono, para 
elogiar a Di-s con voz de jübilo, pues Di- 
S Supremo es temible, es un gran Rey so- 
bre la tierra. Conducirá a los pueblos y los 
hará rendir bajo nosotros, y las naciones 
estarán por debajo de nosotros. Escogerá 
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para nosotros nuestra heredad en la tierra 
nuestra, ya que nos retornará a ella, al 
orgullo de Jacob, el Templo Sagrado al 
cual amó eternamente. Y entonces se ele- 
vará Di-s con el sonido de Teruá (del Sho- 
far), Di-s se elevará con el sonido del 
Shofar que se tocará ante Él al ofrendar 
sacrificios en el Templo Sagrado. Y dire- 
mos: “¡entonad a Di-s, entonad! ¡Entonad 
a nuestro Rey entonad! ¡Pues Di-s es el 
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en Tu bondad, Di-s, de ver Tu salvación 
dentro de Tu Santuario. Como la grandeza 
de Tu nombre, Di-s, así es la grandeza de 
Tu elogio en boca de todos hasta los ex- 
tremos de la tierra y Tu mano derecha es- 
tá llena de rectitud. Se alegrará el Monte 
Zión, se regocijarán las ciudades de Judá 
ante Tus sentencias cuando juzgues a los 
malvados. Vosotros, quienes construís 
Zión, ¡rodeadla y circundadla! Ved cuán- 
tas torres se pueden construir en ella. 
Prestad atención a las murallas de la ciu- 
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dad, alzad sus palacios para poder relatar 
acerca de su grandeza y belleza a la ge- 
neración siguiente. Pues éste Di-s es 
nuestro Di-s para siempre, Él habrá de 
guiarnos eternamente. 


Este salmo es un cántico que 
497 soon i los hijos de Kóraj 
para el conductor del coro en el Templo 
Sagrado. Escuchad esto todos los pue- 


blos, atended todos los habitantes de la 
tierra. Escuchadme todos, tanto los hijos 


nij» 


lell 


H5 SALMOS 48-49 Lunes 
^ Dios en sus palacios, se hizo conocer como protector. >- 
Porque he aquí que los reyes se congregaron, pasaron jun- 
tos. 9 Ellos vieron, también se asombraron, se asustaron hu- 
yeron con prisa. ^Un temblor los apresó allí, miedo como 
el de una parturienta. $ Con el viento de Oriente, romperás 
los buques de Tarshish. °- Acorde a lo que escuchamos así 
vimos, en la ciudad de Ado-nai de las huestes, en la ciudad 
de nuestro Dios, Dios la establecerá para siempre eterna- 
mente. !9 Esperamos Dios Tu bondad, dentro de Tu Santua- 
rio. ! Como Tu nombre Dios, así es Tu loa sobre los extre- 
mos de la tierra, rectitud colma Tu diestra. 1? Se alegrará el 
Monte Zión, se regocijarán las hijas de Judá, por Tus juicios. 
15. Rodead a Zión y circundadla, contad sus torres. !^ Poned 
vuestro corazón a sus murallas, alzad sus palacios, para que 
lo cuenten a la generación última. 1” Pues este es Dios nues- 
tro Dios para siempre, Él nos guiará eternamente. 


m Día 9 


El poeta teme del Día del Juicio, confía en Di-s 
y no envidia el éxito del acaudalado. 


1. Para el conductor de los hijos de Kóraj un cántico. 
49 2. Escuchad esto todos los pueblos, atended 
todos los habitantes de la tierra. * Tanto los hijos 


Y al morar Di-s en los palacios de J erusa- 
lén en el futuro, dirán que se hizo cono- 
cer como protector, pues he aquí que los 
reyes de los pueblos se convocaron para 
luchar contra J erusalén, juntos pasaron a 
esta meta. Vieron a Di-s salir y luchar 
contra estos pueblos - se asombraron, se 
asustaron y se apresuraron para escapar. 
Un temblor los apresó allí, los asió miedo 
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como el de una parturienta en sus dolo- 
res. Los castigaste con un fuerte viento 
de Oriente, un viento que destruye los 
buques africanos. Acorde a lo que escu- 
chamos del consuelo de los profetas, así 
vimos la salvación en la ciudad de Di-s de 
las Huestes, en la ciudad de nuestro Di-s, 
Jerusalén, que Di-s la establezca para 
siempre eternamente. Tuvimos esperanza 
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cate por su alma? Pues si fuera posible re- 
dimirlo, cuán preciada hubiera sido la re- 
dención de un alma más que cualquier ri- 
queza, y la persona se priva de pensar de 
este modo. ;Qué supone el acaudalado? - 
¿qué todavía vivirá eternamente y no lle- 
gará a ver el Abismo? Por cuanto que ve 
que nadie se salva de la muerte, los sabios 
mueren, juntos el necio y el ignorante pe- 
recen y dejan para otros su fortuna, por lo 
tanto no se esfuerzan en rescatarlo (ya 
que de todos modos morirá). ¡Y ¿por qué 
planean las personas construir casas eter- 
nas, y viviendas para generaciones, nom- 
brando sus nombres sobre la tierra como 
remembranza?! Y ciertamente la persona 
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vive con la magnificencia de su gloria, mas 
todo esto no pernoctará con él en su futu- 
ro; por eso se asemeja a los enmudecidos 
animales que no tienen habla y entendi- 
miento. Esta es la modalidad de los malva- 
dos que se comportan con necedad, y tam- 
bién quienes los suceden hablan de este 
modo sin tomar la moraleja. Como el reba- 
ño que se reúne al redil, del mismo modo 
descenderán los malvados a lo profundo 
del Inferior Abismo y el ángel de la muerte 
los quebrantará, y al deslumbrar el amane- 
cer de la redención dominarán sobre ellos 
los rectos hijos de Israel; y el alma de los 
malvados habrá de erosionar el Abismo - 


117 SALMO 49 Lunes 
del individuo, tanto los hijos del hombre, juntos el rico y el 
menesteroso. * Mi boca hablará sabidurías, y las medita- 
ciones de mi corazón entendimientos. ? Inclinaré a la pará- 
6- Por 


qué habré de temer en los días de desgracia, la iniquidad de 


bola mi oído, revelaré con el violín mi adivinanza. 


mis talones ha de circundarme. ” Los que confían en su pa- 
trimonio, y con la abundancia de su riqueza han de vana- 
gloriarse. * Mas no redime ni redimirá a un hombre, no le 
dará a Dios su rescate. ? Y precioso es el rescate de su al- 
ma, y se priva para siempre. !9 Y vivirá más para la eterni- 
dad, no verá el Abismo. !!- Pues verá sabios que morirán, 
juntos el necio y el ignorante perecerán, y abandonan para 
otros su patrimonio. !? En su interior sus casas son para 
siempre, sus viviendas para generaciones y generaciones, 
nombraron con sus nombres sobre las tierras. !* Y la per- 
sona con gloria no pernoctará, se asemeja a los animales 
que enmudecen. '!* Esta es su modalidad insensatez de 
ellos, y tras ellos con sus bocas han de disertar eternamen- 
te. 15: Como el rebaño al Abismo Profundo, la muerte los 
consumirá, y dominarán sobre ellos los rectos al amanecer, 
y su ser habrá de erosionar el Abismo, por ser de hábitat 
para él. 1 Mas Dios redimirá mi alma de mano del abismo, 


del individuo como los hijos del hombre 
(los hijos de Abraham que es llamado 
"Adam", los hijos de Noé que es llamado 
“Ish” - Rash"f) juntos el rico y el menes- 
teroso. Mi boca expresa sabiduría, y los 
pensamientos de mi corazón - son con en- 
tendimiento. Presto atención para escu- 
char la antigua parábola, es decir, la Torá; 
doy comienzo a mi adivinanza con la me- 
lodía del violín. ¿Por qué temo en los días 
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de desgracia cuando son recordados mis 
pecados? - por cuanto que las transgresio- 
nes que parecen ser leves y yo las trillo 
con mis talones menospreciándolas, me 
circundan. Y temen los que confían en su 
patrimonio y se vanaglorian por su abun- 
dante riqueza. ¿Qué provecho tienen de su 
dinero si no hay persona que pueda redi- 
mir de la muerte a su compañero con sus 
bienes, ni podrá dárselo a Di-s como res- 
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que no tienen habla y entendimiento. (No 
comprende la modalidad de la vida que se 
extiende delante suyo, que si se compor- 
tara tras ella será honrado, y no compren- 
de lo bueno - Rash"í). 


50 Este salmo es un cántico de Asaf. 
Un Omnipotente Di-s, Di-s es Su 
nombre, habló y convocó a todos los ha- 
bitantes de la tierra desde donde sale el 
sol hasta donde se pone. Desde Zión, la 
ciudad absolutamente bella, brotará en 
el futuro la gloria de Di-s. Vendrá nues- 
tro Di-s y ya no callará más la sangre de- 
rramada de Sus sirvientes; un fuego ar- 
derá delante de Él para vengarse se los 
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enemigos y a Su alrededor un viento 
tempestuoso para castigarlos. Convocará 
a los ministros de los pueblos que en los 
cielos superiores están y a sus reyes de 
la tierra, para comandar sobre ellos la 
venganza de Su pueblo. Les dirá: "reu- 
níos hacia mí Mis devotos, aquellos que 
pactaron conmigo una alianza sobre la 
sangre de sacrificios en el Monte Sinaí" 
-los ángeles celestiales relatarán, enton- 
ces, Su rectitud, porque Di-s es un justo 
Juez para siempre- “Escucha Mi pueblo y 
hablaré, (después de hacer juicio, repro- 
chará a Israel por sus actos - Rada"k) 
escucha Israel y atestiguaré sobre ti 


M 


119 SALMOS 49-50 Lunes 
pues me cogerá eternamente. !7 No temas cuando se enri- 
quece un hombre, cuando aumenta el honor de su casa. !*: 
Pues no con su muerte llevará todo, no descenderá detrás de 
él su honor. *” Pues su alma en su vida bendecirá, y te elo- 
giarán si te perfeccionarás a ti. 2% Vendrás hasta la genera- 
ción de sus padres, hasta la eternidad no verán luz. ?'* La 
persona con gloria y no habrá de entender, se asemeja a los 
animales que enmudecen. 


Di-s, Bendito sea, habrá de vengar la sangre derramada de 
Sus sirvientes; mas también de nuestra parte no desea los sacrificios 
sino acompafiados de dominio del instinto y confesión. 


1. Un cántico de Asaf, Omnipotente Dios es Ado-nai 
5 0 habló y convocó a la tierra, desde la salida del sol has- 
ta su puesta. ? Desde Zión realización de belleza, Dios apa- 
reció. * Vendrá nuestro Dis y no callará, fuego delante de Él 
habrá de consumir, y Su alrededor se tempesteó excesivamen- 
te. ^ Convocará a los cielos de arriba, y a la tierra para vengar 
a Su pueblo. ?. Reunid para mí Mis devotos los que acordaron 
Mi pacto sobre sacrificios. * Y relatarán los cielos Su rectitud, 
porque Dios Juez es Él eternamente. 7 Escucha Mi pueblo, y 
habré de hablar, Israel y habré de atestiguar acerca de ti, 


su hábitat - que se terminará y anulará, 
mas su alma seguirá atormentándose. 
Empero yo que presté atención a las pa- 
labras de la Torá - rescatará Di-s mi alma 
de descender al Abismo, ya que me cogió 
y me guió durante mi vida a seguir los ca- 
minos de Di-s para siempre. No temas ni 
envidies al ver un hombre que enriquece 
y aumenta el honor de su casa, pues al 
morir no llevará consigo nada de su for- 
tuna, y su honor no descenderá detrás de 
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él. El malvado mismo elogia a su alma du- 
rante su vida, mas tü - los otros te elo- 
giarán si mejorarás encaminándote en el 
Sendero correcto. Y cuando vayas a tu 
mundo verás la generación de los padres 
del malvado que son sentenciados en el 
Infierno y que eternamente no habrán de 
ver la luz. La persona que se halla en la 
magnificencia de su gloria no comprende 
lo bueno que atesora la verdadera vida - 
se asemeja a los animales enmudecidos 
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tus votos de sacrificios - entonces serán 
aceptados con voluntad. Invoca a Mí en 
el día de desgracia y te liberaré de ella; 
porque al salvar a los que confían en Mí 
- soy glorificado”. Y al malvado le dijo Di-s 
“¿con qué propósito te instruyes en 
Mis Leyes? ¿Con qué propósito cargas el 
Pacto de Mi Torá en tu boca? Si tú odias- 
te la disciplina cuando te castigué, y Mis 
palabras arrojaste detrás de ti. Cuando 
viste un ladrón te ratificaste con él, y con 
adúlteros participaste. Tu boca enviaste 
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para hablar malicia y tu lengua adhiere a 
ti palabras de engafio. Te sientas en reu- 
niones de bufones y hablas contra tu her- 
mano, contra el hijo de tu madre extien- 
des difamaciones y críticas. Todo esto hi- 
ciste y Yo mantuve silencio, por lo tanto 
imaginaste que habría de ser como tü y 
conciliarme de tus malas acciones - que 
sepas, que te reprocharé y dispondré tu 
juicio ante tus ojos. Entended esto, por 
favor, aquellos que olvidan a Di-s 


121 SALMO 50 Lunes 
Dios tu Dios soy Yo. * No por tus sacrificios habré de amo- 
nestarte, y tus ofrendas ante Mí siempre. ° No habré de to- 
mar de tu casa un toro, de tus establos cabritos. !9 Pues mías 
son todas las bestias del bosque, los animales de los miles de 
montes. 11- Conozco toda ave de las montañas, y lo que rep- 
ta en el campo conmigo está. !?- Si pasara hambre no te di- 
ría a ti, pues mío es el mundo y su plenitud. !* ¿Acaso habré 
de comer carne de robustos toros, y sangre de chivitos habré 
de beber? !^ Ofrenda a Dios agradecimiento, y paga al Altí- 
simo tus votos. !^ E invócame en el día de desgracia, te libe- 
raré, y me honrarás. !€- Y al malvado manifestó Dios, ¿qué 
tienes tú para contar Mis Leyes, y has de cargar Mi Pacto 
sobre tu boca? 1 Y tú odiaste la ética, y arrojaste Mis 
palabras detrás de ti. !8- Si viste un ladrón y te ratificaste con 
él, y con adülteros es tu parte. 1” Tu boca despachaste para 
malicia, y tu lengua ha de adherir engaño. 2% Te sientas, con- 
tra tu hermano hablas, contra el hijo de tu madre extiendes 
crítica. ?'- Todo esto hiciste y callé, imaginaste que habría de 
ser como tú, te amonestaré y dispondré tu juicio ante tus 
ojos. 22 Entended por favor esto los que olvidaron a Dios, 


que me aceptaste como Di-s al decirte Yo 
"Yo soy tu Di-s”. No te reprocho porque 
no me traes sacrificios, ni siquiera noto si 
tus ofrendas no están siempre ante Mí. 
No tomo de tu casa un toro para sacrifi- 
carlo, ni quito de tus establos chivitos 
para el altar - no son tuyos sino míos, 
pues mías son todas las bestias del bos- 
que, míos son todos los animales que 
pastan en los miles de montes. Todas las 
aves de los montes Yo conozco, todo lo 
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que repta por los campos está conmigo 
bajo Mi dominio. Si habría de pasar ham- 
bre no te habría de pedir a ti, pues mío 
es el mundo y su plenitud. ¿Acaso como 
Yo la carne de los robustos toros? ¿Acaso 
bebo Yo de la sangre de los chivitos?; el 
precepto de ofrendar sacrificios no es si- 
no para que cumplas con mi voluntad al 
ofrendarlos. Primero debes ofrecerte a ti 
mismo a Di-s a través de tu confesión y 
arrepentimiento, y luego paga al Altísimo 
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Pues yo conozco mis transgresiones y en 
mi preocupación por ellos - es como si 
mi pecado estuviese siempre erguido 
frente a mis ojos. (No estoy fehaciente 
que me lo expiaste y es para mí como si 
siempre está parado frente a mí - Rash"f, 
lomá 86:) Contra Ti únicamente he peca- 
do y lo malo a Tus ojos obré, por lo tan- 
to está en Tus manos perdonar, a favor de 
que salgas con la razón en Tu juicio con 
los que se niegan a arrepentirse y salgas 
inocente al juzgarlos a ellos, ya que tam- 
bién ellos podrían haberse arrepentido y 
los hubieras perdonado. Ciertamente con 
iniquidad fui creado y con pecado me 
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preñó mi madre y por esta razón fui 
atraído por el pecado. He aquí que de- 
seas Tú que cumpla con la verdad en mis 
riñones-mi interior, y yo admito que he 
pecado, en mi recóndito corazón me dis- 
te a conocer la sabiduría de confesarse. 
Purifícame como con el musgo se purifi- 
ca al impuro, límpiame de mis iniquida- 
des y saldré limpio y blanco más que la 
nieve. Hazme oír y anünciame regocijo y 
alegría por medio del perdón a mi iniqui- 
dad, y entonces se alegrarán mis huesos 
que estaban rotos por Tu enojo hacia mf. 
Oculta Tu semblante de mis pecados y 
borra todas mis iniquidades. 


M 


123 Lunes / Martes 


SALMOS 50-51 


no sea que devore y no haya quien libere. ?* Quien ofrenda agra- 
decimiento me ha de honrar, y dispone un camino, le mostraré la 
salvación de Dios. 


PARA EL DÍA MARTES 
David confiesa su pecado y reza por un corazón puro y espíritu cierto. 

1. Para el conductor un cántico de David. ?- Al venir a 
5 1 él Natán el profeta, cuando fue con Bat-Sheva. 5 Ten- 
me gracia Dios acorde a Tu bondad, acorde a Tu profusa mi- 
sericordia borra mis transgresiones. * Mucho lávame de mi 
iniquidad, y de mi pecado purifícame. * Pues mis transgre- 
siones yo habré de conocer, y mi pecado frente a mí siem- 
pre. * A Ti solamente he pecado, y lo malo a Tus ojos he he- 
cho, a favor de que seas justo en Tu hablar, salgas inocente 
al juzgar Tú. ^ Ciertamente con iniquidad fui creado, y con 
pecado me preñó mi madre. 8 Ciertamente verdad deseas- 
te en los riñones, y en lo recóndito sabiduría me harás saber. 
 Purifícame con un musgo y habré de purificarme, límpia- 
me y más que la nieve habré de emblanquecer. * Hazme 
oír regocijo y alegría, se exulten los huesos que aplastaste. 
11. Oculta Tu semblante de mis pecados, y todas mis iniqui- 
dades borra. 


mientras todavía estéis en vida, no sea 
que los devore en el día del Juicio y no 
habrá quien los libere. Quien me ofrenda 
un sacrificio de arrepentimiento y confie- 
sa sus pecados, me honra con esto; Yo le 
dispongo e instruyo un camino de arre- 
pentimiento a los pecadores, y a los que 
retornan les descubro Mi salvación”, 
5 Este salmo es un cántico (Rabenu 
loná en su libro "Sha'aré Teshu- 
vá" escribe acerca de este cántico que es 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


un fundamento para los pasos y princi- 
pios del arrepentimiento - portón 1) que 
compuso David para el conductor del co- 
ro en el Templo Sagrado. Al venir a él Na- 
tán el profeta para amonestarlo por ha- 
ber ido con Bat-Sheva - dijo: "Tenme 
gracia, Di-s, no acorde a mis acciones si- 
no conforme a Tu bondad; conforme a Tu 
profusa misericordia borra, por favor, mis 
transgresiones, límpiame varias veces de 
mi iniquidad y purifícame de mi pecado”. 
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dalidad rechazar un corazón quebrantado 
y afligido. Beneficia, Di-s, con Tu volun- 
tad de construir Tu Templo Sagrado en 
Zión en los días de Salomón y construirás 
las murallas de Jerusalén, entonces con- 
sentirás en que te sean ofrendados sacri- 
ficios de rectitud ofrenda de Olá que se 
quema totalmente, entonces ascenderán 
sobre Tu altar en el Templo Sagrado toros 
para ofrendas de pecado y totalidad. 
5 Este salmo expresa aquello que 
compuso David por intermedio de 
un intérprete para el conductor del coro 
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en el Templo Sagrado, cuando vino Doeg 
el edomita para informarle al rey Saúl di- 
ciéndole: “Estuvo David en la casa de Aji- 
melej en Nov la ciudad de los sacerdo- 
tes.” Tú, Doeg, el héroe de la Torá, ¿qué 
te vanaglorias y enorgulleces de la mali- 
cia con la que me afectas? He aquí que la 
bondad de Di-s me cubre todo el día pro- 
tegiéndome. (Si Ajimelej no me hubiera 
dado pan, ¿crees que hubiera perecido de 
hambre? Di-s tiene bondad para con Israel 
todo el día y de no habérmelo dado él, me 
lo hubiera dado alguien otro - Rash"í) 


l.l 


125 SALMOS 51-52 Martes 
12. Un corazón puro crea para mí Dios, y un espíritu cierto 
renueva en mi interior. 1-No me arrojes de ante Tu Presen- 
cia, y el espíritu de Tu santidad no quites de mí. 14- Restitu- 
ye a mí el regocijo de Tu salvación, y un espíritu generoso 
me sostenga. !”- Habré de enseñar a los forajidos Tus cami- 
nos, y pecadores hacia Ti retornarán. 1% Rescátame de las 
sangres ¡oh! Dios, Dios de mi salvación, cantará con júbilo 
mi lengua de Tu rectitud. ' Mi Señor mis labios has de 
abrir, y mi boca relatará Tu alabanza. !? Pues no has de de- 
sear una ofrenda y la entregaré, un sacrificio de Olá no has 
de querer. !? Las ofrendas de Dios un espíritu quebranta- 
do, un corazón quebrantado y afligido, Dios no has de des- 
preciar. ?? Beneficia con Tu voluntad a Zión has de cons- 
truir las murallas de Jerusalén. ?* Entonces desearás ofren- 
das de rectitud sacrificio de Olá y totalidad, entonces subi- 
rán sobre Tu altar toros. 


Contra los que hablan infamia. 
1. Para el conductor, un Maskil de David. 2 Cuando 
52 vino Doeg el edomita e informó a Saúl y dijo a él, 


fue David a la casa de Ajimelej. 3 Qué te vanaglorias 
con la malicia ¡oh héroe!, la bondad de Dios todo el día. 


Un corazón puro crea para mí, Di-s, para 
que no vuelva a tropezar, y un espíritu 
cierto renueva en mi interior. No me arro- 
jes de ante Tu Presencia y el espíritu de Tu 
santidad no quites de mí, que no se man- 
tenga apartado de mí. Devuélveme la ale- 
gría de Tu salvación y el espíritu de Tu 
santidad, sostenme con espíritu generoso 
y holgura. Al perdonarme habré de ense- 
ñar a los forajidos Tus caminos al conven- 
cerse que Tú perdonas y así retornarán a 
Ti los pecadores. Rescátame ¡oh Di-s! 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


Di-s de mi salvación de la pena de muerte 
(que no muera yo con la espada como cas- 
tigo por haber matado a Uriá - Rash"í), y 
mi lengua cantará con jübilo por Tu recti- 
tud y Tu bondad para conmigo. Di-s, abre 
mis labios por medio del perdón y así ten- 
dré un motivo para relatar Tu alabanza. Tú 
no deseas que acerque ofrendas de peca- 
do por mi alevosía, no deseas que ofren- 
de a Ti un sacrificio de Olá. Las ofrendas 
de Di-s que son deseadas son el espíritu 
quebrantado de la persona; no es Tu mo- 
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en su maldad - jvean lo que le aconte- 
ció!” Y yo David, el perseguido por los 
que me odian, seré como una fresca oliva 
arraigado en la Casa de Di-s con hijos y 
nietos, porque confié en la bondad de 
Di-s para siempre. Te agradeceré eterna- 
mente al hacerme los favores y aguardaré 
a Tu nombre pues bueno eres Tú con Tus 
devotos que confían en Ti. 


5 Este salmo expresa aquello que 

compuso David sobre el instru- 
mento llamado "Majalat" por intermedio 
de un intérprete para el conductor del co- 
ro en el Templo Sagrado. Dijo el vil (se re- 
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fiere a Tito que punzó la cortina del Tem- 
plo Sagrado y su espada goteó sangre, di- 
jo: "se mató a sí mismo" - como si esto 
fuera posible - Rash"í) en su corazón, 
"no hay Di-s", corrompieron y abomina- 
ron los hombres con la ignominia que co- 
metieron, no hay entre ellos quien obre el 
bien. Di-s contempló desde el cielo a 
aquellos seres humanos, para ver si entre 
ellos hay aunque sea uno que reflexiona 
buscando a Di-s. Y he aquí vio que todos 
juntos se arruinaron como los residuos, 
no hay entre ellos siquiera uno que hace 
el bien. Los que obran con falsedad que 


n 


127 SALMOS 52-55 Martes 


^ Maldades ha de idear tu lengua, como una navaja afilada 
que obra artimafia. ? Amaste mal más que bien, falsedad 
más que hablar rectitud, eternamente. 9 Amaste todas las 
palabras de corrupción, lengua de engaño. ” También Dios 
te destrozará para siempre, te romperá y te arrancará de la 
tienda, y te desarraigará de la tierra de vida eternamente. 8- 
Y verán los justos y temerán, y sobre él se burlarán. ?. He 
aquí el hombre no ha de poner a Dios su fortaleza, y ha de 
confiar en su abundante riqueza, ha de fortalecerse en su 
maldad. !9. Y yo cual una oliva fresca en la Casa de Dios, 
confié en la bondad de Dios para siempre eternamente. !* 
Te agradeceré para siempre pues obraste, y aguardaré a Tu 
nombre, porque bueno eres frente a Tus devotos. 


Sobre los herejes que en el futuro recibirán su castigo 
en el final de los días. 


1. Para el conductor sobre el “Majalat”, un Maskil de 
53 David. ? Dijo el vil en su corazón, no hay Dios, 
corrompieron y abominaron con ignominia, no hay quien 
hace el bien. 3 Dios desde el cielo contempló a los seres 
humanos, para ver si hay quien reflexiona, busca a Dios. 
4. Todo es residuo, juntos se corrompieron, no hay quien ha- 
ce el bien, no hay siquiera uno. ? He aquí que supieron los 


Calamidad y destrucción idea tu corazón te hablar mentiras más que hablar recti- 
y lo expresa tu lengua que es como una tud, amaste palabras de maldad y lengua 
navaja afilada que provoca artimaña al engañosa. Del mismo modo Di-s te des- 
cortar el pelo y también la piel. (Como la  trozará para siempre, te romperá y te 
navaja afilada con la cual la persona arrancará de tu tienda, desarraigará tu fu- 
piensa cortar poco y corta mucho - del turo de la tierra de la vida eternamente. 
mismo modo tu lengua habló pocas y ma- Verán los justos la derrota del malvado, y 
liciosas palabras y provocó mucha desgra- — temerán de Di-s y se burlarán del malva- 
cia; fueron muertos 85 sacerdotes sin do diciendo: "He aquí el hombre que no 
contar a los bebés - Rada"k) Amaste colocó a Di-s como su fortaleza, confió 
obrar el mal más que obrar el bien, amas- en su abundante riqueza y se fortaleció 
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David se esconde entre nosotros." Di-s, 
con Tu nombre sálvame y con Tu poder 
venga mi causa. Escucha mi plegaria, 
atiende a los dichos de mi boca, pues ex- 
traños se levantaron contra mí y hombres 
déspotas procuraron entregar mi alma en 
manos de mis enemigos, jamás colocaron 
a Di-s frente a ellos para temerle a Él. Y 
he aquí que Di-s me ayuda en mi pesar, 
Di-s asiste a quienes soportan mi alma. 
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Devolverá la maldad a quienes aguardan 
para mí el mal, por cuanto que Tú eres 
verdad y me aseguraste vengar a mis ad- 
versarios, por lo tanto pediré que los des- 
truyas. Entonces ofrendaré a Di-s con co- 
razón generoso, agradeceré a Tu nombre, 
Di-s, porque es bueno, pues de toda opre- 
sión me rescató y en mis enemigos vio mi 
ojo aquello que anhelé. 


n 


129 SALMOS 55-54 Martes 
impostores, los que devoran mi pueblo devoraron pan, a 
Dios no clamaron. 9 Allí temieron un temor, no hubo un 
miedo, porque Dios dispersó los huesos de quienes acampa- 
ron contra ti, los avergonzaste, pues Dios los despreció. 
7. ¡Quién lo dará desde Zión las salvaciones de Israel!, al 
retornar Dios el cautiverio de Su pueblo, se regocijará Ja- 
cob, se alegrará Israel. 
El rezo de David por ser rescatado. 


1. Para el conductor de los instrumentos, un Maskil 
54 de David. ? Cuando vinieron los zifitas y dijeron a 
Saúl, he aquí que David se esconde con nosotros. 3 Dios 
con Tu nombre sálvame, y con Tu fuerza vindícame. * Dios 
escucha mi plegaria, atiende a los dichos de mi boca. * Pues 
extraños se levantaron contra mí, y déspotas procuraron mi 
alma, no colocaron a Dios frente a ellos eternamente. 9. He 
aquí que Dios ayuda a mí, mi Señor con los que soportan 
mi alma. 7^ Devolverá la maldad a mis adversarios, con Tu 
verdad destrúyelos. $ Con dadivosidad ofrendaré a Ti, agra- 
deceré a Tu nombre Ado-nai porque es bueno. ? Pues de 
toda opresión me rescató, y en mis enemigos vio mi ojo. 


devoran y exterminan a mi pueblo como 
si devoraran pan, no clamaron a Di-s y no 
reflexionaron acerca de Sus proezas. De- 
berían saber que finalmente temerán en 
el final de los días un temor que como él 
nunca hubo, cuando disperse Di-s los 
huesos de los enemigos que acampan 
frente a ti, Jerusalén, y los coloque de 
oprobio pues Tú, Di-s, los desprecias. 
¡Oh, Quién lo dará y acercará el gran día 
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que broten desde Zión las salvaciones de 
Israel al retornar Di-s el cautiverio de Su 
pueblo, entonces se regocijará J acob y se 
alegrará Israel! 


5 Este salmo expresa aquello que 

compuso David por intermedio 
de un intérprete para el conductor de los 
instrumentos en el Templo Sagrado, 
cuando vinieron los habitantes de la ciu- 
dad de Zif y le dijeron a Saúl "he aquí que 
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lando a residir en algün otro lugar! Me 
ejaría vagando, dormiría siempre en el 
esierto. Me apresuraría a resguardar mi 
ma de manos de mis enemigos que se 
Semejan a un viento tempestuoso que 
rranca los árboles". Acaba con ellos, Di-s, 
ivide y desordena sus lenguas, porque 
he visto violencia y riña en la ciudad en 
mano de ellos. De día y de noche circulan 
la violencia y la riña por las murallas de 
la ciudad, y dentro de la ciudad injuria y 
falsedad. Hay calamidad y destrucción 
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dentro de la ciudad, hombres embusteros 
y maliciosas artimañas no se mueven de 
su plaza. Jamás me avergonzó un enemi- 
go y yo soporte su humillación, sino que 
me subleve contra él; no me superó un 
adversario de modo que necesité ocultar- 
me de él. Empero tú (Ajitófel), eres un 
hombre tan valioso como yo, mi ministro 
y maestro, juntos solíamos endulzar el 
consejo y entretenernos con palabras de 
Torá, y en la Casa de Di-s solíamos andar 


- 
e 


131 SALMO 55 Martes 


m DíA 10 
David en el momento de su apremio es fiel a Di-s y le suplica a Él. 


1. Para el conductor de los instrumentos, un Maskil 
5 5 de David. ? Oye Dios mi plegaria, y no desatiendas a 
mi súplica. * Atiende a mí y respóndeme, lamentaré al conver- 
sar y gemiré. ^ Por la voz del enemigo a causa de la opresión 
del malvado, pues han de disponer sobre mí malignidad, y con 
furia han de odiarme. ^ Mi corazón ha de preocuparse en mi 
interior, y terrores de muerte cayeron sobre mí. * Miedo y es- 
tremecimiento han de penetrar en mí, y ha de cubrirme un 
temblor. ” Y dije, quién dará a mí un ala como la paloma, ha- 
bré de volar y reposar. * He aquí que me alejaría vagando, 
pernoctaría en el desierto eternamente. ° Me apresuraría a 
un resguardo para mí, del viento impetuoso de una tempes- 
tad. 1% Acaba mi Señor, divide sus lenguas, pues he visto vio- 
lencia y riña en la ciudad. *! Día y noche han de rodearla so- 
bre sus murallas, y malignidad e injuria en su interior. !? Per- 
jurios en su interior, y no ha de quitar de su plaza fraude y en- 
gaño. !* Porque ningún enemigo ha de denigrarme y lo he de 
soportar, ningún adversario sobre mí se engrandeció, y me he 
de ocultar de él. !^ Y tú eres humano de mi mismo valor, mi 
destacado y mi íntimo amigo. *% Que juntos habremos de en- 
dulzar un consejo, en la Casa de Dios habremos de andar 


5 Este salmo expresa aquello que 

compuso David por intermedio de 
un intérprete para el conductor de los 
instrumentos en el Templo Sagrado. Oye, 
Di-s, mi plegaria y no ignores mi süplica. 
Atiende a mí y respóndeme cuando me la- 
mento y converso acerca de mi sufrimien- 
to y mi corazón gime dentro de mí a cau- 
sa del enemigo que alza su voz contra mí, 
a causa de la opresión que el malvado me 
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causa, pues quienes me odian (Doeg y 
Ajitófel) disponen falsedad sobre mí, se 
permiten derramar mi sangre y con furia 
me aborrecen. Mi corazón se inquieta en 
mi interior y terrores de muerte cayeron 
sobre mí. Miedo y estremecimiento pene- 
tran en mí y un temblor me cubre. A cau- 
sa de mi gran sufrimiento dije: “¡quién 
me dará a mí un ala como una paloma y 
habría de desaparecer de la población vo- 
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ra perjudicar al hombre de su amistad y  fundidades del Infierno; los hombres san- 
compañero, violó y profanó su pacto con  guinarios y embusteros no llegarán a la 
él. Las expresiones de su boca se ablan- mitad de los días que le fueron adjudica- 
daron más que la manteca y su corazón dos - ¡mas yo confío en Ti! 

dispuesto a la batalla; sus palabras eran 5 Este salmo es un cántico preciado 
suaves como el aceite siendo en realidad que compuso David para el 
maldiciones. El Espíritu de Santidad le conductor del coro en el Templo Sa- 
contesta a David: “Arroja a Di-s tu carga grado cuando se hallaba como una 
y Él la tolerará y te aliviará de ella, pues paloma muda lejos de su tierra, al 
Di-s no dejará jamás al justo tropezar”. ^ atraparlo los filisteos en la ciudad de 
Tú, Di-s, bajarás a los malvados a las pro- Gat para matarlo. Tenme gracia, Di-s, 
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133 SALMOS 55-56 Martes 


con comitiva. !9 Incite la muerte sobre ellos, que descien- 
dan al Abismo en vida, pues malicias en sus moradas en su 
interior. !^ Yo a Dios invocaré, y Ado-nai me salvará. !* Por 
la tarde y por la mañana y al mediodía rezaré y gemiré, y es- 
cucha mi voz. !?: Redimió con paz mi alma, de la batalla ha- 
cia mí, por las multitudes que estaban conmigo. ?°- Escucha- 
rá Dios y les responderá, y Quien mora desde antaño eter- 
namente, quienes no hay variabilidades para ellos, y no te- 
mieron a Dios. ?! Extendió sus manos hacia sus amistades, 
profanó su pacto. ?? Se suavizaron más que la manteca su 
boca, y en batalla su corazón, se ablandaron sus palabras 
más que óleo, y ellas son maldiciones. ?* Arroja hacia Ado- 
nai tu carga, y Él te sustentará, no dejará jamás tropezar al 
justo. ?^ Y Tú Dios los descenderás al pozo de la tumba, 
hombres sanguinarios y de engaño no llegarán a la mitad de 
sus días, y yo confiaré en Ti. 
David reza en el momento de su soledad 
y alaba a Di-s aün en su miseria. 

t: Para el conductor sobre una paloma enmudecida 
5 6 en las lejanías, de David un Mijtam, cuando lo 
atraparon a él los filisteos en Gat. ? Tenme gracia Dios 


con compañía - ¡cuán difícil es la ver- 
güenza de una persona así! Que incite 
Di-s hacia ellos el ángel de la muerte y 
desciendan en vida al Abismo, pues siem- 
pre ellos idean malicias en sus moradas, 


en paz mi alma de la batalla que se alzó 
contra mí, por mérito de las multitudes 
que estaban a mi diestra rezando por mí. 
Escuchará Di-s sus plegarias y les respon- 
derá el Rey del mundo Quien mora en el 


en su interior. Yo a Di-s invoco y Él me 
salva, rezo a Di-s con el crepúsculo, por 
la mañana y al atardecer y gimo por mi 
sufrimiento y Él escucha mi voz. Redimió 
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cielo desde antaño, pues los malvados no 
toman conciencia del día que pasarán de 
este mundo y no temieron a Di-s. Este 
malvado (Ajitófel) extendió su mano pa- 
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que esté cuidada delante de Ti para ser 
contada en el registro de mis sufrimientos. 
Entonces retornarán mis enemigos hacia 
atrás en el día que invoque a Ti, con esto 
sabré que Di-s está a mi diestra. En Di-s 
(extrema justicia) alabaré Su palabra; en 
Di-s (misericordia) alabaré Su palabra - 
¡siempre a El elogiaré! En Di-s confié, en- 
tonces no temeré de lo que me puede ha- 
cer la persona. Debo cubrir los votos que 
prometí a Ti, Di-s, rendiré a Ti ofrendas de 
agradecimiento, pues rescataste mi alma 
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de la muerte y mis pies del tropiezo, para 
que pueda seguir caminando delante de 
Di-s en la luz de la vida retornando a la 
Tierra de Israel. 


5 Este salmo es un cántico preciado 
que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado, y lo 
tituló “Al tashjet - no destruyas” por ser 
su plegaria al estar situado frente a un pe- 
ligro de muerte al escaparse de Saúl en la 
cueva. Tenme gracia, Di-s, tenme gracia 


l-l 
o 


135 Martes 


SALMOS 56-57 


pues anhela tragarme el hombre, todo el día el guerrero ha 
de oprimirme. 3 Anhelaron mis adversarios todo el día, 
pues muchos luchan a mí, ¡oh Altísimo! ^ El día que teme- 
ré, yo en Ti confiaré. > En Dios, alabaré Su palabra, en Dios 
confié no temeré, que podrá hacer carne a mí. 9 Todo el día 
mis palabras han de entristecer, contra mí todos sus pensa- 
mientos para mal. ” Pernoctarán acecharán ellos mis pasos 
vigilarán, cuando aguardaron a mi alma. * Por malignidad, 
el rescate sea de ellos, con furia a los pueblos desciende 
Dios. ? Mi vagabundeo contaste Tú, coloca mi lágrima en 
Tu odre, acaso no en Tus registros. *% Entonces retornarán 
mis enemigos hacia atrás en el día que invocaré, con esto su- 
pe que Dios es para mí. * En Dios alabaré la palabra, en 
Ado-nai alabaré la palabra. *? En Dios confié no temeré, 
qué podrá hacer una persona a mí. !* Sobre mí Dios Tus vo- 
tos, rendiré agradecimientos a Ti. !^ Pues rescataste mi al- 
ma de la muerte, incluso mis pies del tropiezo, para cami- 
nar delante de Dios, en la luz de la vida. 


La plegaria de David al estar situado ante un peligro de muerte. 


1. Para el conductor “Al tashjet - no destruyas” de 
57 David un Mijtam, cuando huyó de delante de Saül en 
la cueva. ? Tenme gracia Dios tenme gracia, pues en Ti 


pues los hombres aguardan tragarme, todo 
el día me oprimen con guerras. Mis adver- 
sarios anhelan mi fracaso, pues son mu- 
chos los que luchan contra mí - Tú que 
moras en las Alturas, ¡observa esto! El día 
en el que temo de mis enemigos - yo con- 
fío en Ti. Aun en situaciones de pesar ala- 
baré las palabras de Di-s, en Di-s confío y 
por ende no temo; al confiar en El - ¿qué 
podrá hacerme una persona? Todos los 
días me persiguen mis enemigos y provo- 
can que mis palabras sean únicamente de 
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tristeza y clamor, todos sus pensamientos 
son solamente para perjudicar. Duermen 
por la noche cerca de donde yo ando, me 
acechan y vigilan mis pasos aguardando 
apresar mi alma. Anhelan encontrar resca- 
te y recompensa por parte de mi adversa- 
rio (Saül) a cambio de la depravación y 
maldad que me causan estos conspirado- 
res. Rebaja, por favor, Di-s, con Tu furia a 
estos pueblos malvados. Tú, Di-s, que co- 
noces el número de los lugares de mi va- 
gabundeo - coloca mi lágrima en Tu odre, 
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es apta de Tu morada entre ellos, y con es- 
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en Tu modalidad de misericordia - siempre 
cantaré y alabaré a Ti. Despiértate alma 


mía de tu sopor, no habré de dormir hasta 
la tercera hora como es la costumbre de 
los reyes, ¡despierta el arpa, despierta el 
violín! Habré de despertarme antes que 
despliegue el alba. Te agradeceré entre los 
pueblos Di-s, te alabaré entre las nacio- 
nes, pues es grande hasta los cielos Tu 
bondad, Tu verdad es grandiosa hasta las 
alturas celestiales. Desaloja, Di-s, Tu Pre- 
sencia Di-vina de entre esta gente que no 
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te proceder te honrarás en toda la tierra. 


58 Este salmo es un cántico preciado 
que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado, y lo 
tituló "Al tashjet - no destruyas." Se di- 
rige a sus perseguidores (de la gente de 
Saúl): ¿acaso realmente enmudeció la 
justicia que deben de hablar vuestras bo- 
cas? ¿Dónde está la rectitud con la que 
debéis de juzgar a las personas? 


l-l 
e 


137 SALMOS 57-58 Martes 
se ampara mi alma, y en la sombra de Tus alas habré de ampa- 
rarme, hasta que pase la desgracia. * Invocaré a Dios Supre- 
mo, al Dios que colma para mí. ^ Enviará desde el cielo y me 
salvará del oprobio del que anhela tragarme eternamente, en- 
viará Dios Su bondad y Su verdad. ? Mi alma dentro de leo- 
nes, me acuesto con apasionados, personas cuyos dientes son 
una lanza y flechas, y su lengua una espada filosa. 9: Elévate so- 
bre los cielos Dios, sobre toda la tierra Tu gloria. ^ Una red 
alistaron para mis pies, se inclinó mi alma, cavaron delante de 
mí una fosa, cayeron dentro de ella eternamente. 8 Dispuesto 
está mi corazón Dios dispuesto mi corazón, cantaré y alabaré. 
?- Despierta alma mía, despierta el arpa y violín, despertaré el 
amanecer. 1% Te agradeceré entre los pueblos mi Señor, te ala- 
baré entre las naciones. *! Porque grande hasta los cielos es 
Tu bondad, y hasta las alturas celestiales Tu verdad. 1? Elévate 
sobre los cielos Dios, sobre toda la tierra Tu gloria. 


La plegaria de David por la derrota de sus perseguidores, 
entre ellos Ajitófel. 


1. Para el conductor “Al tashjet - no destruyas" de David 
5 e un Mijtam. ? Acaso enmudeció la justicia que debéis 
de hablar, la rectitud con que debéis de juzgar a las personas. 


(tenme gracia para que no mate a Saúl, 
tenme gracia para que no muera en sus 
manos - Rash"í y comentaristas) pues en 
Ti se resguardó mi alma en el pasado y 
también en el futuro habré de resguardar- 
me en la sombra de Tus alas hasta que pa- 
se el peligro. Yo invoco a Di-s el Supremo, 
yo invoco a Di-s Quien cumple y colma sus 
promesas para conmigo. Enviará desde el 
cielo Su salvación del oprobio de los que 
anhelan siempre tragarme, me enviará 
Di-s Su bondad y ratificará Sus promesas. 
Resido yo entre leones en estudio de la 
Torá, mas ellos no objetan contra mis 
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adversarios; me acuesto entre personas 
apasionadas por hablar infamias contra 
mí, sus dientes son como una lanza y fle- 
chas y sus lenguas como una espada filo- 
sa. Desaloja, Di-s, Tu Presencia Di-vina de 
entre esta gente que no es apta de Tu mo- 
rada entre ellos, y con este proceder te 
honrarás en toda la tierra. Pues una tram- 
pa alistaron para mis pies, el enemigo in- 
clinó mi alma, cavaron una fosa para ha- 
cerme caer dentro de ella - finalmente 
ellos mismos se hundirán en ella para 
Siempre. Leal es mi corazón hacia Ti, Di-s, 
en Tu modalidad de justicia y leal es a Ti 
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dos en sus bocas, los dientes de aquellos 
que devoran como leones - destroza, 
Di-s, y rompe. Serán repugnados a sus 
propios ojos por tanta preocupación, 
siempre llorarán y caminarán por las 
aguas de sus lágrimas, Di-s alistará Su ar- 
co para disparar Sus flechas contra ellos 
y destruirlos. Serán como la sabandija del 
caracol que se desintegra y desaparece, 
como el aborto de una mujer que no ha 
visto la luz del sol. Antes que se desarro- 
Ilen los dardos tiernos y se endurezcan 
como los dardos duros del matorral, antes 
que crezcan los hijos de los malvados - 
los irritará y los empujará Di-s con fuerza 
y furor. Se alegrará el justo pues vio el es- 
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carmiento de los enemigos, sus pies ba- 
fiará con la sangre del malvado. Entonces 
dirán las personas: "ciertamente hay re- 
sultado y recompensa para las acciones 
del justo ya que Di-s venga su venganza, 
ciertamente hay un Di-s que juzga y con- 
dena a los malvados en la tierra". 


5 Este salmo es un cántico preciado 
que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado, 
y lo tituló "Al tashjet - no destruyas", 
por ser una plegaria cuando envió Saúl 
mensajeros para vigilar la casa de 
David para apresarlo y asesinarlo. 
Rescátame, Di-s, de mis enemigos, 


M 


l-l 
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139 SALMOS 58-59 Martes 


3- Incluso en el corazón iniquidades habéis de obrar, en la tierra 
violencia vuestras manos han de disponer. ^ Se hicieron forá- 
neos los malvados desde el útero, se desviaron desde el vientre 
los portavoces de falsedad. ? Veneno tienen ellos como la apa- 
riencia del veneno de la serpiente, como una víbora sorda que 
ha de taponar su oreja. 9 Así no escuchará a la voz de los en- 
cantadores, al hechicero, muy diestro. ^ Dios destruye sus dien- 
tes en sus bocas, los molares de los cachorros de león destroza 
Ado-nai. $ Sean repugnados, como agua andarán ellos, prepa- 
rará Sus flechas para destruirlos. ° Como el caracol que se de- 
sintegra y desaparece, el aborto de una mujer que nunca ha de 
ver el sol. 1% Antes que se desarrollen vuestros dardos tiernos 
a dardos duros, como con fuerza como con furia los empujará 
tempestuosamente. !! Se alegrará el justo porque vio el escar- 
miento, sus pies bañará en la sangre del malvado. *? Y dirá el 
hombre ciertamente hay resultado para el justo, ciertamente 
hay un Dios juzgando en la tierra. 


Una descripción de las obras de los malvados contra David 
quien confía en Di-s y le ruega por su liberación. 


l: Para el conductor “Al tashjet - no destruyas” de 
5 9 David un Mijtam, cuando envió Saúl y vigilaron la 
casa para asesinarlo. ? Rescátame de mis enemigos 


Incluso vosotros tramáis en el corazón 
actuar con iniquidad, dentro de la tierra 
os disponéis para mal por intermedio de 
la violencia de vuestras manos. Ya desde 
el útero se hicieron los malvados foráneos 
ante Di-s, ya desde el vientre de la madre 
se desviaron estos portavoces de falsedad 
del camino correcto. Veneno tienen ellos 
similar al veneno de la serpiente, taponan 
su oído para no escuchar la amonestación 
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como la víbora que es sorda de un oído y 
tapona el otro (Al envejecer, la víbora se 
torna sorda de un oído y tapona la segun- 
da oreja con tierra para no escuchar el 
encanto del hechicero que lo hace jurar 
que no dañará - Rash"f) para no escuchar 
la voz de los encantadores que la hacen 
jurar que no dañará, a la voz del hechice- 
ro experto en encantar a las víboras. 
¡Di-s! destruye los dientes de los malva- 
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su deseo de espiarme; palabras duras co- 
mo espadas hay en sus labios y en sus co- 
razones piensan: ";Quién escucha?" Em- 
pero Tú, Di-s, te reirás de estos malvados 
así como te burlas de todos los pueblos y 
sus alevosías. Frente a la fuerza del ene- 
migo más poderoso que yo - aguardaré a 
Ti que me salves pues Tú, Di-s, eres mi 
fortaleza. Di-s de mi bondad me anticipa- 
rá la ayuda antes que la mano de mis ad- 
versarios me alcance para perjudicarme; 
Di-s, muéstrame en mis adversarios que 
aguardan para mí el mal aquello que mi 
corazón desea. No los mates, pues una 
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venganza de este género será olvidada de 
mi pueblo, sino que con Tu fuerza desa- 
lójalos de sus pertenencias y humíllalos, 
Tú nuestro escudo, Di-s. El pecado de sus 
bocas es hablar malicias con sus labios y 
de este modo los pobres perseguidos por 
ellos son capturados por su vanidad con 
las promesas y mentiras que ellos relatan. 
Destrúyelos con Tu furia, destrúyelos y 
que desaparezcan del mundo, y sabrán 
todos que Tú, Di-s, gobiernas sobre el 
Pueblo de Jacob, gobiernas sobre todos 
los extremos de la tierra eternamente. 


m 
e 


141 SALMO 59 Martes 
¡Oh Dios mío!, de mis adversarios refuérzame. 3 Rescátame 
de los que cometen imposturas, y de los hombres sanguina- 
rios sálvame. ^ Pues he aquí que acecharon por mi alma, 
han de agruparse contra mí intrépidos, no cometí trasgre- 
sión ni pecado Ado-nai. * Sin iniquidad han de perseguir y 
han de alistarse, despierta a mi encuentro y observa. 9 Y Tú 
Ado-nai Dios de las Huestes Dios de Israel, despierta para 
recordar todos los pueblos, no congracies a todos los traido- 
res de imposturas eternamente. ^ Han de retornar para el 
anochecer, han de ladrar como el perro, y han de rodear 
una ciudad. * He aquí que han de expresar con sus bocas, 
espadas en sus labios, pues quién escucha. ° Y Tú Ado-nai 
10. Su 


poderío a Ti habré de aguardar, pues Dios es mi fortaleza. 


te reirás de ellos, te burlarás de todos los pueblos. 


11. Dios de mi bondad me anticipará, Dios me mostrará en 
mis adversarios. !? No los mates no sea que olviden mi 
pueblo, desalójalos con Tu fuerza y bájalos, nuestro escudo 
¡Oh Dios! !* El pecado de su boca, la palabra de sus labios, 
y serán capturados en su vanidad, y por un juramento y por 
falsedad que han de contar. !^ Destruye con furia, destruye 
y que desaparezcan, y sabrán que Dios gobierna en Jacob, a 


los confines de la tierra eternamente. 


refuérzame por sobre los que se levantan 
contra mí. Rescátame de los que obran 
con falsedad y de hombres sanguinarios 
sálvame. Porque ellos acechan por mi al- 
ma, hombres intrépidos se reünen contra 
mí para apresarme, y yo no trasgredí ni 
pequé contra ellos - ¡Tú, Di-s, lo sabes! 
Sin que yo haya pecado contra ellos co- 
rren hacia mí, listos para asesinarme. 
Despierta, Di-s, a mi encuentro y observa 
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mi aflicción. Tú, Di-s de las Huestes, Di-s 
de Israel - despierta para recordar y juz- 
gar a estos malvados tal como condenas 
a los pueblos, no congracies nunca a es- 
tos falsos traidores. Estos malvados que 
me persiguen de día, al anochecer vuel- 
ven sobre su maldad y aüllan cual un pe- 
rro que deambula, dan vueltas por la ciu- 
dad de modo que no pueda escaparme de 
allí. Todo el día expresan con sus bocas 
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Aram Naharaim y Aram Tzová, cuando re- 
gresó J oab al frente de la batalla y casti- 
gó a Edom en el Valle de la Sal y mató de 
ellos a doce mil hombres. Profetizó David 
que en el futuro Edom esclavizaría a Israel, 
y dijo: Di-s nos abandonaste y abriste en 
nosotros brechas para el enemigo, y te en- 
fureciste con nosotros - ahora retorna ha- 
cia nosotros y concíliate. Hiciste temblar 
nuestra tierra con el ejército del enemigo, 
nos fragmentaste - ahora remedia, por fa- 
vor, las rupturas de la tierra denigrada. 
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Mostraste a Tu pueblo una mano dura, nos 
diste de beber vino pernicioso para aturdir 
a nuestro corazón. Diste a Israel Tus reve- 
rentes pruebas haciéndolos sufrir para ver 
si se mantienen en Tu devoción, y esto pa- 
ra dar certeza al mundo de Tu modalidad 
cuando habrás de ser benévolo con ellos 
más adelante. A favor de que sean libera- 
dos Tus queridos de la desgracia - salva 
con Tu diestra y respóndeme en mi lucha a 
favor de ellos. Di-s habló con el Espíritu de 
Su Santidad para asistirme, me alegraré 


M 


N^ 


10 
11 


143 SALMOS 59-60 Martes 
15. Y han de retornar para el anochecer, han de ladrar como 
el perro, y han de rodear una ciudad. ** Ellos han de vaga- 
bundear para comer, si no han de saciarse y pernoctar. !^ Y 
yo cantaré Tu poderío, y cantaré con júbilo por la mañana 
Tu bondad, pues fuiste fortaleza para mí, y refugio en el día 
de opresión para mí. !*: Mi Poder a Ti entonaté, pues Dios 
es mi fortaleza el Dios de mi bondad. 

u Día 11 


La plegaria de David por la caída de Edom 
y por la extensión del reinado de David. 


1. Para el conductor sobre “Shushán - la rosa” del tes- 
60 timonio, un Mijtam de David, para enseñar. ? Cuando 
combatió a Aram Naharaim y a Aram Tzová, y regresó Joab 
y castigó a Edom en el Valle de la Sal, a doce mil. 3 Dios nos 
abandonaste nos abriste brechas, te enfureciste, retorna a no- 
sotros. * Hiciste temblar la tierra la fragmentaste, remedia sus 
rupturas, pues se desmorona. ? Mostraste a Tu pueblo severi- 
dad, nos diste de beber vino pernicioso. 9 Diste a Tus reveren- 
tes pruebas para ser examinados, por la verdad eternamente. 
7. A favor de que sean liberados Tus queridos, salve Tu diestra 
y respóndeme. $ Dios habló con Su santidad, me exultaré, 


te una fortaleza para mí y refugio en el 
día de mí pesar. Tú eres mi Fuerza y mi 
Poder - a Ti entonaré, pues Tú eres mi 
fortaleza y el Di-s de mi bondad. 


Los malvados vuelven por la noche sobre 
su maldad, aúllan cual un perro y dan 
vueltas por la ciudad acechando a los po- 
bres perseguidos por ellos. Así como los 
perros vagabundean por la noche buscan- 


do comida mientras no se han saciado, 
para poder echarse a dormir - del mismo 
modo ellos procuran malignidades para 
mí. Y yo al huir de ellos cantaré acerca de 
Tu poder y cantaré con júbilo todas las 
mañanas acerca de Tu bondad, pues fuis- 
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6 Este salmo es un cántico preciado 

que compuso David sobre las ense- 
ñanzas del Sanedrín que se comparan a 
una rosa, para el conductor del coro en el 
Templo Sagrado y también para instruir al 
pueblo. En el momento de la guerra con 
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6 Este salmo expresa aquello que 

compuso David para el conductor 
sobre los instrumentos en el Templo Sagra- 
do. Escucha Di-s mi cántico atiende a mi 
plegaria. Desde el extremo de la tierra, le- 
jos de los hombres de guerra, a Ti Di-s yo 
invoco cuando mi corazón se siente fla- 
queado por ellos; te pediré que me guíes 
sobre el enemigo que se resguarda en una 
roca que es superior y más fuerte que yo. 
Pues Tú siempre fuiste para mí de resguar- 
do y una torre de poder frente al enemigo. 
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Váleme para residir en Tus tiendas, en am- 
bos mundos, este y el venidero, me ampa- 
raré en lo recóndito de Tus alas para siem- 
pre. Pues Tú, Di-s, escuchaste mi plegaria 
cuando prometí a Ti mis votos, y devolvis- 
te por intermedio de mí a los reverentes de 
Di-s su herencia, las ciudades que habían 
sido tomadas por el enemigo. Si fue decre- 
tado sobre mí morir joven, añade días a 
mis días y años (70 años) como la vida de 
cada generación y generación. El rey se 
sentará para siempre en presencia de Di-s, 


- 
- 


145 Martes 


SALMOS 60-61 
repartiré la ciudad de Shjem, y al Valle de Sukot tomaré me- 
didas. ?. Mía es Guil “ad y mía es Menashé, y Efraim la for- 
taleza de mi cabeza, Judá es mi legislador. *% Moab el tazón 
para bañarme, sobre Edom arrojaré mi clausura, hacia mí 
Filistea únete. !! Quién me conducirá a la ciudad fortifica- 
da, quién me guiará hasta Edom. *? Acaso no Tú Dios nos 
abandonaste, y no saldrás Dios con nuestros ejércitos. 15- 
Concede a nosotros ayuda contra el opresor, y fútil es la sal- 
vación del hombre. ** Con Dios nos armaremos de coraje, 
y Él aplastará a nuestros opresores. 


David reza por la victoria en la guerra y por agregado de años de vida. 


61 


Desde el extremo de la tierra a Ti invocaré, al flaquear mi 


1. Para el conductor sobre los instrumentos de David. 
2. Escucha Dios mi cántico, atiende a mi plegaria. 3 


corazón, en una roca que se eleva por sobre mí guíame. * Pues 
has sido refugio para mí, una torre de poder frente al enemigo. 
5- Residiré en Tus tiendas para siempre, me resguardaié en lo 
recóndito de Tus alas eternamente. * Pues Tú Dios escuchaste 
mis promesas, entregaste la herencia de quienes temen Tu 
nombre. ^ Días sobre los días del rey adicionarás, sus años 
como generación y generación. * Se sentará para siempre 


con Su salvación y repartiré entre los hi- 
jos de Israel la ciudad de Shjem, y tam- 
bién el Valle de Sukot mediré dentro de su 
porción. Bajo mi reinado estarán las tie- 
rras de Guil'ad, y las tierras de Menashé y 
Efraim serán de fortaleza y escudo para 
mi cabeza, de la Tribu de J udá erigiré a 
los ministros legisladores. La tierra de 
Moab será para mí un tazón para bañar- 
me; sobre los reyes de Edom arrojaré mi 
ausura para rendirlos; ünete y ríndete 


O 
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tierra de Filistea también tú bajo mi do- 
minio. ¿Quién habrá de conducirme para 
vencer a la ciudad fortificada? ¿Quién ha- 
brá de guiarme hasta Edom para conquis- 
tarla? Si Tú, Di-s, nos abandonaste y no 
sales a asistir a nuestros ejércitos. Por fa- 
vor, concédenos Tú ayuda frente a nues- 
tros opresores, pues fútil es la salvación 
del hombre. Únicamente con Di-s nos ar- 
maremos de coraje y nos vigorizaremos, Él 
aplastará a nuestros opresores. 
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cerca tambaleante prontos a caer sobre 
las personas, así vosotros estáis dispues- 
tos para asesinar. Únicamente por miedo 
a que se eleve David y reine - se sugirie- 
ron los hombres destituirlo y hablaron 
falsedades acerca de él, en sus bocas co- 
mo si fuera que lo bendecían y en su in- 
terior lo maldecían. Únicamente a Di-s 
aguarda mi alma, pues de Él es mi espe- 
ranza. Únicamente Él es mi roca y mi sal- 
vación, mi fortaleza que no me dejará 
caer. En Di-s está mi salvación y mi ho- 
nor, Él es la roca de mi fuerza, mi refugio 
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es solamente en Di-s. Pueblo mío, con- 
fiad en Él en todo momento, volcad hacia 
Él vuestros corazones pues Di-s es nues- 
tro amparo para siempre. Sabed: total fu- 
tilidad son los seres humanos, y no de- 
béis temer de ellos; falsedad son las per- 
sonas - si ellos y sus vanidades subirían 
sobre una balanza, se probaría que están 
parejos con su futilidad. No confiéis en 
el fraude y el hurto, no vayáis detrás de 
futilezas; aún al ver a los malvados acu- 
mular fortuna y prosperar - no pongáis 
corazón a eso. 


- 
- 


147 SALMOS 61-62 Martes 
en presencia de Dios, bondad y verdad dispuestos para 
preservarlo. ° Así alabaré a Tu nombre para siempre, para 
realizar mis promesas día a día. 


Un cántico por la confianza en Di-s y no confiar 
en el hombre ni temerle a él. 


1. Para el conductor sobre el *Iedutün", un cántico de 
62 David. ? Ünicamente a Dios aguarda mi alma, de Él 
es mi salvación. * Únicamente Él es mi roca, y mi salvación, 
mi fortaleza, no caeré totalmente. * Hasta cuándo tramarán 
malicias sobre el hombre, han de asesinar todos ustedes, cual 
un muro inclinado, una cerca tambaleante. 5 Únicamente 
por su altanería idearon destituir, han de deleitarse con false- 
dad, con su boca bendecirán, y en su interior maldecirán eter- 
namente. * Únicamente a Dios aguarda mi alma, pues de Él 
es mi esperanza. 7 Únicamente Él es mi roca y mi salvación, 
mi fortaleza, no caeré. * En Dios mi salvación y mi honor, la 
roca de mi fuerza, mi refugio en Dios. ° Confiad en Él en to- 
do momento ¡oh pueblo!, volcad en Su presencia vuestros co- 
razones, Dios es amparo para nosotros eternamente. 
10. Total futilidad los seres humanos falsedad las personas, en 
la balanza habrían de subir, ellos con la futilidad parejos. 
11. No confiéis en el fraude, y en el hurto no vayáis inútil- 
mente, la fortuna que ha de florecer, no pongáis corazón. 


y la bondad y verdad que él realiza esta- 
rán presentes dispuestas para protegerlo. 
Así como condescenderás conmigo - del 
mismo modo yo alabaré a Tu nombre pa- 
ra siempre colmando mis promesas día 
tras día. 


6 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conductor 
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en el Templo Sagrado sobre el instrumen- 
to llamado “ledutún”. Únicamente a Di-s 
aguarda mi alma, sólo de Él vendrá mi 
salvación. Sólo Él es mi roca y mi salva- 
ción, Él es mi fortaleza y no me dejará 
caer completamente. ;Hasta cuando ha- 
bréis de tramar ideas maliciosas sobre el 
hombre? Cual un muro inclinado y una 
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Pueblo de Israel, por esto mis labios te 
elogiarán. Cuando me acercaré ante Ti en 
el Templo Sagrado, te bendeciré todos los 
días de mi vida, y al recordar Tu nombre 
alzaré mis palmas hacia Ti con rezos y 
alabanzas. Como el sebo y la abundancia 
que satisfacen a quienes los comen, así 
se saciará mi alma cuando mi boca te ala- 
be con expresiones de júbilo. Al echarme 
a dormir recuerdo Tu amor hacia mí, aún 
en las veladas de la noche medito en Ti. 
Pues has sido para mí una ayuda y en la 
sombra de Tus alas cantaré a Ti. Se ape- 
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gó mi alma detrás de Ti, pues Tu diestra 
me sostiene para que no sucumba. Mis 
enemigos, demandan mi alma en embos- 
cadas y lugares desolados - vendrán y 
caerán en el abismo profundo. La sangre 
de mis perseguidores será arrastrada por 
la espada del enemigo, y sus ciudades 
serán desoladas y zorros caminarán en 
ellas. Mas el rey David se alegrará con Di-s, 
y al ver aquellos que se apegan a Ti y 
juran por Tu nombre, mi salvación - se 
glorificarán y jactarán pues se tapará la 
boca de los portavoces de mentiras. 


- 
- 


149 Martes 


SALMOS 62-65 


12. Una habló Dios dos esto escuché, pues la fuerza es de 
Dios. 55 Y a Ti mi Señor bondad, pues Tú has de retribuir 
al hombre acorde a su actuar. 


Un cántico poético acerca de las ansias de David 
por la cercanía a Di-s y apego a El. 


1. Un cántico de David, cuando estuvo en el Desierto 
65 de Judá. ? Dios mi Dios eres Tú, te buscaré, sedien- 
ta de Ti está mi alma, anhela a Ti mi carne, en tierra árida y 
fatigado sin agua. * Así en el Santuario te he contemplado, 
por ver Tu poder y Tu gloria. ^ Pues es buena Tu bondad 
más que la vida, mis labios te elogiarán. ? Entonces te ben- 
deciré en mi vida, en Tu nombre alzaré mis palmas. * Como 
con sebo y abundancia, se saciará mi alma, y labios de cán- 
ticos alabará mi boca. ^ Si te recuerdo sobre mi lecho, en las 
veladas meditaré en Ti. $ Pues has sido una ayuda para mí, 
y en la sombra de Tus alas cantaré con júbilo. ? Se apegó mi 
alma detrás de Ti, a mí sostuvo Tu diestra. *% Y ellos por 
desolación han de demandar mi alma, penetrarán en las pro- 
fundidades de la tierra. !'- Lo arrastrarán por medio de la 
espada, ración de zorros serán. !? Y el rey se alegrará con 
Dios, se glorificará todo el que jura por Él, pues se tapará la 
boca de los portavoces de mentira. 


De uno de los Mandamientos de Di-s en el 
Sinaí (escuchamos que el Todopoderoso 
recuerda la iniquidad y guarda la bondad 
- Rash"í), escuché dos: que la fuerza y el 
poder son de Di-s para vengarse de los 
malvados; y que de Di-s es la bondad pa- 
ra pagarles la recompensa a los justos - 
porque Tú retribuyes a cada uno acorde a 
su actuar. 


6 Este salmo es un cántico que 
compuso David cuando estuvo en 
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el Desierto de J udá, al escaparse del rey 
Saúl. Di-s, mi Di-s eres Tú y a Ti yo bus- 
co, sedienta de Ti está mi alma por acer- 
carse a Tu Casa de rezos, incluso mi car- 
ne ansia a Ti; cual una persona fatigada 
en una tierra árida sin agua, del mismo 
modo sediento estoy por Ti. Así como 
contemplé a Ti en el Templo Sagrado en 
el Santuario Di-vino - del mismo modo 
déjame saciar mi alma con demostracio- 
nes de Tu poder, Pues prefiero más que la 
vida ver Tus bondades residiendo entre el 
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en ellos mismos obrar maldades, hablan 
entre ellos acerca de esconder trampas y 
piensan en sus corazones: ";quién ha de 
ver nuestras acciones?" Buscan infundir 
calumnias, ocultaron esto en lo interior 
de sus pensamientos y lo profundo de su 
corazón, y no revelaron su plan de büs- 
queda de calumnias que inquieren. Mas 
Di-s los lanzó (los lanzó a la fosa de los 
leones - Rash”í), súbitamente fue su cas- 
tigo. El tropiezo que tramaron echar a 
otros con sus lenguas se invirtió sobre 
ellos mismos y todos los que los veían 
meneaban hacia ellos con desprecio. En- 
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apo» 
are. 


tonces temieron todas las personas de 
Di-s, relataron Sus proezas, apreciaron 
comprender Sus acciones. Se alegrará el 
justo con Di-s y se amparará en Él, se 
glorificarán y loarán de Él todos los rec- 
tos de corazón que confían en Él. 


6 Este salmo es un cántico poético 

que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado. No 
hay fin para Tus loas, y por lo tanto el si- 
lencio es Tu elogio Di-s que resides en 
Zión, a Ti será cumplida una promesa de 
agradecimiento. Tü escuchas las plegarias 


[+] 
m 


- 
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151 SALMO 64-65 Martes 


La plegaria de David por ser liberado de la tajante boca de quienes lo odian. 


1. Para el conductor un cántico de David. 2 Escucha 
64 Dios mi voz cuando rezo, del temor del enemigo pre- 
serva mi vida. 5 Escóndeme del consejo de los malhecho- 
res, de la conspiración de los que cometen imposturas. * 
Quienes afilaron como la espada su lengua, alistaron su fle- 
cha de palabra amarga. ? Para disparar desde los escondi- 
tes al inocente, sábitamente le dispararán, y no habrán de te- 
mer. 9 Afianzarán en ellos algo malo, hablarán sobre escon- 
der trampas, dijeron quién habrá de ver a ellos. ^ Buscarán 
calumnias, han de ocultar la básqueda inquirida, y en el in- 
terior del hombre y en el corazón profundo. * Y les lanzó 
Dios una flecha súbitamente, aparecieron sus golpes. ? Y 
tropezaron a ellos sus lenguas, menearán todo quien ve a 
ellos. !9. Y temieron toda persona, y relataron la proeza de 
Dios, y Sus acciones comprendieron. !! Se alegrará el justo 
con Ado-nai y se amparó en Él, y se glorificarán todos los 
rectos en su corazón. 


La dicha del hombre que es merecedor de la cercanía a Di-s 
Quien da vida al mundo entero. 


1. Para el conductor un cántico, de David un poema. 
65 2. A Ti el silencio es elogio ¡oh Dios en Zión!, y a 


Ti será cumplida la promesa.  * Escuchas la plegaria, 


os malvados y de los que cometen im- 
posturas que se reünen y aparecen con 
falsas acusaciones. Quienes afilaron sus 


6 Este salmo es un cántico que 
compuso David para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado (Profetizó 


David con Espíritu Di-vino lo que habría 
de acontecer a Daniel siendo arrojado a la 
fosa de los leones y rezó por él - Rash"í). 
Escucha Di-s mi voz al rezar yo ante Ti, 
por temor al enemigo te pediré que cui- 
des mi vida. Escóndeme del proyecto de 
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enguas como la espada, alistaron las fle- 
chas de su lengua para crear calumnias y 
amargar mi vida, para disparar con sus 
flechas, desde las emboscadas, al hombre 
inocente, sübitamente dispararán hacia 
él y no habrán de temer a Di-s. Afianzan 
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tremos del mundo a causa de Tus señales 
y hazañas; y al salir el sol por la mañana 
y ponerse al atardecer - Tú causas júbilo 
a las personas. Recuerdas a la tierra para 
bien y la irrigas, Tú enriqueces abundan- 
temente la tierra a través de ríos llenos 
de agua que creaste y preparas sus granos 
para los seres humanos, pues así la alis- 
tas para su función; para saciar los surcos 
de los campos, para traer satisfacción a 
las muchedumbres de gente disuelves y 
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suavizas la tierra con gotas de lluvia y 
bendices su vegetación. Coronas con llu- 
vias el año de todo lo bueno y Tus nubes 
rocían suculencia y abundancia. Los 
cielos rocían lluvia sobre los oasis y las 
colinas brotan su producción como si 
estuvieran ceñidas de alegría. Los prados 
se cubren por medio del rebaño que pasta 
en ellos; los valles se tapan de forraje y 
entonces con aclamaciones de júbilo 
cantan las personas en agradecimiento. 


- 
- 


153 Martes 


SALMO 65 


hacia Ti todas las carnes vendrán. ^ Palabras de iniquidades 
triunfaron sobre mí, nuestras transgresiones Tú las per- 
donarás. ? Bienaventurado quien has de escoger y has de 
acercar morará en Tu corte, se sacia con la bondad de Tu 
casa, la santidad de Tu Santuario. 9 Maravillas con rectitud 
responderás, Dios de nuestra salvación, confianza de todos 
los extremos de la tierra, y mares distantes. ” Prepara 
montes con Su fuerza, se ciñe con heroísmo. * Calma el 
tumulto de los mares, el tumulto de sus olas, y las multitudes 
de las naciones. °- Y temieron los habitantes de los extremos 
de Tus señales, con la apariencia del amanecer y anochecer 
has de causar júbilo. !? Evocaste a la tierra y la irrigaste, 
abundantemente la enriqueciste de la afluente de Dios llena 
de agua, has de preparar sus granos pues así la aprestas. *!- 
Sus surcos, colma de satisfacción a sus muchedumbres, con 
gotas de lluvia la suavizarás, su vegetación bendecirás. !? 
Coronaste el año de Tu bondad, y Tus nubes rociarán sucu- 
lencia. !* Rociarán los oasis, y con júbilo las colinas se 
ceñirán. !^ Se cubrieron los prados con rebaño, y los valles 


se taparán con forraje, aclamarán asimismo cantarán. 


- por ende vendrán a Ti todas las personas 
a rezar. Las palabras de iniquidad triunfa- 
ron y se aumentaron sobre mí sin facul- 
tad de confesarme por todo, por eso mi 
plegaria incluye: “¡perdona por nuestras 
transgresiones!” Dichoso el hombre que 
Tú escoges y lo acercas para residir en Tu 
corte donde nos saciamos de la bondad 
de Tu Casa y la santidad de Tu Santuario. 
Con Tu rectitud para con nosotros respón- 
denos joh! Di-s de nuestra salvación 
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obrando maravillosas proezas contra 
nuestros enemigos; eres la confianza y 
escape para todos los habitantes hasta 
los extremos de la tierra y también para 
los distantes en las islas del mar. Di-s 
prepara con Su fuerza los montes para 
florecer y nutrir a Sus criaturas, Di-s se 
ciñe de fuerza. Di-s rebaja y calma el tu- 
multo de los mares y sus olas, rebaja tam- 
bién las multitudes de las naciones. Te- 
men de Ti los habitantes de todos los ex- 
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vislumbran a las naciones para que no se 
levante la posición de los rebeldes. A vo- 
sotros ¡oh pueblos! corresponde bendecir 
a nuestro Di-s y hacer oír la voz de ala- 
banza - porque no os permitió extermi- 
narnos, porque colocó nuestra alma en la 
vida y no permitió a nuestros pies trope- 
zar y caer. Nos examinaste, Di-s, por me- 
dio del sufrimiento, como se refina la pla- 
ta en el fuego para quitar los retobos así 
nos refinaste con sufrimientos para puri- 
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ficarnos. Nos ingresaste a la estrechez, 
colocaste un cerramiento sobre nuestros 
lomos para incomodarnos. Montaste y go- 
bernaste sobre nuestra cabeza a los reyes 
de las naciones, pasamos por el fuego y el 
agua - mas finalmente nos sacaste al bie- 
nestar y a la holgura. Y por lo tanto cuan- 
do se construya Tu Templo Sagrado, ven- 
dré allí con ofrendas de Olá, pagaré a Ti, 
allí, las promesas de mi agradecimiento. 
Aquellas que abrieron entonces mis labios 


- 
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155 Martes 


SALMO 66 


m Día 12 


La creencia de todo el mundo en las maravillas de Di-s, Bendito Sea, 
sobre todo el mundo y sobre el Pueblo de Israel. 


1. Para el conductor un poema un cántico, aclamad a 
6 6 Dios toda la tierra. ? Entonad la gloria de Su nombre, 
conceded la gloria de Su majestad. 3 Decid a Dios cuán por- 
tentosa es Tu obra, con la magnitud de Tu poder denegarán a 
Ti Tus enemigos, * Toda la tierra se arrodillarán a Ti, y ento- 
narán a Ti, entonarán Tu nombre eternamente. ? Andad y ved 
las hazañas de Dios, temible en Su actuar sobre las personas. 
. Convirtió el mar en continente, por el río han de atravesa- 
ran a pie, allí se alegró con Él. 7 Gobierna con Su fuerza el 
mundo, Sus ojos hacia los pueblos han de vigilar, los rebeldes 
no se levanten eternamente. * Bendecid ;oh pueblos! a nues- 
tro Dios, y anunciad la voz de Su loa. ?. Quien coloca nuestra 
alma en la vida, y no dejó tambalear nuestro pie. !? Pues nos 
examinaste refinaste como se refina 
la plata. !! Nos ingresaste a un encierro, colocaste opresión 
en nuestros lomos. *? Montaste seres humanos a nuestra 
cabeza, pasamos por el fuego y por el agua, y nos sacaste 
al bienestar. !* Vendré a Tu Casa con ofrendas de Olá, 
pagaré a Ti mis promesas. !^ Las cuales abrieron mis labios, 


Dios, nos 


habitantes de la tierra se arrodillarán an- 


6 Este salmo es un cántico poético 
te Ti y te alabarán, entonarán a Tu nom- 


que compuso David para el con- 


ductor del coro en el Templo Sagrado. 
Aclamad a Di-s todos los habitantes de la 
tierra. Contad entre müsica y canto la 
gloria de Su nombre, alabadlo con el ho- 
nor digno de Él. Decid a Di-s: "cuán por- 
tentosa es cada una de Tus obras; al de- 
mostrar al mundo Tu poder, temen los 
malvados enemigos y reconocen que 
mentira y falsedad sujetaban". Todos los 
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bre para siempre, y se dirán uno al otro: 
"iid y ved las obras de Di-s! temible es Él 
Sobre las personas por ser que sus accio- 
nes son manifiestas ante Él”. Di-s convir- 
tió el Mar Rojo en tierra seca en los días 
de Moisés, por el Río Jordán atravesaron 
los hijos de Israel en los días de Josué, 
allí se alegró el mar al ver a Di-s. Gobier- 
na con Su fuerza sobre el mundo, Sus ojos 
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riente y luminoso para favorecernos siem- 
pre, para hacer conocer en la tierra Tu ca- 
mino y Tu modalidad de favorecernos a 
nosotros, y entre todos los pueblos ha- 
brán de saber acerca de Tu salvación por 
Tu pueblo. Entonces también los pueblos 
te agradecerán, Di-s, te agradecerán 
todos de entre los pueblos. Las naciones 
se alegrarán y cantarán a Ti en agradeci- 
miento por juzgar a los pueblos con 
justicia para favorecerlos, y por guiar y 
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conducir en el camino correcto a las 
naciones de la tierra. Los pueblos te agra- 
decerán, Di-s, te agradecerán todos de 
entre los pueblos. Te agradecerán tam- 
bién por la tierra que da su producción, y 
por el hecho que nuestro Di-s bendice a 
nosotros. Por esto que Di-s nos bendice 
porque tememos a Él - temerán a Él tam- 
bién todos los pueblos situados en todos 
los extremos de la tierra. 


l-l 
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157 SALMOS 66-67 Martes 


y habló mi boca en la estrechez mía. *”- Ofrendas de gordu- 
ra alzaré a Ti con incienso de carneros, efectuaré reses con 
machos cabríos eternamente. !€- Andad escuchad y contaré 
todos los reverentes de Dios, aquello que hizo a mi alma. 
17. A Él con mi boca clamé, y fue exaltado bajo mi lengua. 
18. Perversidad si advertí en mi corazón, no habría de escu- 
char mi Señor. 1” Ciertamente escuchó Dios, atendió a la 
voz de mi plegaria. 2% Bendito Dios, Quien no quitó mi ple- 
garia y Su bondad de mí. 


Un pedido por la luz Di-vina, por Su gracia y bendición en el mundo. 


1. Para el conductor de los instrumentos un cántico 
67 un poema. ? Dios nos tenga gracia y nos bendiga, ilu- 
mine Su rostro con nosotros eternamente. 3 Para conocer en 
la tierra Tu camino, en todos los pueblos Tu salvación. 
^ Te agradecerán los pueblos joh Dios!, te agradecerán los 
pueblos todos. ? Se alegrarán y cantarán con jübilo las nacio- 
nes, porque juzgarás a los pueblos favorablemente, y las na- 
ciones en la tierra los guiarás eternamente. * Te agradecerán 
los pueblos ¡oh Dios!, te agradecerán los pueblos todos. ” La 
tierra dio su producción, nos bendiga Dios nuestro Dios. $ 
Nos bendiga Dios y teman a Él todos los confines de la tierra. 


para prometer a Ti, y mi boca aseguró en zón, Di-s Benévolo hizo como si no escu- 
mi estrechez. Ofrendas de Olá obesas chara ignorándolos. Ciertamente escuchó 
ofreceré a Ti con el incienso del sebo de — a mí Di-s y prestó atención a la voz de mi 
carneros sobre el Altar, ofrendaré reses plegaria. Bendito Di-s Quien no quitó mi 
con machos cabríos como sacrificios dé plegaria en vano de su Presencia y no 
agradecimiento. Ved, escuchad y contaré 
a ustedes, todos los reverentes de Di-s de " 2 
entre las naciones quienes se convirtie- 6 Este salmo es un cántico poético 
ron, la salvación que trajo a mi alma: A que compusieron para el conduc- 
Di-s clamé con mi boca y palabras de elo- tor de los instrumentos en el Templo 
gio había bajo mi lengua. Aún cuando ad- Sagrado. Di-s nos tendrá gracia y nos 
vertí pensamientos perversos en mi cora- bendecirá, nos mostrará semblante son- 


quitó Su bondad de mí. 
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retraídos en Egipto y los estableció en una 
casa Íntegra como un pueblo completo; 
sacó a Israel que estaba prisionero en el 
exilio, en un mes apto y adecuado (prima- 


vera), mas los rebeldes egipcios permane- 
cieron para habitar en su tierra desierta y 


Y para Tu pueblo levantaste, Di-s, Tu mano 
dadivosamente para hacerles descender 
lluvias de bendición y generosidad; cuan- 
do Tu heredad (la Tierra de Israel) estaba 
fatigada y sedienta por agua, Tú la 
estableciste para bien. En Tu heredad esta, 


Ss 


desolada. Di-s mío, cuando saliste enton- 
ces delante de Tu pueblo a quien redimis- 
te del exilio y cuando marchaste por el de- 
sierto, demostraste que esa es Tu modali- 
dad para siempre: para todo pesar - una 
redención. La tierra se estremeció enton- 
ces, aún los cielos gotearon por temor a 
Di-s, incluso el Monte Sinaí se estremeció 
ante la Presencia de Di-s el Di-s de Israel. 
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se asentó Tu congregación de Israel, y Tú, 
Di-s, preparaste con Tu bondad la tierra 
para este pueblo menesteroso (cuando 
salieron de Egipto, los hiciste deambular 
por el desierto 40 años, por cuanto que lo 
Kna'anitas estaban cortando los árboles; y 
al demorarse en el desierto - hubo tiempo 
para que remendaran todo - Rash”f). 
Llegarán días y Di-s dará Su declaración a 


= 
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159 Martes 


SALMO 68 


Un pedido al Todopoderoso que se levante a favor de Su pueblo y una 
descripción de la separación del Mar Rojo y de la entrega de la Torá. 


1. Para el conductor de David un cántico un poema. 
68 ?. Se levante Dios, se dispersen Sus enemigos, y huyan 
quienes lo odian de Su Presencia. * Como se evapora el humo 
evaporarás a ellos, como se derrite la cera a causa del fuego, se 
perderán los malvados de la Presencia de Dios. ^Y los justos 
se alegrarán se exultarán ante Dios, y se regocijarán con alegría. 
5. Cantad a Dios entonad Su nombre, alabad a Quien monta en 
los cielos, con la mención de Su nombre, y exultaos ante Él. 
6- Padre de los huérfanos y Juez de las viudas, Dios en la 
morada de Su santidad. ^ Dios asienta a los solitarios en casa, 
saca a los prisioneros en adecuados momentos, mas los rebel- 
des habitaron en la desolación. * Dios cuando saliste delante 
de Tu pueblo, cuando marchaste por el desierto eternamente. 
?- La tierra se estremeció aün los cielos gotearon ante la Presen- 
cia de Dios, este es Sinaí, ante la Presencia de Dios el Dios de 
Israel. 1% Lluvia de generosidades has de levantar ¡oh Dios!, 
Tu heredad cuando se fatigó, Tú la estableciste. !! Tu congre- 
gación se asentaron en ella, has de preparar con Tu amabilidad 


para el pobre ¡oh Dios! !? Mi Señor dará declaración, 


6 Este salmo es un cántico poético 
que compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado. Pe- 
diré: que se levante Di-s a favor de Su pue- 
blo, y entonces se dispersarán Sus enemi- 
gos y huirán quienes lo odian de Su Pre- 
sencia. Como se volatiliza el humo con el 
iento, así evaporarás a los enemigos; co- 
mo la cera se derrite ante el fuego, así se 
perderán los malvados de la Presencia de 
Di-s. Los justos se alegrarán y exultarán 


< 
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ante Di-s y se regocijarán con alegría y di 
rán: “¡cantad a Di-s, entonad a Su nombre, 
alabad a Quien mora en los cielos! Cierta- 
mente es menester temer a Él pues temi 
ble es Su nombre, mas también exultaos 
ante Él (a modo de “alegraos con temblor” 
- Rash"í). Padre de Israel que son como 
huérfanos y protector de Jerusalén consi- 
derada como viuda - es el Di-s en la mo 
rada de Su santidad en los cielos. Di-s reu 
nió a Israel que estaban dispersos como 
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¡aún así Di-s morará en ella para siem- 
pre! Observad cuánto amor tiene Di-s por 
Su pueblo, en el momento de la entrega 
de la Torá se reveló el Carruaje de Di-s, es 
decir decenas de miles de ángeles, y 
Di-s estaba entre ellos en el Monte Sinaí 
en la santidad. Tú, Moisés hijo de 
Amram, ascendiste a las alturas, tomaste 
allí de cautiva a la Ley la tomaste como 
un obsequio de los supremos para las 
personas; también obraste para que a 
pesar de haber entre el pueblo rebeldes 
more Di-s dentro de ellos. Bendito Di-s 
día a día, Él nos enviará cuantiosas 
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salvaciones tantas como podamos 
cargar, pues Él es nuestro Di-s de salva- 
ción eternamente. Di-s es nuestro Di-s 
redentor, y a pesar de poseer mültiples 
vías y caminos hacia la muerte - no los 
acaece sobre nosotros. Empero Di-s 
partirá con ellos la cabeza de Sus enemi- 
gos, el cráneo del malvado cabelludo (el 
pueblo de Esav) que se encamina con 
Sus pecados. Proclamó Di-s: "de entre 
las poderosas naciones haré retornar a 
los alejados de Israel, los haré retornar 
de la profundidad de las islas del mar. 
Y al caer tus enemigos atravesarán 


EN 
N 


161 SALMO 68 Martes 
las que anuncian a las legiones numerosas. !* Los reyes de las 
legiones huirán se fugarán, y la habitante de la casa repartirá 
el botín. !^ Si os acostareis entre los límites, las alas de la pa- 
loma cubierta con plata, y sus miembros con oro brillante. 15- 
Cuando expuso el Todopoderoso a los reyes, con ella te blan- 
quearás en la tenebrosidad. ** El monte de Dios el Monte de 
Basán el monte de majestuosidad el Monte de Basán. * Por 
qué habéis de corvetear ¡oh! montes majestuosos, el monte 
que deseó Dios para Su residencia, aún Ado-nai morará para 
siempre. !* El carruaje de Dios es de diez miles miles de án- 
geles, mi Señor entre ellos el Sinaí en santidad. *” Ascendis- 
te a las alturas cautivaste a cautivos, tomaste regalos, para la 
persona, y aún los rebeldes, para morar con el Todopodero- 
so Dios. 2% Bendito mi Señor, día a día colmará a nosotros, el 
Dios de nuestra salvación eternamente. ?! El Dios es para no- 
sotros Dios de salvaciones, y de Dios (escrito Ado-nai) mi Se- 
ñor, son las vías hacia la muerte. 22 Empero Dios partirá la 
cabeza de Sus enemigos, el cráneo cabelludo, que se encami- 
na con sus faltas. ?* Dijo mi Señor, de Basán devolveré, de- 
volveré de las profundidades del mar. ?* Para que atravieses 


las naciones, anunciará a sus numerosas  Di-s Su Ley delante de reyes-los sabios 


legiones: “Los reyes de las legiones de 
las naciones serán aislados y arrojados 
de la Tierra de Israel, y la congregación 
de Israel que allí es su morada, repartirá 
su botín. Pues mientras vosotras, las na- 
ciones, os acostabais dentro de vuestros 
límites en tranquilidad y sosiego - las 
plumas de Mi pueblo-Mi paloma estaban 
cubiertas con anhelo y deseo por la Torá, 
sus alas estaban recubiertas con oro pre- 
ciado de los Preceptos”. Cuando ofreció 
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de la Torá, ellos la aceptaron y con la pu- 
reza de la Torá se blanquean como la nie- 
ve aun en la tenebrosa oscuridad. ¿Y 
dónde ocurrió esto? En el monte de Di-s, 
en el Sinaí que se encuentra cercano a la 
tierra de Basán, el monte electo de entre 
los montes cercanos al Basán. Vosotras 
las naciones que os asemejáis a los mon- 
tes majestuosos, por qué asecháis para 
arruinar el Monte de la Casa que anheló 
Di-s para morar sobre ella Su Presencia - 
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Di-s, reprende al pueblo de Ismael que se 
asimila al cerdo del bosque que vive entre 
los juncos, reprende a la agrupación de dés- 
potas que se asimilan a reses vigorosas que 
frente a ellos los demás pueblos son como 
becerros, déspotas que se apaciguan única- 
mente con soborno-con dinero, aquellos 
que dispersaron en el exilio a nuestro pue- 
blo y anhelan siempre luchar con nosotros. 
En el futuro traerán obsequios de la tierra 
de Egipto y los habitantes de Kush se apre- 
surarán para traer en sus manos regalos pa- 
ra Di-s. Reinos de la tierra, cantad a Di-s, 
entonad a Di-s para siempre por redimir a 
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Israel. Alabad a Di-s Quien monta en las al- 
turas de los cielos que existen desde enton- 
ces y de antaño, Quien confiere con Su voz 
una voz poderosa sobre los enemigos para 
turbarlos. Atribuid poder y esplendor a Di-s, 
Sobre Israel se demuestra Su dignidad como 
se demuestra Su poder en el cielo y todas 
sus huestes. Temible eres Tú, Di-s, por la 
destrucción de Tu Templo Sagrado (Por ha- 
berlo destruido eres temible: si a Su propio 
Santuario no perdonó cuánto más a los 
malvados de entre las naciones. - Rash"í), 
Él es el Di-s de Israel Quien otorga fuerza 
y vigorosidades al pueblo, ¡bendito Di-s! 
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163 Martes 


SALMO 68 


tus pies en sangre, que la lengua de tus perros, de los enemi- 
gos tenga su porción. ?? Vieron Tus caminos joh Dios!, los 
caminos de mi Dios mi Rey en la santidad. ?9 Se adelantaron 
los cantores luego los müsicos, entre las jóvenes tocando pan- 
deretas. ?^ En congregaciones bendecid a Dios, a mi Señor 
desde la matriz de Israel. 28 Allí Benjamín el pequeño gobier- 
na, los ministros de Judá los apedrearon, los ministros de 
Zevulún los ministros de Naftalí. ??. Ordenó tu Dios tu po- 
der, fortalécete Dios, con esto que obraste por nosotros. 
30. De Tu santuario sobre Jerusalén, a Ti traerán los reyes un 
presente. 5! Reprende a la bestia del junquillo, a la manada 
de vigorosos entre los becerros de los pueblos, que se apaci- 
gua con piezas de plata, dispersa a los pueblos que batallas 
han de ansiar. 3? Traerán obsequios desde Egipto, Kush ali- 
gerará sus manos hacia Dios. 33: Los reinos de la tierra can- 
tad a Dios, entonad a mi Señor eternamente. 5^ A Quien 
monta en las alturas de los cielos de antaño, ciertamente con- 
ferirá con Su voz una voz poderosa. 3 Atribuid poder a 
Dios, sobre Israel Su dignidad, y Su poder en las alturas celes- 
tiales. 39 Temible eres Dios por Tus Santuarios, Dios de Israel 
es Él otorga fuerza y vigorosidades al pueblo, bendito Dios. 


tus pies en los ríos de su sangre, los perros 
lamerán con sus lenguas la sangre de tus 
enemigos como lamiendo alimento”. Es dig- 
no de Ti, Di-s, salvar a aquellos que sus pa- 
dres vieron Tus caminos en el Mar Rojo, Tus 
caminos, ¡oh mi Di-s, mi Rey! en Tu santi- 
dad. Entonces se adelantaron los cantores 
para entonar ante Ti el “Himno del mar”, y 
a continuación ejecutaron los músicos-los 
ángeles y entre ellos vinieron Miriam y sus 
doncellas tocando panderetas en alabanza 
a Di-s. En congregaciones bendecid a Di-s 
el Todopoderoso, incluso los embriones de 
origen israelita dentro del útero de sus ma- 
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dres entonad el himno. Allí en el Mar Rojo 
mereció la tribu de Benjamín, el más pe- 
queño, el reinado por haberse lanzado pri- 
mero al mar, los ministros de J udá los envi- 
diaron y los apedrearon, así obraron tam- 
bién los ministros de Zevulün y los de Naf- 
talí. Benjamín, por tu iniciativa en lanzarte 
al mar ordenó Di-s tu reinado-tu poder. 
Vuelve David: Tú, Di-s, que todas estas ma- 
ravillas obraste para nosotros - ¡fortalécete 
y vigorízate sobre Tus enemigos! Al ver los 
reyes de los pueblos la gloria de Tu Santua- 
rio en Jerusalén - te brindarán honor y 
traerán a Ti ofrendas de obsequio. Por favor 
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Se aumentaron más que los cabellos de 
mi cabeza quienes me odian gratuitamen- 
te sin motivo, se acrecentaron aquellos 
que desean exterminarme, quienes me 
odian porque no me adhiero a sus false- 
dades; aquello que no robé de ellos me vi 
obligado a entregar para apaciguarlos. 
Di-s, Tú conoces mi sandez, mis culpas no 
son ocultas de Ti. Que no se avergüencen 
por mí aquellos que tienen esperanzas en 
Ti, Di-s, ¡oh Di-s de las Huestes! Que no 
se deshonren por mí quienes a Ti inquie- 
ren Di-s ¡oh Di-s de Israel!, que no Ile- 
guen a decir “ciertamente tampoco David 
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fue respondido". A causa de mi fe en Ti 
cargué con vergüenza, humillación cubrió 
mi rostro. Como un extraño fui para nues- 
tros hermanos, los hijos de Esav, como un 
ajeno fui para los hijos de mi madre de 
entre las naciones del mundo. Pues la en- 
vidia de los pueblos me devoró a causa 
del cariño que me demostraste al estar Tu 
Santuario en pié - y las humillaciones de 
quienes te desprecian cayeron sobre mf. 
Cuando lloró mi alma en su ayuno - fue 
también esta una razón para que mis ene- 
migos se burlaran de mí. Cuando vestí mis 
ropas de arpillera - me convertí para ellos 
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m DíA 13 


La plegaria de David desde lo profundo del cieno, pide por su salvación 
a favor de que sea santificado Su Bendito nombre en el mundo. 


1. Para el conductor, sobre “Shoshanim - las rosas" 
69 de David. ? Sálvame Dios, pues llegaron las aguas 
hasta el alma. * Me hundí en el lodo de las profundidades 
y no hay sostén, entré en las profundidades del agua y una 
corriente me inundó. ^ Me fatigué con mi clamor, se secó 
mi garganta, se acabaron mis ojos por aguardar a mi Dios. 
?. Se aumentaron más que los cabellos de mi cabeza quienes 
me odian gratuitamente, se acrecentaron quienes me exter- 
minan mis enemigos por falsedad, aquello que no robé en- 
tonces habré de devolver. * Dios Tú conociste a mi sandez, 
y mis culpas de Ti no se ocultaron. ^ No se avergüencen por 
mí quienes a Ti aguardan mi Señor Dios (escrito Ado-nai) 
de las Huestes, no se deshonren por mí quienes a Ti inquie- 
ren, Dios de Israel. * Pues a favor de Ti cargué la vergüen- 
za, cubrió la humillación mi rostro. * Extraño me convertí 
para mis hermanos, y ajeno para los hijos de mi madre. 
10. Pues la envidia de Tu Casa me devoró, y las humillaciones 
de quienes te desprecian cayeron sobre mí. !' Y lloré en el 
ayuno de mi alma, y fue de humillaciones para mí. *? Y co- 
loqué mi vestimenta de arpillera, y me convertí para ellos 


6 Este salmo expresa aquello que 

compuso David sobre los hijos 
de Israel que son como una rosa entre las 
zarzas, para el conductor del coro en el 
Templo Sagrado. Sálvame Di-s pues llega- 
ron las aguas hasta mi alma, las naciones 
traman exterminarme. Me hundí en el lo- 
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do de las profundidades un lugar donde 
no hay dónde pararse, entré en las pro- 
fundidades del agua y su corriente me 
inundó. Me cansé al llamar mucho a Di-s, 
se secó mi garganta de clamar a Él, y se 
acabaron mis ojos por mi excesivo anhe- 
lo y esperanza en mi Di-s que me salve. 
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dirígete hacia mí acorde a Tu abundante 
misericordia y no acorde a mis acciones. 
No escondas Tu semblante de mí, Tu sier- 
vo, porque estoy angustiado, respóndeme 
con prisa. Aproxímate por favor a mi al- 
ma y redímela para que mis enemigos no 
me provoquen - rescátame por favor. Tú 
conoces mi humillación y mi vergúenza y 
mi deshonra, son manifiestos ante Ti todos 
mis opresores. La humillación con la que 
cargo destrozó mi corazón y me enfermé, 
y en mi malestar aguardé la visita de amigos 
para reconfortarme por mi sufrimiento - y 
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nadie vino; esperé la aparición de allega- 
dos-alentadores, y no se encontraron cer- 
ca de mí. Escondieron un yuyo amargo en 
mi comida, me dieron de beber vinagre pa- 
ra calmar mi sed. Que sea su mesa delante 
de ellos una trampa para ellos mismos, al 
confiar en la paz que se convierta su 
sosiego en tropiezo. Que se oscurezcan sus 
ojos para ver, y al no ver se tropezarán sus 
lomos y siempre se caerán. Vierte por 
favor sobre ellos Tu furia, y el furor de 
Tu enojo los alcance para castigarlos. 
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SALMO 69 Martes 
en ejemplo de burla. !* Han de conversar de mí los que se 
sientan en el portón, y melodías los que beben licor. ** Y yo 
es mi plegaria a Ti Ado-nai un momento de voluntad, Dios 
con la abundancia de Tu bondad, respóndeme con la verdad 
de Tu salvación. 1- Rescátame del lodo y que no me hunda, 
sea yo rescatado de los que me odian, y de las profundidades 
del agua. *? No me inunde una corriente de agua, y no me 
trague una abismal profundidad, y no cierre sobre mí un po- 
zo su abertura. !^ Respóndeme Ado-nai pues buena es Tu 
bondad, acorde a la inmensidad de Tu misericordia dirígete 
hacia mí. !8- Y no ocultes Tu semblante de Tu sirviente, pues 
angustiado estoy, rápido respóndeme. !?: Aproxímate a mi al- 
ma, redímela, a causa de mis enemigos rescátame. ?9-Tü co- 
nociste mi humillación y mi vergüenza y mi deshonra, delan- 
te de Ti están todos mis opresores. ?' La humillación destro- 
zó mi corazón y me enfermé, y aguardé por quien me confor- 
tara y no hubo, y por quienes me consuelen y no encontré. 22- 
Y colocaron en mi banquete amargura, y para mi sed me die- 
ron de beber vinagre. ?* Sea su mesa delante de ellos una 
trampa, y sus esperanzas de paz un tropiezo. ?^ Se oscurez- 
can sus ojos para ver, y sus lomos siempre harás tropezar. ?*: 
Vierte sobre ellos Tu furia, y el furor de Tu enojo los alcance. 


en ejemplo de burla y risa. Conversaron 
sobre mí quienes se sientan en los porto- 
nes de la ciudad burlándose, y quienes 
beben y se emborrachan me convirtieron 
en melodías de desprecio en sus reunio- 
nes. Que sea el momento de mi plegaria a 
Ti, Di-s, un momento de voluntad para 
que accedas a mí, ¡oh Di-s! con Tus bon- 
dades cuantiosas respóndeme con Tu ver- 
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dadera salvación. Rescátame para que no 
me hunda en el lodo, respóndeme que me 
salve de quienes me odian y de las pro- 
fundidades del agua. Que no me inunde 
una corriente de agua y no me trague una 
tenebrosa profundidad, que no cierre sobre 
mí el pozo-mis sufrimientos su abertura 
para extinguirme por completo. Respón- 
deme, Di-s, pues buena es Tu bondad, 
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no desprecia a los prisioneros en el exilio. 
Alabarán el cielo y la tierra a Di-s, alaba- 
rán a El los mares y todo lo que repta en 
ellos. Porque Di-s salvará a Zión y cons- 
truirá las ciudades de J udá, y se asenta- 
rán allí los hijos de Su pueblo y la adqui- 
rirán. Y la descendencia de Sus sirvientes 
heredará la tierra, y quienes aman el 
Nombre de Di-s morarán en ella. 


7 Este salmo expresa aquello que 

compuso David para el conduc- 
tor del coro en el Templo Sagrado y tam- 
bién como una plegaria. (Una alegoría a un 
rey que se enojó con su rebaño y destruyó 
el redil y removió al rebaño y al pastor. 
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Luego de un tiempo hizo retornar al reba- 
fio y construyó el redil, mas no recordó al 
pastor. Pensó el pastor: he aquí que el re- 
baño fue devuelto, y el redil construido - 
iy yo no soy recordado! Del mismo modo 
previamente - en el capítulo anterior - 
mencionó que Di-s salvará a Zión... y quie- 
nes aman Su nombre morarán en ella. He 
aquí que el redil es construido y el rebaño 
reunido y el pastor no es recordado, por lo 
tanto menciona aquí “de David para reme- 
morar ¡oh Di-s! rescátame" - Rash"í") 
Di-s, apresürate a rescatarme, ürgete Di-s a 
mi auxilio. Que se avergüencen y humillen 
los que procuran exterminar mi alma, 
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SALMOS 69-70 


26. Sea su palacio una desolación, en sus tiendas no haya habi- 
tante. 2” Pues Tú a quien golpeaste persiguieron, y el dolor de 
Tus heridos brutalmente han de relatar. 28- Añade la iniquidad 
sobre sus iniquidades, y que no sean comprendidos en Tu recti- 
tud. ?? Sean borrados del Libro de Vida, y con los justos no 
sean inscriptos. 30 Y yo estoy atormentado y abatido, Tu salva- 
ción ¡oh Dios! habrá de levantarme. 3! Alabaré el Nombre de 
Dios con un poema, y lo engrandeceré con agradecimiento. 32 
Y será de agrado a Ado-nai, más que un toro robusto con cuer- 
nos y pezuñas. 33 Han de ver los humildes han de alegrarse, 
quienes inquieren a Dios y revivirá vuestro corazón. 5^ Pues es- 
cucha a los menesterosos Ado-nai, y a Sus prisioneros no ha des- 
preciado. 5? Lo habrán de alabar el cielo y la tierra los mares y 
todo lo que repta en ellos. 59 Pues Dios salvará a Zión, y cons- 
truirá las ciudades de Judá, y habrán de asentarse allí y habrán 
de adquirirla. 5^ Y la descendencia de Sus sirvientes habrá de he- 
redarla, y quienes aman Su nombre habrán de morar en ella. 


David reza a Di-s para acelerar su salvación. 


7 0 1. Para el conductor, de David para rememorar. ^? 
¡Oh Dios! para rescatarme, Ado-nai a mi auxilio apresú- 
rate. * Se avergüencen y humillen los que procuran mi alma, 


Que sean sus palacios una desolación, 
Sus tiendas estén vacías sin quien las ha- 
bite. Pues Tú, Di-s, cuando nos castigas- 
te un poco, ellos acrecentaron su perse- 
cución hacia nosotros; frente al dolor de 
Tu herido-quienes Tú castigaste ellos di- 
cen: "ahora llegó el momento de extermi- 
narlos". Coloca esta iniquidad, la de ate- 
rrorizarnos, y agrégala a sus iniquidades, 
que no sean comprendidos entre aquellos 
con los que Tü obras con caridad. Que 
sean borrados del Libro de la Vida del 
mundo, que no sean inscriptos junto a los 
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justos para mérito. Estoy afligido y abati- 
do - Tu salvación, Di-s, habrá de levan- 
tarme y fortalecerme. Alabaré al nombre 
de Di-s con un poema y engrandeceré Su 
nombre con agradecimiento. Mi agradeci- 
miento habrá de agradar a Di-s y ser de 
aceptación ante Sus ojos más que un to- 
ro robusto con cuernos y pezuñas. Al ver 
los humildes Tu salvación habrán de ale- 
grarse, vosotros, quienes inquirís a Di-s al 
reflexionar acerca de esto revivirán vues- 
tros corazones de alegría, al evidenciarse 
de que Di-s escucha a los necesitados y 
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clina Tu oído hacia mi plegaria y sálvame. 
Sé para mí como una morada invencible 
donde siempre pueda acudir para estar a 
Salvo de mis perseguidores, ciertamente 
varias veces ordenaste a Tus emisarios 
salvarme pues mi roca y mi fortaleza eres 
Tú. Di-s mío, sálvame de la mano del mal- 
vado, rescátame del dominio del que obra 
ignominia y del asaltante. Pues Tú eres 
mi esperanza, Di-s, en Ti posé mi con- 
fianza desde los días de mi juventud. En 
Ti estuve apoyado al nacer, Tú me extrajis- 
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te de las entrañas de mi madre, siempre 
me jacto de Ti por las bondades que obras 
conmigo permanentemente. Como modelo 
y señal fui para muchos que observaron 
mis penurias y temían que les ocurriera al- 
go similar, y Tú, Di-s, eres mi refugio po- 
deroso. Se llenará mi boca de Tus alaban- 
zas y todo el día pronunciará Tu majestuo- 
sidad y Tu loa. No me arrojes en el momen- 
to de mi vejez (si llegué a ella habiendo 
pecado cuantiosamente - Rash"í), al aca- 
barse mi fuerza no me abandones. 


- 
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retrocedan hacia atrás, y se degraden los que desean mi des- 
gracia. ^ Retrocedan a causa de su vergüenza, los que dicen 
¡Ahá, ahá! 5- Se regocijen y alegren en Ti todos los que te in- 
quieren, y digan siempre se engrandezca Dios, los que 
aman Tu salvación. * Y yo soy pobre y menesteroso, Dios 
apresúrate a mí, mi ayuda y mi efugio eres Tú, Ado-nai no 
te demores. 


La plegaria del poeta para que Di-s, Bendito Sea, lo resguarde 
y proteja y que no lo arroje en el momento de la vejez. 


cia mí Tu oído y sálvame. * Sé para mí una roca de alojamien- 


1. En Ti Ado-nai me resguardé, no me avergüence ja- 
más. ?- Con Tu rectitud rescátame y libérame, inclina ha- 


to para ingresar siempre, ordenaste para salvarme, pues mi Ro- 
ca y mi Fortaleza eres Tú. * Dios mío libérame de la mano del 
malvado, de la palma del que obra ignominia y asalta. 5- Pues 
Tú eres mi esperanza, mi Señor Dios (escrito Ado-nai) mi con- 
fianza desde mi juventud. 9 Sobre Ti me apoyé desde el naci- 
miento, de las entrañas de mi madre Tú me extrajiste, de Ti es 
mi alabanza siempre. ^ Como un modelo fui para muchos, y 
Tú eres mi refugio poderoso. ? Se llenará mi boca de Tu ala- 
banza, todo el día de Tu majestuosidad. ? No me arrojes en el 
momento de la vejez, al acabarse mi fuerza no me abandones. 


que retornen hacia atrás con sus ale- 
vosías y sean degradados los que desean 
hacerme el mal. Que retornen con ver- 
güenza hacia atrás a causa de la vergüen- 
za que me causaron a mí (su retribución 
con la misma moneda) aquellos que se 
alegran con mis desgracias. Que se rego- 
cijen y alegren por Ti todos los que te in- 
quieren, y los que aman y aguardan Tu 
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salvación siempre dirán: "ique se engran- 
dezca la gloria de Di-s!”. Y yo soy pobre y 
menesteroso, Di-s, apresúrate a ayudar- 
me, he aquí que Tú eres mi ayuda y mi 
salvación, Di-s no demores en asistirme. 


7 En Ti Di-s me resguardé, y por eso 

sé que jamás me habré de aver- 
gonzar. No acorde a mis acciones sino 
con Tu rectitud rescátame y libérame, in- 
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señaste desde mi juventud (que me otor- 
gaste un corazón entendedor desde mi ju- 
ventud para reconocer que todo proviene 
de Ti - Rada"k) y relataré Tus maravillas 
que obraste conmigo hasta el día de hoy. 
Y también hasta la vejez y la ancianidad 
no me abandones y continuaré relatando y 
contando acerca de la fuerza de Tu pode- 
río a la generación siguiente, y a todo 
quien venga a mí le relataré acerca de Tu 
fuerza. Contaré Tu rectitud que creció has- 
ta lo alto de los cielos, que obraste gran- 
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dezas con nosotros hasta que digan to- 
dos: "iDi-s, quién es como Tú!”. Contaré 
también acerca de los numerosos y peno- 
sos sufrimientos que nos mostraste y lue- 
go nos retornaste y nos reviviste y de las 
profundidades de la tierra y hondo de 
nuestras aflicciones nos retornaste y nos 
elevaste a la holgura. Y todavía aumenta- 
rás mi grandeza, girarás y retornarás hacia 
mí para confortarme. También yo te agra- 
deceré con el instrumento del arpa por 
mantener Tu promesa Di-s mío, cantaré 


- 
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10. Pues dijeron mis enemigos de mí, y los que aguardan por 
mi alma se asesoraron juntamente. !! Para decir, Dios lo 
abandonó, perseguid y atrapadlo pues no hay quien rescata. 
12. Dios no te alejes de mí, mi Señor a mi ayuda apresúrate. 
13. Se avergüencen se acaben los acusadores de mi alma, se cu- 
bran de humillación y degrado, quienes buscan mi perjuicio. 
14. Y yo siempre tendré esperanza, y habré de agregar a todas 
Tus alabanzas. !? Mi boca relatará Tu rectitud, todo el día Tu 
salvación, pues no conocí su numerosidad. !9 Vendré con 
magnanimidades, de mi Señor Dios (escrito Ado-nai), men- 
cionaré Tu rectitud de Ti solamente. !7 Dios me enseñaste 
desde mi juventud, y hasta ahora relataré Tus maravillas. 
18. Y también hasta la vejez y la ancianidad Dios no me 
abandones, hasta que relate Tu fuerza a la generación, a todo 
el que venga Tu poderío. !?- Y Tu rectitud Dios hasta las altu- 
ras, que hiciste grandezas, Dios quién es como Tú. 2% Que 
me mostraste sufrimientos numerosos y penosos, has de 
retornar me has de revivir, y de las profundidades de la tierra 
has de retornar has de elevarme. ?'* Aumentarás mi grande- 
za, y girarás me confortarás. ?? También yo te agradeceré 


con el instrumento del arpa, Tu verdad Dios mío cantaré a Ti 


Pues dijeron acerca de mí mis enemigos y quienes buscan mi perjuicio. Yo siempre 


también quienes aguardan por mi alma se 
asesoraron conjuntamente, diciendo: “Di- 
s lo abandonó y es posible perjudicarlo, 
hay que perseguirlo y atraparlo porque no 
tiene quien lo rescate”. Te pediré, Di-s, 
que no te alejes de mí, Di-s mío, a mi ayu- 
da apresürate por favor. Que se avergüen- 
cen y se acaben quienes acusan a mi al- 
ma; se cubran de humillación y degrado 
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espero a Tu salvación, y cuando me salves 
habré de agregar a Tus loas. Mi boca rela- 
tará Tu rectitud, todo el día hablará acer- 
ca de Tu salvación, pues no hay nümero 
para Tus cuantiosas caridades y salvacio- 
nes que obraste conmigo. Vendré a agra- 
decer y alabar por Tus magnanimidades 
Di-s, mencionaré Tu rectitud que ünica- 
mente Tú obras. Mencionaré lo que me en- 
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produzcan frutos y se satisfagan las per- 
sonas, también las colinas carguen paz al 
pueblo por mérito a la caridad que él 
obrará. Que juzgue a los pobres del pue- 
blo, salve a los hijos del menesteroso y 
reprima y venza el fraude. De él aprende- 
rá Israel a temer siempre a Ti, mientras 
continúen el sol y la luna iluminando por 
generaciones y generaciones. Que las pa- 
labras del rey desciendan y penetren be- 
llamente en el corazón del pueblo como 
la lluvia que desciende sobre el pasto cor- 
tado y lo refresca, como las gotas de llu- 
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via que rocían la tierra. Que florezca en 
sus días el pueblo justo, florezca en sus 
días abundante paz hasta erosionar la lu- 
na (es decir para siempre). Que domine 
desde el Mar Rojo hasta el mar de Filis- 
tea, desde el Río Perat hasta el extremo 
de la tierra. Delante del rey se prosternen 
ligas de nobles y gobernantes, sus enemi- 
gos lamen su polvo con sumisión. Los re- 
yes de la tierra de Tarshish y los reyes de 
las islas del mar traigan un obsequio a 
Salomón, los reyes de las tierras de Shevá 


|*] 
m 


15 
14 


175 SALMOS 71-72 Martes 
con el violín, ¡oh Santo de Israel! ?*  Cantarán con júbilo 
mis labios cuando cantaré a Ti, y mi alma que liberaste. ?* 
También mi lengua todo el día expresará Tu rectitud, pues 
se avergonzaron pues se humillaron, quienes buscan mi per- 
juicio. 

m Día 14 

La plegaria de David por su hijo Salomón para que progrese en su reinado. 


1. Para Salomón ¡oh Dios!, Tu juicios al rey otorga, y 
72 Tu rectitud al príncipe. ? Que juzgue a Tu pueblo 
con rectitud, y a Tus pobres con justicia. 3 Carguen las mon- 
tañas paz al pueblo, y las colinas con caridad. * Que juzgue 
a los pobres del pueblo, salve a los hijos del menesteroso, y 
reprima el fraude. ? Te temerán con el sol, y delante de la lu- 
na generación y generaciones. * Que descienda como la llu- 
via sobre el pasto, como las gotas rociando la tierra. ^ Que 
florezca en sus días el justo, y abundante paz, hasta 
acabarse la luna. * Y domine de mar a mar, y del río hasta 
los confines de la tierra. ? Delante de él se prosternen 
nobles, y que sus enemigos el polvo lamen. !? Los reyes de 
Tarshish y de las islas, un obsequio rindan, los reyes de Shevá 


con el violín a Ti joh Santo de Israel! 
Cantarán con jübilo mis labios junto al 


al rey (Salomón) un corazón para com- 
prender los juicios de Tu Ley (otra expli- 


violín que entonaré para Ti, mi alma que 
liberaste de las penurias cantará con jü- 
bilo a Ti. También mi lengua expresará Tu 
rectitud todo el día, pues se avergonza- 
ron y humillaron quienes buscan mi per- 
juicio. 
7 Este salmo es un rezo de David 
por su hijo Salomón.Di-s, otorga 
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cación para "Tus juicios al rey otorga", 
que los sufrimientos se acaben conmigo, 
y la caridad haz con mi hijo que haya paz 
en sus días - Rash"f), ayuda al príncipe 
(hijo de David) a encaminarse en las sen- 
das de rectitud al juzgar. Que juzgue a Tu 
pueblo con rectitud y a Tus pobres con 
juicios exactos. Que carguen las monta- 
fias con paz para el pueblo de modo que 
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como el pasto de la tierra florezcan y bro- 
ten los hijos de Israel en la ciudad de J e- 
rusalén. Que sea el nombre se Salomón re- 
cordado para siempre por su grandeza, to- 
dos los días que brille el sol se agrande su 
nombre, sean bendecidos por él, y todos 
los pueblos lo elogien. Bendito Di-s, el Di- 
s de Israel que hace maravillas solamente 
Él. Y bendito el Nombre de la gloria de Di- 
S para siempre, y que colme Su gloria a to- 
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da la tierra - ¡Amén y Amén! Concluyeron 
las plegarias de David hijo de Ishai. 


7 Este salmo es un cántico que com- 
puso Asaf, y dijo: a pesar de que gri- 
to yo por las penurias de Israel, observé que 
esto es por su bien y Di-s es ünicamente 
bueno para con Israel, a los de limpio cora- 
zón. Empero yo, antes de reflexionar acerca 
de esto, por poco se desviaron mis pies del 
camino correcto, casi se trastabillaban 


Š 
r« 


I77 SALMOS 72-75 Martes 
y Sevá un presente acerquen. !!- Y se prosternen a él todos los 
reyes, todos los pueblos lo sirvan. *?- Pues habrá de rescatar al 
indigente que clama, y al pobre y no haya quien ayude a él. 15 
Se apiadará del necesitado e indigente, y las almas de los mis- 
erables habrá de salvar. !^ De alevosías y de violencia redimirá 
sus almas, y preciada será la sangre de ellos en sus ojos. !^ Y 
que viva y conceda a él del oro de Shevá, y rece por él siempre, 
todo el día lo bendiga. !€ Que haya abundancia de granos en 
la tierra, en la cima de las montañas, rechine como el Lebanón 
su fruto, y florezcan desde la ciudad como el pasto de la tierra. 
17. Que exista su nombre para siempre, delante del sol prevalez- 
ca su nombre, y sean bendecidos por él, todos los pueblos lo 
elogien. !* Bendito Ado-nai Dios el Dios de Israel Quien hace 
maravillas solamente Él. !9- Y bendito el Nombre de Su gloria 
para siempre, y que colme Su gloria a toda la tierra, Amén y 
Amén. 2% Concluyeron las plegarias de David hijo de Ishai. 


> LIBRO TERCERO > 
PARA EL DÍA MIERCOLES 


Los malvados que prosperan pueden hacer debilitar la fe, 
mas uno no debe envidiarlos pues su fin es desgracia. 


7 1 Cántico de Asaf, únicamente bien para Israel, 
3 Dios para los de limpio corazón. ? Y yo casi se 
desviaron mis pies, como nada se trastabillaron 


y Sevá le acerquen un presente, Se pros- 
ternen ante él todos los reyes, todos los 
pueblos lo sirvan y deseen su presencia. 
Lo amarán todos al ver que rescata al in- 
digente que clama, y que rescata al pobre 
que no tiene quien lo ayude. Se apiadará 
del necesitado e indigente y las almas de 
los indigentes salvará de sus explotado- 
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res. Que viva Salomón, le dé Di-s riqueza 
y el oro de Shevá tan preciado, Di-s rece 
por él siempre por su protección - la ple- 
garia de Di-s será que lo bendiga todo el 
día. Que haya abundancia de granos en la 
tierra, los trigos que crezcan en las cimas 
de las montañas rechinen por su tamaño 
como el ruido de los cedros del Lebanón; 
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el mundo y aumentan su solidez y fortu- 
na. Y por lo tanto pensé que en vano pur- 
gué mi alma y bañé con pulcritud mis 
palmas de no obrar mal, isi después de 
toda nuestra fe en Di-s fuimos castigados 
y plagados todos los días y Sus castigos 
se renuevan sobre nosotros cada mafiana! 
Si habría de hablar y relatar aquello que 
se comenta entre mi pueblo tal como es 
- habría de transformar a las genera- 
ciones de los hijos de Israel en 
traicioneros, y por ello me abstengo de 
hablar. Pensé entonces en mi corazón al 
reflexionar acerca de las modalidades del 
Santo Bendito sea que aparentan ser 
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injustas, hasta que vine a los santuarios 
de Di-s y observé el hecho de la derrota 
de los malvados (cuando 185.000 solda- 
dos de Sanjerib el rey de Asiria se dis- 
pusieron a la batalla contra Jerusalén 
para conquistarla, y el ángel de Di-s los 
castigó y todos murieron de una vez), 
comprendí que el final de los malvados es 
el exterminio. Porque todo lo bueno que 
acaece a los malvados, Tú Di-s lo provo- 
cas a ellos para que transiten primero en 
un camino cómodo y afable y no vuelvan 
hacia Ti hasta caer en la oscuridad de 
la ruina. Y todos quienes los ven se 


HM 
s 
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179 SALMO 73 Miércoles 
mis pasos. * Pues envidié a los necios, la paz de los malva- 
dos habría de ver. * Pues no hay tormentos para su muer- 
te, y es sano cual un palacio. 5-A la labor de la humanidad 
no pertenecen, y con las personas no son plagados. 9: Por lo 
tanto su gargantilla es la soberbia, cubrirá las piernas la vio- 
lencia de ellos. 7 Se sobresalió por la grasa sus ojos, supe- 
raron las fantasías del corazón. 8 Disolverán y hablarán de 
un detestable embuste, desde las alturas hablarán. °- Dispu- 
sieron a los cielos su boca, y su lengua circulará por la tie- 
rra. 1% Por lo tanto hará tornar a Su pueblo aquí, y aguas 
colmadas sorberán para ellos. !'. Y han de decir ¿cómo sa- 
be Dios, y hay conocimiento en el Altísimo? 12- He aquí que 
estos malvados, y los tranquilos del mundo aumentaron su 
fortuna. !* Sólo en vano purgué mi corazón, y he bañado 
con pulcritud mis palmas. !^ Y estuve plagado todo el día, 
y mi castigo por las mañanas. 1°- Si habría de decir relataré 
como es, he aquí que la generación de Tus hijos habría de 
traicionar. !9 Y reflexioné para comprender esto, agravio es 
esto en mis ojos. !7 Hasta que vine a los santuarios de Dios, 
comprendí su final 18% Únicamente en las tersuras 


mis pasos de la fe en Di-s. Pues envidié 
a los necios que prosperan, al ver la paz 
de los malvados y su sosiego. Ya que los 
malvados no mueren con tormentos, sino 


maldad sobre engaño, hablan incluso 
contra Di-s en las alturas. Abren sus 
bocas para hablar contra Quien mora en 
los cielos, su lengua circula-deambula 


al estar sanos y fuertes como una fortifi- 
cación. No pertenecen a los hombres que 
trabajan duramente, y no son plagados 
como el resto de las personas. Y por 
cuanto que no sufren, la soberbia 
envuelve sus cuellos; la riqueza que 
Saquearon cubre sus piernas con un 
revestimiento de gordura. Sus ojos sobre- 
salen por tanta grasa, alcanzaron más 
que lo que deseó su corazón. Invalidan y 
exoneran a sus compañeros, hablan con 
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para hablar maliciosamente acerca de los 
justos de la tierra. Y por lo tanto, el 
pueblo que observa el éxito de los malva- 
dos, se torna detrás de ellos para afer- 
rarse a su camino, y acerca de las ver- 
tientes de la Torá que son completas 
meditan con desprecio como si no tuvier- 
an magnitud. Se atreven a decir: “¿cómo 
es posible que Di-s sepa todo, y que haya 
conocimiento en las Alturas?” He aquí 
que estos malvados, están tranquilos en 
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celestiales - solamente Tú! ¡No deseé ni 
escogí en la tierra - únicamente a Ti! 
Anhelaron a Ti mi carne y mi corazón, Tú 
eres el vigor de mi corazón, Tú Di-s eres 
mi porción para siempre. Mas quienes se 
alejan de Ti perecerán, Tú extingues a 
todo quien se aleja y aparta de Ti. Y para 
mí es bueno estar en la proximidad de Di-s, 
y en Ti Di-s coloqué mi amparo, para 
relatar acerca de Tu misión profética a mí. 


74 Este salmo expresa aquello que 
compuso Asaf por intermedio de 
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un intérprete. ;Por qué, Di-s, aban- 
donaste a Tu pueblo aparentemente 
para la eternidad? ¿Por qué ha de arder 
Tu furia hacia el rebaño de Tu pastoreo? 
Recuerda a Israel, Tu congregación que 
adquiriste de antaño para ser Tu 
pueblo; recuerda a la tribu de Tu 
heredad y al Monte de Zión sobre el que 
moraste. Levanta Tus golpes e impone 
Tus terrores sobre el enemigo para que 
se convierta en una ruina eterna - por 
todo aquello que dañó en el Templo. 


- 


181 SALMOS 75-74 Miércoles 
has de colocar a ellos, los echaste abajo a la tenebrosidad. 
19 Cómo se convirtieron en desolación en un instante, fene- 
cieron se acabaron por medio de terrores. 2% Como un sue- 
fio sin despertar, mi Sefior, en la ciudad su figura desprecia- 
rás. ?' Pues fermentará mi corazón, y en mis riñones una 
agudeza. ?? Y yo era ignorante y no sabía, una bestia era 
conTigo. ?5* Y yo siempre estuve conTigo, sujetaste de mi 
mano derecha. ?^ Con Tu consejo me guiarás, y luego a la 
honra me tomarás. 2 Quién es para mí en el cielo, y conTi- 
go no deseé en la tierra. 2% Anheló mi carne y mi corazón, 
la roca de mi corazón y mi porción Dios para siempre. 
27. Pues he aquí que Tus alejados perecerán, sucumbiste a 
todo quien se apartó de Ti. ?8- Y yo la proximidad de Dios a 
mí es buena, situé en mi Señor Dios (escrito Ado-nai) mi 
amparo, para relatar todas Tus misiones. 


Un llanto por la destrucción del Templo y una plegaria 
por la venganza de Di-s a sus destructores. 


1. Un Maskil de Asaf, por qué Dios abandonaste para la 
74 eternidad, arderá Tu furia con el rebaño de Tu 
pastoreo. 2 Recuerda Tu congregación que adquiriste en 
antaño, redimiste la tribu de Tu heredad, el Monte Zión 
este que moraste en él. 3 Levanta Tus pasos a una ruina 
eterna, todo lo que dañó el enemigo en el Santuario. 


sorprenderán cómo se convirtieron en 
desolación en un instante, se acabaron y 
extinguieron de terrores. En un sueño 
eterno sin fin cayeron los enemigos, en 
Jerusalén despreciaste, Di-s, su figura. 
Mas antes de su derrota mi corazón se 
angustiaba, un sentimiento agudo y pun- 
zante tenía en mi corazón por su pros- 
peridad. Era ignorante y no conocía las 
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modalidades del Santo Bendito sea, como 
una bestia sin conocimiento. A pesar de 
ver todo esto, siempre estuve conTigo y 
no me aparté de Tu reverencia porque me 
asististe y sujetaste de mi mano derecha 
para que no tropiecen mis pies. Con Tu 
buen consejo me guiaste y luego me 
cogiste hacia Ti a la honra y la gloria. jA 
Quién tengo yo entre todas las huestes 
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por eso quemaron todos los Templos de 
Di-s de la tierra. Las sefiales de salvación 
que nos aseguraron nuestros profetas no 
las vemos en el exilio; ya no hay más un 
profeta con nosotros, no se encuentra 
con nosotros quien sabe hasta cuándo 
estaremos en esta desgracia. ¿Hasta 
cuándo, Di-s, agraviará y despreciará el 
opresor? ¿Acaso eternamente ha de 
asfemar el enemigo a Tu nombre? 
Por qué has de quitar Tu mano y Tu 
iestra de nosotros y te privas de 
olpear al enemigo? Por favor retira Tu 
ano del seno de Tu regazo para expul- 
arlo. Ciertamente Di-s es mi Rey desde 
iempre y antaño, Quien ejerce salva- 
iones para nosotros en medio de la 
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tierra. Tú eres Quien despedazaste y 
partiste con Tu poder el Mar Rojo, rom- 
piste sobre sus aguas las cabezas de los 
egipcios que se denominan monstruos 
marinos. Tú eres Quien aplastaste a los 
ministros y cabecillas del Faraón que se 
denomina Leviatán, su fortuna diste 
como alimento y botín al Pueblo de Is- 
rael a sus grupos y legiones. Tú eres 
Quien partiste la roca para Israel en el 
desierto y brotaron de ella un manan- 
tial y un arroyo de agua, Tú eres Quien 
con Tu mandato se secaron las afluen- 
tes del poderoso Jordán. Israel Tu 
pueblo hacia Ti se dirigen, también con 
la luz del día-de la redención, también 
en la oscuridad de la noche-del exilio, 


a 


183 Miércoles 


SALMO 74 
^ Vociferaron Tus opresores en medio de Tu lugar de reu- 
nión, ajustaron sus señales de señales. ? Se consideraría co- 
mo quien trae arriba, en la espesura de la madera los aza- 
dones. * Y ahora, sus entradas conjuntamente, con hachas 
y con batanes han de golpearlas. ^ Inflamaron con fuego Tu 
Santuario, hasta la tierra profanaron la residencia de Tu 
nombre. $ Dijeron en su corazón sus soberanos conjunta- 
mente, quemaron todos los lugares de reunión de Dios de 
la tierra. ° Nuestras señales no hemos visto, no hay más un 
profeta, y no está con nosotros quien sabe hasta cuándo. 
19. Hasta cuándo ¡oh Dios! habrá de agraviar el opresor, ha- 
brá de blasfemar el enemigo Tu nombre para la eternidad. 
11. Por qué has de quitar Tu mano, y Tu diestra del interior 
de Tu regazo retira. 1? Y Dios es mi Rey desde antaño, ejer- 
ce salvaciones en medio de la tierra. !* Tú despedazaste 
con Tu fuerza el mar, destruiste las cabezas de los mons- 
truos marinos sobre el agua. 1* Tú aplastaste las cabezas 
del Leviatán, lo diste de alimento al pueblo por legiones. 
15- Tú partiste el manantial y el arroyo, Tú secaste afluentes 
poderosas. !6 De Ti es el día igualmente de Ti es la noche, Tú 


Vociferaron Tus opresores con palabras de 
agravio y ofensa al entrar en Tu Templo; 


se abstuvo el enemigo de continuar en su 
obra de vandalismo - Rash"í). Y ahora, en 


hicieron brujería para determinar la des- 
trucción. Sabía el enemigo que al destruir 
el Templo, estaba provocando destrucción 
también arriba en los cielos, por cuanto 
que sus hachas eran tragadas en la espe- 
sura de la madera que en torno a ellas 
(cuando golpeaba el enemigo el Sagrado 
Templo con su hacha, la madera rodeaba 
y enredaba el hacha de modo que se tra- 
gaba dentro de ella, y a pesar de esto no 
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el momento de la destrucción, a pesar de 
haber visto cuan penoso es esto para Di-s, 
golpearon con hachas y batanes sobre to- 
das las entradas del Templo juntamente. 
Incendiaron en llamas Tu Santuario hasta 
tanto que violaron y degradaron hasta el 
suelo el Santuario de Tu nombre. Todos 
los gobernadores de los pueblos, un solo 
pensamiento tenían en sus corazones: re- 
velarse contra Di-s primordialmente, y 
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levantan contra Ti, Di-s. 


7 Este salmo es un cántico poético 

que compuso Asaf para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado y lo 
tituló “Al tashjet - no destruyas” con es- 
peranzas que no extinga Di-s a Israel. 
Agradecimos a Ti, Di-s, por el bien y por 
el mal, agradecimos a Ti y cercano está Tu 
nombre en nuestras bocas, siempre con- 
taron acerca de Tus maravillas. Cuando 
gozamos de una festividad, no nos bribo- 
neamos en ella, sino que con equidad 
juzgamos y nos valemos la ocasión de la 
festividad para alabar y ensalzar a Di-s. 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


En el día de la entrega de la Torá cuando 
estaban atemorizados la tierra y todos 
sus habitantes por miedo a que se desmo- 
rone el mundo (por la condición que im- 
pusiste a la creación: si no habrían de re- 
cibir los hijos de Israel la Torá, volvería a 
su comienzo - Rash”í), yo, la congrega- 
ción de Israel, establecí los fundamentos 
del mundo por medio de mi aceptación de 
la Torá. Dije a los necios: “¡no briboneéis!" 
y alos malvados: “¡no levantéis la cerviz-va- 
nidad! No alcéis la cabeza hacia el cielo, no 
habléis insolencias con cuello arrogante”. 


- 
RB 


185 SALMOS 74-75 Miércoles 
preparaste la luminaria y el sol. 1- Tú estableciste todos los lími- 
tes de la tierra, el verano e invierno Tú los creaste. 
18. Recuerda esto el enemigo que agravió a Ado-nai, y el pueblo 
infame que blasfemaron Tu nombre. 1°- No entregues a las tro- 
pas el alma de Tu tórtola, la vida de Tus pobres no olvides para 
la eternidad. 20 Observa al pacto, pues se llenaron las oscurida- 
des de la tierra con moradas de violencia. ?' No retorne el afli- 
gido humillado, el pobre y el menesteroso alabarán Tu nombre. 
22. Levántate Dios, defiende Tu contienda, recuerda Tu degrada- 
ción por parte del infame todo el día. 23- No olvides la voz de Tus 
opresores, el tumulto de Tus adversarios que sube siempre. 


Un cántico por la depreciación de la vanidad de los malvados 
y el alce de la honra de Israel. 


1. Para el conductor, “Al tashjet - no destruyas", cán- 
75 tico de Asaf un poema. ? Agradecimos a Ti Dios di- 
mos las gracias, y cercano está Tu nombre, contaron Tus ma- 
ravillas. * Cuando escogeré una festividad, yo con equidad juz- 
garé. ^ Se asustan la tierra y todos sus habitantes, yo establecí 
sus pilares eternamente. * Dije a los necios no os briboneéis, 
y a los malvados no levantéis vanidad. 9 No alcéis a las alturas 
vuestra vanidad, habléis con cuello insolencias. 7- Pues 


siempre hacia Ti se dirigen; Tú preparas- 
te para ellos la Torá que los ilumina como 
la luna por la noche y el sol de día. Tú 
eres Quien les estableciste todos los lími- 
tes de su tierra con todo lo bueno; vera- 
no e invierno creaste para que no se alte- 
ren los órdenes de los años y épocas. Y 
por cuanto que toda nuestra salvación 
depende de Ti - recuerda al enemigo que 
agravia a Di-s, recuerda que un pueblo in- 
fame blasfemó Tu nombre queriendo ani- 
quilarnos. No entregues a las tropas de 
los pueblos el alma de Tu pueblo que se 
asemeja a una paloma, no olvides eterna- 
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mente el alma de Tus pobres. Observa el 
pacto que acordaste con nuestros padres 
y recuérdanos, pues los rincones de nues- 
tra tierra que se encuentra en la penum- 
bra del exilio se llenaron de pecados de 
violencia y asalto. Que no retorne el afli- 
gido de ante Ti humillado por su plegaria; 
al responderles al pobre y al menesteroso 
ellos alabarán a Tu nombre. Levántate Di-s 
y lucha a favor de nosotros pues ésta es 
Tu batalla, recuerda las ofensas por parte 
del infame todo el día. No olvides la voz 
de Tus opresores, no olvides el tumulto 
que sube constantemente de los que se 
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tor de los instrumentos en el Templo Sa- 
grado. En el momento de la batalla con 
Sanjerib fue conocido Di-s en J udá y en- 
grandecido Su nombre en Israel. En J eru- 
salén estaba el tabernáculo de Su Santi- 
dad, y en Zión la morada de la Presencia 
de Su Santidad. Allí, en el momento de la 
guerra, rompió Di-s las flechas que eran 
lanzadas del arco del enemigo; rompió 
para siempre su escudo, su espada y sus 
instrumentos de guerra. Tú, Di-s, quitas 
del mundo a quienes se levantan contra 
Ti, eres poderoso más que los gigantes 
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depredadores que se asemejan a monta- 
fias. Salieron de su juicio los valientes en 
Su corazón del ejército de Sanjerib, se 
durmieron en su soñolencia y no encon- 
traron todos los hombres de valor su fuer- 
za cuando viniste a vengarte de ellos. Por 
Tu reproche a ellos, se durmieron el jine- 
te y el caballo en esta batalla. Tú, Di-s, 
eres temible y quién es capaz de mante- 
nerse en pié delante de Ti en el momen- 
to de Tu furia. Desde el cielo hiciste 
escuchar por intermedio del profeta el 
castigo de Sanjerib, y la tierra que temía 


=: 
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no del oriente y del occidente y no del desierto el ensalza- 
miento. $ Pues Dios es Juez, este rebajará y este levantará. 
?. Pues un vaso en mano de Ado-nai, y de vino fuerte colma- 
do está servido, y ha de volcar de esto, solo sus heces, ago- 
tarán beberán, todos los malvados de la tierra. !9 Y yo 
relataré para siempre, entonaré al Dios de Jacob. !!- Y todas 
las vanaglorias de los malvados cortaré, se alzarán las dig- 
nidades del justo. 


Un cántico por la derrota de Sanjerib. 


1. Para el conductor de los instrumentos, cántico de 
76 Asaf un poema. ? Es reconocido en Judá Dios, en Is- 
rael grande es Su nombre. 3 Y fue en Salem Su tabernácu- 
lo, y Su morada en Zión. * Allí rompió las lanzadas del ar- 
co, escudo y espada y batalla eternamente. * Temible eres 
Tú, poderoso más que los montes depredadores. *- Salieron 
de su juicio los de impetuoso corazón, durmieron su sueño, 
y no encontraron todos los hombres de guerra sus manos. 
7. Por Tu amonestación ¡oh Dios de Jacob!, se durmió y el 
jinete y el caballo. 8 ;Oh Tú! temible eres Tú, y quién habrá 
de pararse delante de Ti en el momento de Tu furia. 
2. Desde el cielo hiciste escuchar el juicio, la tierra temió 


Viajan los hijos de Israel al oriente del para volcar de él sobre ellos, sólo los mal- 
mundo, a su occidente, atraviesan desier- vados de la tierra beberán de él hasta 
tos para comerciar amasando fortuna - no  acabarlo. Y yo contaré para siempre la 
es esto para enaltecerse y vanagloriarse. ^ venganza y la fuerza de Di-s, entonaré 
Ya que Di-s juzga a todos los que hacen — por esto al Di-s de Jacob. Cuando corte la 
el mal, al altanero rebaja y al inferior le- ^ vanidad de los malvados - entonces se le- 


vanta. Pues en mano de Di-s hay un va- — vantará la dignidad de Israel el justo. 
so-veneno para castigar a los pueblos, 


con un vaso de vino fuerte de sufrimien- 7 
tos, colmado está y servido acerbamente 


Este salmo es un cántico poético 
que compuso Asaf para el conduc- 
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Isaías 19:18. ) Pues de acuerdo a Su vo- 
luntad reduce Di-s el espíritu altanero de 
los gobernantes, pues temible es Di-s an- 
te los reyes de la tierra. 


7 Este salmo es un cántico que 

compuso Asaf acerca de las penu- 
rias de Israel, para el conductor del coro 
en el Templo Sagrado. Yo alzo mi voz ha- 
cia Di-s y grito, yo alzo mi voz hacia Di-s 
y suplico: “¡presta a mí oído!” En el día 
de mi sufrimiento busqué a Di-s, mi heri- 
da continúa en la oscuridad de la noche 
del exilio sin cesar, mi alma se niega a 
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consolar. Recuerdo yo las bondades que 
hizo conmigo Di-s en el pasado y mi alma 
se lamenta y atormenta, yo converso 
acerca de esto y mi espíritu se desfallece 
por tanto dolor. Cerraste en las veladas de 
la noche mis ojos y permanecí en mi le- 
targo por la obstrucción de mi corazón y 
los pesares, mi espíritu se alarma en mi 
interior y no puedo hablar. Traigo a la 
memoria recuerdos de los días de antaño, 
cuando siempre obrabas bondades con 
nosotros. En la oscuridad de la noche del 
exilio recuerdo mis melodías en el Templo 
Sagrado, converso con mi corazón 


14 
15 


189 SALMOS 76-77 Miércoles 
y se calmó. *% Cuando se levanta para el juicio Dios, para 
salvar a todos los humildes de la tierra eternamente. 
11. Porque la furia de la persona ha de agradecerte, el resto 
de las furias has de reprimir. *? Prometed y cometed a Ado- 
nai vuestro Dios todos los que lo rodean, traerán un obse- 
quio al Temible. 1% Reducirá el espíritu de los nobles, temi- 


ble es a los reyes de la tierra. 


m Día 15 


Un cántico sobre la esperanza de Israel 
aún en la tenebrosidad del exilio. 


1. Para el conductor sobre las leyes (perjudiciales pa- 
"Ni ra Israel) de Asaf un cántico. ? Mi voz hacia Dios y 
gritaré, mi voz hacia Dios y presta oído a mí. * En el día de 
mi penuria a mi Señor busqué, mi herida de noche sangró 
y no ha de cesar, se niega a consolarse mi alma. * Recuerdo 
a Dios y me lamento, hablo y se desfallece mi espíritu 
eternamente. ? Sujetaste en las veladas mis ojos, me alarmé 
y no habré de hablar. * Reflexioné los días de antaño, 
los años de tiempos pasados. ^ Recuerdo mi melodía 


en la noche, con mi corazón converso, 


de él se tranquilizó y se calmó. Cuando se 
levantó Di-s para condenar a Sus enemigos 
y salvar a todos los humildes y devotos de 
la tierra. Porque el castigo que Tú envías a 
las personas que desean perjudicar con su 
fiereza - causa que todos agradezcan a Ti; 
este agradecimiento influye para que Tú 
reprimas al resto de los malvados de come- 
ter sus alevosías. Los que fueron salvados 
en la batalla con Sanjerib comentaron en- 
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tre ellos: “prometed y cumplid vuestros 
votos a Di-s de ustedes; y también las na- 
ciones de alrededor de la Tierra de Israel 
traed un presente a Di-s el temible”. (Lue- 
go de la derrota de Sanjerib, vino el rey 
izkiahu y liberó a la población que había 
traído consigo Sanjerib de Egipto y de 
Kush en cadenas delante de Jerusalén, y 
ellos aceptaron el Reinado Di-vino sobre sí 
mismos y volvieron a sus tierras. Rash"í, 
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converso acerca de Tus maravillosas ac- 
ciones. Di-s, Tu modalidad es santificar Tu 
nombre castigando a los malvados - 
¡quién es grande como Di-s! Tú eres el Di- 
S Quien obra maravillas, manifestaste en- 
tre los pueblos Tu poderío. Redimiste con 
Tu fuerte brazo a Tu pueblo, alos hijos de 
Jacob y losef para siempre. Contemplaron 
a Ti, Di-s, aguas abundantes cuando te 
revelaste sobre el Mar Rojo, entonces te 
contemplaron las aguas y temieron de Tu 
Presencia, incluso las profundidades se 
atemorizaron. Las nubes fluyeron agua 
con abundancia, el cielo ocasionó un rui- 
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do desde las alturas, incluso Tus flechas 
volaron dentro del campamento egipcio 
para exterminarlos. El ruido de Tu trueno 
ensordeció como una rueda que resbala 
en el agua para desconcertarlos, Tus ra- 
yos iluminaron el mundo, se atemorizó y 
se estremeció la tierra. En el mar se for- 
mó Tu camino y en las aguas abundantes 
Tu sendero, mas Tus rastros no fueron co- 
nocidos porque enseguida volvió el mar a 
su estado anterior (para hundir a los 
egipcios). Guiaste entonces como a un 
rebafio a Tu pueblo por el desierto en ma- 
nos de sus pastores Moisés y Aharón. 


EN 
Qi 


191 SALMO 77 Miércoles 
y ha de buscar mi espíritu. $ ¿Acaso para siempre abandona- 
rá mi Señor, y no volverá a acceder más? * ¿Acaso culminó 
para la eternidad Su bondad, decidió el enunciado para ge- 
neración y generación? 1% ¿Acaso olvidó tener gracia Dios, 
si cerró con furia Su misericordia eternamente? 1! Y habré 
de decir para atemorizarme esto es, la transformación de la 
diestra del Altísimo. !? Recuerdo las obras de Dios, pues ha- 
15. Y habré de 
meditar en todas Tus obras, y acerca de Tus acciones habré 


bré de recordar del antaño Tus maravillas. 


de conversar. !^ Dios en la santidad es Tu modalidad, quién 
es un fuerte grande como Dios. 3? Tú eres el Dios Quien 
obra maravillas, manifestaste entre los pueblos Tu poderío. 
16. Redimiste con el brazo a Tu pueblo, los hijos de Jacob y 
Iosef eternamente. *” Te contemplaron las aguas ¡oh Dios!, 
te contemplaron las aguas se aterrorizaron, incluso se ate- 
morizaron las profundidades. !8- Fluyeron agua las nubes, 
ruido originaron los cielos, incluso Tus flechas volaron. 
19. El ruido de Tu trueno como una rueda, iluminaron rayos 
el mundo, se atemorizó y se estremeció la tierra. 2% En el 
mar Tu camino, y Tu sendero en aguas abundantes, y Tus 
pasos no fueron conocidos. ?!- Guiaste como al rebaño a Tu 
pueblo, de mano de Moisés y Aharón. 


y mi espíritu busca saber cuál es la mo- 
dalidad del Todopoderoso en estos sufri- 
mientos. Me sorprendo yo: ¿acaso para 
siempre habrá de abandonarnos Di-s? 
¿Acaso no volverá a acceder a nosotros? 
¿Acaso se acabaron para siempre Sus 
bondades, y ya decidió no retornar de Su 
furor con nosotros para todas las genera- 
ciones? ¿Acaso olvidó Di-s tener gracia 
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con nosotros? ¿Acaso obstruyó Su piedad 
para siempre? Empero, digo yo que no es 
así, sólo para atemorizarnos, desea que 
retornemos hacia Él, por eso se transfor- 
mó la diestra del Altísimo para nuestra 
desgracia. Recuerdo yo las hazañas de Di-s, 
recuerdo las maravillas que hizo antigua- 
mente con nosotros. Medito acerca de to- 
das las obras que hiciste por nosotros y 
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ción siguiente, y los hijos de la genera- 
ción siguiente que nacerán se levantarán 
y relatarán también ellos a sus hijos. Al 
saber todo esto habrán de posar en Di-s 
Su confianza y su esperanza, no olvidarán 
las obras de Di-s, y cuidarán Sus precep- 
tos. Y no serán como sus padres al salir 
de Egipto hacia el desierto, una genera- 
ción rebelde y sediciosa, una generación 
que no predispuso su corazón a escuchar 
a Di-s y su espíritu no era fiel a Di-s. He 
aquí que los hijos de Efraín salieron de 
Egipto antes de que llegara el momento, 
armados y disparando flechas con sus ar- 
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cos, empero se tornaron hacia atrás para 
huir y en el día de batalla cayeron frente 
a sus enemigos. (Como es relatado por los 
Sabios que salieron los hijos de Efraín de 
Egipto antes de que llegara el momento, 
confiados en su fuerza, y su fin fue que 
debieron huir en la batalla contra los 
filisteos y los mataron los habitantes 
de Gat.) Y a pesar de esto no aprendieron 
los demás la moraleja, no cuidaron 
el pacto que pactó con ellos Di-s en 
Sinaí, y detrás de las ensefanzas 
de Di-s se negaron a transitar. Olvi- 
daron las obras de Di-s y Sus maravillas 


- 
ur 


193 SALMO 78 Miércoles 


Acerca de las maravillas de Di-s, Bendito sea, con Israel comenzando 
con la salida de Egipto hasta que fue erigido el reinado de David. 


1. Maskil de Asaf, presta oído ¡oh pueblo mío! a mi 
78 enseñanza, inclinad vuestro oído a las expresiones de 
mi boca. ? Abriré con una parábola mi boca, manifestaré 
adivinanzas de tiempos antiguos. 3 Aquello que escucha- 
mos y lo supimos, y nuestros padres contaron a nosotros. 
4. No encubriremos de sus hijos a la generación final cuen- 
tan las alabanzas de Ado-nai, y Su poderío y Sus maravillas 
que obró. * Y asentó un Testimonio para Jacob y una Ley 
instaló en Israel, la cual impuso a nuestros padres, para ha- 
cérselas conocer a sus hijos. * Para que sepan la generación 
final los hijos que habrían de nacer, se levanten y cuenten a 
sus hijos. ” Y pondrán en Dios su esperanza, y no olvidarán 
las obras de Dios, y Sus Preceptos cuidarán. $ Y no serán co- 
mo sus padres, una generación rebelde y sedicioso, una ge- 
neración que no predispuso su corazón, y no fue fiel a Dios 
su espíritu. ? Los hijos de Efraín armados disparan con el 
arco, se retrajeron en el día de batalla. 1% No guardaron el 
Dios, y en Su enseñanza 


pacto de se negaron 


a transitar. !' Y olvidaron Sus obras, y Sus maravillas 


7 Este salmo expresa aquello que 

compuso Asaf por intermedio de 
un intérprete, Atiende mi pueblo a las pa- 
labras de mi enseñanza presta oído a las 
expresiones de mi boca. Comienzo con 
una parábola de palabras de Torá; mani- 
fiesto en lenguaje de adivinanzas aquello 
que ocurrió en los días de antaño. Relato 
aquello que escuchamos y nos fue dado a 
conocer, aquello que nuestros padres nos 
contaron. No nos abstendremos de contar 
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todo esto a los hijos de nuestros padres, 
se lo haremos conocer a la generación 
que sigue a ellos para que también ellos 
relaten a sus hijos posteriormente las 
alabanzas de Di-s acerca de Sus proezas y 
Sus maravillas que obró. Comienza el 
poeta: Di-s estableció un conjunto de 
Preceptos para la Casa de Jacob, entregó 
una Ley a Israel y ordenó a nuestros pa- 
dres cumplirla y también comunicársela a 
sus hijos, para que sepa esto la genera- 
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tribu y tribu. - Rash"f). A pesar de todo 
esto, continuaron pecando contra Di-s, 
oponiéndose al Altísimo en el desierto. 
Probaron a Di-s en sus corazones solici- 
tando a su gusto alimento sin confiar en 
Él. Hablaron ofensivamente contra Di-s 
diciendo: ";acaso puede Di-s preparar ali- 
mentos en un desierto desolado? Cierta- 
mente golpeó Di-s por intermedio de Moi- 
sés sobre la roca y fluyó agua, y torrentes 
de agua inundaron por el campamento - 
¿acaso también pan puede proporcionar- 
nos? ¿Acaso puede preparar carne para 
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todo Su pueblo?” Por eso escuchó Di-s 
sus palabras y se enfureció, un fuego del 
cielo ardió en la congregación de J acob y 
también Su ira incendió dentro de Israel. 
Porque no creyeron en Di-s y en Su habi- 
lidad y no confiaron en Su salvación. Y 
efectivamente ordenó Di-s a las alturas 
celestiales y les abrió las puertas del 
Cielo, e hizo llover sobre ellos maná 
para comer y el grano celestial dio 
a ellos. Pan de ángeles celestial 
comió todo ser humano en la tierra, 
alimento les envió para satisfacerlos. 


- 
(911 
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que les había mostrado. !? En presencia de sus padres hizo 
maravillas, en la tierra de Egipto el campo de Tzoan. !* Par- 
tió el mar, y los hizo atravesar, y erigió al agua como una 
muralla. 1* Y los guió con una nube de día, y toda la noche 
con luz de fuego. !* Partió rocas en el desierto, y dio de be- 
ber como las profundidades abundantes. !6- Y extrajo líqui- 
dos de la roca, e hizo descender como torrentes el agua. 
17. Y prosiguieron más en pecar a Él, en oponerse al Altísi- 
mo en el desierto. !8- Y probaron a Dios en sus corazones, 
en pedir alimento a su gusto. *” Y hablaron contra Dios, di- 
jeron ¿acaso podrá Dios, preparar una mesa en el desierto? 
20. Ciertamente golpeó la roca y fluyeron las aguas y ríos 
inundaron, ¿acaso también pan podrá conceder, quizá pre- 
parará carne para Su pueblo? 2! Por eso escuchó Ado-nai y 
se enfureció, y fuego ardió en Jacob, y también furia brotó 
dentro de Israel. 2? Porque no creyeron en Dios, y no con- 
fiaron en Su salvación. 23 Y ordenó a los cielos de por enci- 
ma, y las puertas del firmamento abrió. ?* E hizo llover 
sobre ellos maná para comer, y grano del cielo proporcionó 
a ellos. 2% Pan de los ángeles comió el hombre, alimento 
envió a ellos para satisfacer. 


las cuales les mostró. Y a pesar de todo 
frente a los ojos de sus padres obró la 
maravilla de la separación del Mar Rojo 
en el campo de Tzoan de la tierra de Egip- 
to. Partió el mar e hizo atravesar dentro 
de él a los hijos de Israel, erigió las aguas 
del mar cual una sierra alta. Y después de 
haberlos hecho atravesar dentro del mar 
los condujo con una nube para guiarlos 
de día y de noche con la luz de la colum- 
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na de fuego. Cortó las rocas en el desier- 
to y de ellas fluyó agua; aún en medio de 
las aguas saladas del Mar Rojo les endul- 
zó las aguas abundantes de las profundi- 
dades para darles de beber. Extrajo de la 
roca líquidos para beber, fluyeron de ella 
aguas como ríos. (Salían arroyos de la 
fuente, y los príncipes hacían marcas con 
Sus bastones y las aguas eran atraídas de- 
trás de ellos a los campamentos de cada 
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mo si buscaran a Di-s, como si habían re- 
tornado y le suplicaban a Di-s, como si ya 
habían recordado que Di-s es su Creador y 
Di-s el Altísimo es su redentor. Empero no 
verdaderamente lo inquirían, deseaban 
disuadirlo con sus bocas mas con sus len- 
guas lo estaban engañando, su corazón 
no estaba dispuesto a Di-s como expresa- 
ban con sus bocas, y no eran fieles en el 
pacto de Di-s. A pesar de todo esto, mi- 
sericordioso es Di-s, expía sus iniquida- 
des y no los destruye, y numerosas veces 
apartó Su furia de ellos y no despertó so- 
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bre ellos toda Su ira de una vez sino po- 
co a poco. Pues recuerda Di-s que los 
hombres terrenales no son más que carne 
y el espíritu del mal instinto está oculto 
en sus corazones, este espíritu finalmen- 
te se retira de ellos y no retornará más. 
(Pues en el futuro el mal instinto no los 
dominará - Rash”í). Numerosas veces de- 
Sobedecieron a Di-s en el desierto lo hi- 
cieron enojar en la desolación por inter- 
medio de sus malas acciones. Reincidieron 
y probaron a Di-s, y del Santo de Israel 


- 
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26. Transportó al viento del oriente en el cielo y condujo con 
Su poder al viento del sur. 2” E hizo llover sobre ellos como 
polvo la carne y como la arena de los mares el ave volado- 
ra. 28- E hizo caer en medio de Su campamento, alrededor 
de sus moradas. ??. Y comieron y se saciaron mucho, y su 
deseo había de conceder a ellos. 3% No se fastidiaron de su 
deseo, aún su alimento estaba en sus bocas. 31 Y la furia de 
Dios se levantó sobre ellos y mató de sus corpulentos, y a 
los electos de Israel venció. 32 Con todo esto pecaron más, 
y no creyeron en Sus maravillas. 33 Y acabó en vanidad sus 
días, y sus años en terror. 3* Cuando los matara y lo busca- 
ban, y retornaban e inquirían a Dios. 3% Y recordaban que 
Dios es su Creador, y Dios el Altísimo su redentor. 59 Y lo 
persuadieron con sus bocas, y con sus lenguas engañaron a 
Él. 37. Y su corazón no estaba dispuesto con Él, y no eran 
fieles en Su pacto. 35 Y Él es misericordioso habrá de 
expiar la iniquidad, y no destruirá, y frecuentó apartar Su fu- 
ria, y no despertará toda Su ira. 3% Y recordó que carne son 
ellos, un soplo que se va y no volverá. 40. Cuánto lo 
desobedecieron en el desierto, lo enojaron en la desolación. 


41. Y reincidieron y probaron a Dios, y al Santo de Israel 


Y del mismo modo transportó Di-s un 
viento del oriente en el cielo que trajo 
con la tempestad de Su poder un viento 
del sur que cargó con las aves del Slav. 
Hizo llover sobre ellos carne abundante 
como el polvo e incontables aves volado- 
ras como la arena del mar. Lanzó al Slav 
en medio del campamento de Israel alre- 
dedor de sus moradas. Comieron y se sa- 
ciaron abundantemente, su deseo de co- 
mer les había traído y colmado. Aün no se 
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habían fastidiado de su deseo, aün su 
comida estaba en sus bocas, y he aquí 
que la furia de Di-s se levantó contra 
ellos y mató entre los sanos y fuertes de 
ellos, y venció y derrumbó a los electos 
de Israel. A pesar de esto volvieron a pe- 
car con el pecado de los espías y no cre- 
yeron en Sus maravillas. Y acabó en vani- 
dad sus días y sus afios en terror deján- 
dolos en el desierto por cuarenta años. 
Efectivamente si los mataba - hacían co- 
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destructor para lastimar con Su furia üni- 
camente a los primogénitos de los egip- 
cios, y no privó a sus almas de la muerte, 
Sus cuerpos entregó a la epidemia. Gol- 
peó a todo primogénito en Egipto, a 
aquellos que nacieron primero en las 
tiendas de Egipto los hijos de Jam. Con- 
dujo, entonces, como un rebaño a Su 
pueblo de Egipto y los guió cual una ma- 
nada por el desierto. Los condujo a lo se- 
guro y no temieron de los egipcios, a sus 
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enemigos cubrió el mar al hundirlos en su 
profundidad. Los trajo a la frontera de Su 
santidad en la Tierra de Israel, al Templo 
Sagrado en el Monte Moriá que adquirió la 
mano derecha de Di-s. Expulsó de ante ellos 
a los pueblos que habitaban la tierra y 
asentó al pueblo en la porción de su terri- 
torio, estableció a las tribus de Israel en las 
tiendas de las naciones expulsadas. Y con 
todo esto probaron nuevamente los hijos de 
Israel y desobedecieron la palabra de Di-s 
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solicitaron sefiales. ^? No recordaron a Su mano, el día que 
los liberó del opresor. 45- Que aplicó en Egipto Su señales, y 
Sus maravillas en el campo de Tzoan. ** Y convirtió en san- 
gre su río, y sus aguas no se habían de beber. ^» Envió en ellos 
bestias y los devoraron, y sapos y los arruinaron. ^9 Y entre- 
gó al Jasil su cosecha, y su labor a las langostas. *^ Asesinó 
con el granizo sus viñas, y sus higueras con las langostas. 
48. Y encerró al granizo su ganado, y sus rebaños a las llama- 
radas de fuego. ^? Envió contra ellos el furor de Su cólera, in- 
dignación y enojo y angustia, una cuadrilla de ángeles de ca- 
lamidad. 3% Allanó una senda para Su ira, no privó de la 
muerte sus almas, y sus cuerpos a la peste encerró. ?'- Y golpeó 
a todo primogénito en Egipto, la primicia de las fuerzas en las 
tiendas de Jam. >? Y dirigió cual un rebaño a Su pueblo, y los 
guió cual una manada en el desierto. 5* Y los condujo a lo se- 
guro y no temieron, y a sus enemigos cubrió el mar. 34 Y los 
trajo al linde de Su santidad, el monte este que adquirió Su 
diestra. 5> Y expulsó de su presencia a los pueblos, y les 
repartió en porciones la heredad, y estableció en sus tiendas 
a las tribus de Israel. 59 Y probaron y se rebelaron a Dios 


solicitaron una señal y un milagro y no 
quisieron creer en Él íntegramente. No 
quisieron recordar Su mano fuerte con la 
que se demostró frente a los enemigos, el 
día en que los liberó de sus opresores los 
egipcios, al hacer Sus señales en Egipto y 
Sus maravillas en el campo de Tzoan de la 
tierra de Egipto. Convirtió las aguas de su 
río en sangre y los egipcios no podían be- 
ber de sus manantiales de agua. Envió en 
Egipto una mezcla de bestias salvajes que 
los exterminaron, también les envió sa- 
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pos que arruinaron lo de ellos, Entregó al 
Jasil, una especie de langostas, la cose- 
cha de sus tierras, y la labor de sus ma- 
nos fue para las langostas. Destruyó con 
el granizo sus viñas, y sus higueras fue- 
ron exterminadas por las langostas. En- 
tregó sus animales al granizo y sus reba- 
ños a las llamaradas de fuego que pren- 
dían dentro del granizo. Envió contra 
ellos el furor de Su cólera, indignación y 
enojo y angustia y plagas de calamidad 
dirigidas por la mano de Di-s. Dirigió al 
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enemigo y sus viudas murieron por tanta ago- 
nía. - Rash"í y Rada"k). Empero, desde aden- 
tro del sufrimiento se levantó Di-s cual una 
persona que despierta de su sueño, cual un 
héroe que despierta con canciones de jübilo 
para despejarse del vino. Y golpeó a los opre- 
Sores con un golpe al dorso (hemorroides) y 
de este modo les causó una humillación eter- 
na. Despreció el Tabernáculo de Shiló que es- 
taba situado en la heredad de losef, y a la tri- 
bu de Efraín no escogió más para morar en su 
heredad. Sino que escogió a la tribu de J udá, 
al Monte de Zión que amó. Construyó Su Tem- 
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plo que sea como los cielos y lo estableció 
que sea como la tierra - así como estos per- 
duran eternamente también el santuario será 
para siempre para posar allí la Presencia Di- 
vina. Escogió a David Su siervo, tomó a Da- 
vid el pastor de los rediles del rebaño para 
convertirlo en rey sobre Israel. Por detrás de 
los críos de ovejas que David pastoreaba con 
abnegación - lo trajo para pastorear a J acob 
Su pueblo y a Israel Su heredad. Y David apa- 
centó a Su pueblo acorde a la integridad de 
su corazón, lo condujo con sus palmas que 
obraban con agudeza. 


- 
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el Altísimo, y Sus testimonios no cuidaron. ?” Y retrocedieron 
y traicionaron como sus padres, se torcieron cual un arco trai- 
cionero. ?* Y lo enojaron con sus altares, y con sus ídolos des- 
pertaron Su celo. 3% Escuchó Dios y se enfureció, y despreció 
mucho a Israel. 60. Y abandonó el Tabernáculo de Shiló, la 
Tienda donde moró entre la humanidad. *! Y entregó al cau- 
tiverio Su poder, y Su majestuosidad en mano de un opresor. 
62. Y encerró a la espada a Su pueblo, y con Su heredad se en- 
fureció. 6- Sus jóvenes consumió el fuego, y Sus doncellas no 
fueron alabadas. 9* Sus sacerdotes con la espada cayeron, y 
Sus viudas no lloraron. 9? Y despertó cual quien que duerme 
mi Señor, cual un héroe que despierta con júbilo del vino. 66- 
Y golpeó a Sus opresores al dorso, una humillación eterna 
proporcionó a ellos. 9? Y despreció a la tienda de Iosef, y a la 
tribu de Efraín no escogió. 95 Y escogió a la tribu de Judá, al 
Monte de Zión aquel que amó. *- Y construyó como las 
alturas celestiales Su Santuario, como la tierra la estableció 
para siempre. 70- Y escogió a David Su siervo, y lo tomó de 
los rediles del rebaño. 7! Por detrás de los críos de ovejas lo 
trajo, para pastorear a Jacob Su pueblo, y a Israel Su heredad. 
72. Y los apacentó David acorde a la integridad de su corazón, 
y con la maestría de sus palmas los guió. 


el Altísimo, y no cuidaron Sus preceptos. Se 
tornaron hacia atrás de la posición en la que 
estaban, traicionaron la Ley tal como sus pa- 
dres, se torcieron como un arco traicionero 
que no lanza la flecha al objetivo. Enojaron a 
Di-s construyendo altares para idolatría, y 
despertaron Su celo con las estatuas de sus 
adoraciones. Escuchó Di-s las palabras de 
agravio y se enfureció, abominó extremada- 
mente a Su pueblo Israel. Abandonó el Arca 
que estaba en el Tabernáculo de Shiló y el 
Santuario donde hizo morar Di-s Su Presencia 
entre los hijos de Israel. Entregó el Arca de 
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Su santidad y Su poder al cautiverio entre los 
filisteos y las Tablas de Su majestuosidad a 
los opresores. Entregó a Su pueblo a la espa- 
da del enemigo y con Su heredad se enfure- 
ció. Entre los jóvenes consumió el fuego y a 
causa de esto las doncellas no fueron ingre- 
sadas bajo el palio nupcial con cánticos. Los 
sacerdotes cayeron por la espada y sus viudas 
no lloraron por ellos porque también ellas ca- 
yeron. (El versículo hace referencia a la gue- 
rra contra los filisteos en la época de Elí el 
Sumo Sacerdote, cuando Jofní y Pinjas y 
otros sacerdotes cayeron por la espada del 
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ta cuándo quemará Tu ira como fuego? 
Derrama Tu furia sobre los pueblos que no 
te reconocen y sobre los reinos que en Tu 
nombre no invocan. Pues ellos consumie- 
ron la casa de Jacob y la morada de su 
Santidad convirtieron en desolación. No 
nos recuerdes las iniquidades iniciales de 
los días de nuestra juventud, que rápido 
salga a nuestro encuentro Tu misericordia 
pues decaímos excesivamente y no tene- 
mos resistencia para sobrellevar el exilio. 
Ayüdanos oh Di-s de nuestra salvación a 
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causa de la honra de Tu nombre que es 
profanado entre los pueblos y rescátanos 
y expía nuestros pecados a favor de Tu 
nombre. Pues de no ser así, ;por qué ha- 
brán de decir los pueblos: "dónde está el 
Di-s de Israel"? Por favor que se revele 
ante nuestros ojos Tu venganza entre los 
pueblos por la sangre derramada de Tus 
sirvientes. Que llegue delante de ti el que- 
jido del prisionero en la fosa del exilio, 
acorde a la grandeza de Tu fuerza desata 
por favor de los encierros de sus prisiones 


EN 
[3] 
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m Día 16 


Un llanto amargo por el sufrimiento del exilio y un pedido 
a Di-s que derrame Su furia sobre quienes lo odian. 


1. Cántico de Asaf, ¡oh Dios! entraron los pueblos en 
7 9 Tu heredad, impurificaron el Santuario de Tu santi- 
dad, tornaron a Jerusalén en montones de escombros. 2 Co- 
locaron los cadáveres de Tus sirvientes, de alimento para las 
aves del cielo, la carne de Tus devotos para las bestias de la 
tierra. * Derramaron su sangre como el agua en los alrede- 
dores de Jerusalén, y no hay quien entierra. * Fuimos de hu- 
millación para nuestros vecinos, mofa y burla para nuestros 
alrededores. ? ¿Hasta cuándo Ado-nai te enfurecerás para 
siempre, quemará como fuego Tu celo? 9 Derrama Tu indig- 
nación a los pueblos que no te reconocen, y sobre los reinos 
que en Tu nombre no invocan. 7? Porque consumió a Jacob, 
y a su morada desolaron. 8 No recuerdes a nosotros las ini- 
quidades iniciales, rápido se adelante a nosotros Tu miseri- 
cordia, pues decaímos excesivamente. ? Ayúdanos oh Dios 
de nuestra salvación por causa de la honra de Tu nombre, y 
rescátanos y expía a nuestros pecados, a favor de Tu nom- 
bre. * ¿Por qué habrán de decir los pueblos “dónde está su 
Dios"?, sea reconocido en los pueblos ante nuestros ojos, la 
venganza de la sangre de Tus sirvientes que fue derramada. 
11. Se manifieste delante de Ti el quejido del prisionero, 


a las bestias de la tierra. Derramaron la 


7 Este salmo es un cántico que 
sangre de Tus sirvientes como agua alre- 


compuso Asaf. ¡Di-s! entraron los 


pueblos en Tu heredad, impurificaron el 
Santuario de Tu santidad, tornaron a J e- 
rusalén en montones de escombros. Los 
cadáveres de Tus sirvientes asesinados 
dieron como alimento a las aves del cielo 
y la carne de Tus devotos como alimento 
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dedor de J erusalén y no hay quien los en- 
tierre. Nos convertimos en la humillación 
a los ojos de los pueblos vecinos, fuimos 
de burla y mofa para nuestros alrededo- 
res. ¿Hasta cuándo Di-s te enfurecerás 
con nosotros - acaso para siempre? ¿Has- 
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ella. (Efectivamente demostró Di-s Su 
fuerza frente a estas tribus: Efraín - du- 
rante la guerra contra Aram cuando ro- 
dearon los enemigos a la ciudad de Shom- 
rón. Benjamín - en los días de Ajashve- 
rosh que la salvación vino por intermedio 
de Mordejai de la tribu de Benjamín. Me- 
nashé - en los tiempos de lehioash 
cuando los dominaba Aram. - Rash"í). Di- 
S, haznos retornar del exilio e ilumina Tu 
rostro a nosotros y de este modo seremos 
salvados. ¡Di-s de las Huestes! ¿Hasta 
cuándo te enfurecerás con nosotros y no 
aceptarás las plegarias de Tu pueblo? Dis- 
te de comer a Tu pueblo pan de llanto y 
les diste de beber con un recipiente col- 
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mado de lágrimas. Nos conviertes en la ri- 
fia de nuestros vecinos que nos incitan y 
nuestros vecinos se burlan de ellos mis- 
mos (queriendo decir que se burlan, com 
Si fuera posible, de Di-s, que no se va 
para salvarnos - Iben Ezra y Rada"k). Di 
de las Huestes, haznos retornar del exili 
e ilumina Tu rostro a nosotros y de est 
modo seremos salvados. Al pueblo que s 
compara a la vid (del mismo modo que 
vid se apoya sobre su tallo, así Israel se 
afirman por mérito de la Torá escrita con 
una cafia- pluma) sacaste de Egipto, expul- 
saste a las naciones de la Tierra de Israel 
e implantaste a esta vid dentro de ella. 


Sno 
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acorde a la grandeza de Tu brazo, libera a los hijos condenados a 
morir. !?- Y retribuye a nuestros vecinos siete veces más a su rega 
zo, su humillación con que humillaron a Ti mi Señor. !5 Y 
nosotros Tu pueblo y el rebaño de Tu pastoreo, agradeceremos a 
Ti para siempre, por generación y generación contaremos Tu loa. 


Un cántico por la revelación de la gloria Di-vina 
y el protección de la vid de Israel. 


1. Para el conductor a los “Shoshanim - rosas”, un 
80 adorno, de Asaf un cántico. > Oh Pastor de Israel 
atiende, Quien conduce cual un rebaño a losef, oh Quien 
sientas en los Keruvim aparece. 3 Delante de Efraín y 
Benjamín y Menashé, despierta a Tu fuerza, y a Ti para sal- 
var a nosotros. ^ Oh Dios retórnanos, y enciende Tu rostro 
y seremos salvados. ? Ado-nai Dios de las Huestes, ¿hasta 
cuándo te encolerizarás con la plegaria de Tu pueblo? 
6. Diste de comer a ellos pan de lágrima, y les diste de beber 
con lágrimas en abundancia. ” Nos has de poner en disputa 
a nuestros vecinos, y nuestros enemigos se han de burlar de 
ellos. 8- Oh Dios de las Huestes retórnanos, y enciende Tu 
rostro y seremos salvados. ? Una vid desde Egipto has de 
trasladar, has de expulsar pueblos y has de implantarla. 


a los hijos dispuestos a ser matados por 
la honra de Tu sagrado nombre. Y retribu- 
ye a nuestros vecinos, nuestros opreso- 
res, siete veces más el pago que se mere- 
cen por las degradaciones y deshonras 
que humillan a Ti. Y nosotros Tu pueblo y 
el rebaño de Tu pastoreo, te agradecere- 
mos para siempre, eternamente, ¡por ge- 
neraciones y generaciones contaremos 
Tus maravillas! 


8 Este salmo es un cántico que 
compuso Asaf para ornamentar- 
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se con él por la honra de Israel que se 
comparan a las rosas, para el conductor 
del coro en el Templo Sagrado. Tú, Di-s, 
Pastor y Dirigente de Israel, atiende a 
nuestras plegarias. Tü, Quien conduces al 
pueblo que es llamado losef cual un pas- 
tor que vigila a su rebaño; Tú Quien mo- 
ra entre los Querubines en el Santuario - 
aparece y demuestra Tu fuerza. Delante 
de Efraín y Benjamín y Menashé despier- 
ta por favor a Tu fuerza, pues a Ti te es 
honrado ser para nosotros de salvación 
aun cuando no somos merecedores de 
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también el pedestal donde la plantó Tu 
mano derecha y que a causa de las picar- 
días del hijo (Esav hijo de Itzjac) acogis- 
te hacia Ti y allegaste a la vid de J acob. 
Y he aquí que ahora esta vid es incendia- 
da por el fuego y cortada de sus raíces, y 
los hijos de Jacob se van extinguiendo 
frente a la amonestación de Tu irritado 
rostro. Aplica, por favor, Tu mano riguro- 
sa sobre el hombre Esav que está destina- 
do a recibir su castigo de Tu mano dere- 
cha, sobre el hombre que Tú acogiste 
(prometiéndole lo suculento de la tierra - 
Rash”í). No nos dejes alejarnos de Ti, re- 
vívenos sacándonos del exilio, y recorda- 
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remos Tu bondad e invocaremos en Tu 
nombre. jOh Di-s, Di-s de las Huestes, 
haznos retornar del exilio e ilumina Tu 
rostro a nosotros y de este modo seremos 
salvados! 


8 Este salmo expresa aquello que 
compuso Asaf sobre el instrumento 
de la ciudad de Gat, para el conductor del 
coro en el Templo Sagrado. Cantad con jü- 
bilo a Di-s que es de fortaleza para noso- 
tros. Aclamad con el Shofar en el día de 
Rosh HaShaná al Di-s de J acob, alzad la voz 
con cántico, tocad los tambores, entonad 
con un violín agradable y un arpa. Tocad 


n 
o 


207 SALMOS 80-81 Miércoles 


10. Desocupaste delante de ella y arraigaste sus raíces y llenó 
la tierra. !- Cubrieron los montes su sombra, y sus ramas 
cedros poderosos. !? Has de enviar sus ramificaciones hasta 
el mar, y hacia el río sus retoños. !5 Por qué abriste brechas 
en sus vallados, y así arrancaran de ella todos los que 
atraviesan el camino. !^ Ha de saquearla el verraco del 
bosque, y el merodeador del campo ha de pastarla. !^ Dios 
de las Huestes retorna por favor, observa desde el cielo y 
contempla, y considera a la vid esta. !6- Y su pedestal que 
plantó Tu diestra, y sobre el hijo que acogiste a Ti. 
17. Incendiada por el fuego arrasada, por la amonestación de 
Tu rostro perecerán. 18 Esté Tu mano sobre el hombre a Tu 
derecha, sobre la persona que acogiste para Ti. !? Y no 
retrocederemos de Ti, revívenos, y en Tu nombre invocare- 
mos. 2% Ado-nai Dios de las Huestes retórnanos, enciende 


Tu rostro y seremos salvados. 


Un llamado para traer júbilo a Di-s en el Día del Juicio 
y el secreto de la redención. 


Guitit de  Asaf. 
2. Cantad con júbilo a Dios nuestra fuerza, 


Para el conductor del 


81 


aclamad al Dios de Jacob. 5 Elevad un cántico y tocad 


el tambor, un violín agradable con un arpa. * Tocad 


transeúntes tomaran de sus frutos y la sa- 
quearan? ¿Y por qué ahora el verraco del 


Para recibir a esta vid desocupaste a los 
habitantes anteriores; ahondaste sus raí- 


ces, y sus ramas llenaron toda la tierra, su 
sombra tapó montes y sus ramificaciones 
se extendieron sobre reyes poderosos. En- 
viaste sus ramificaciones hasta el Mar Me- 
diterráneo y sus retoños hasta el Río Pe- 
rat, Entonces, ¿por qué ahora abriste bre- 
chas en sus vallados permitiendo que los 
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bosque roe y arruina la vid, y todo mero- 
deador del campo pasta sobre sus ramas y 
las devora? ¡Di-s de las Huestes! Retorna 
ahora, por favor, hacia nosotros, observa 
desde el cielo y contempla nuestra opre- 
sión, y considera a esta vid, por favor, 
que no siga siendo maltratada. Considera 
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y aceptar mis palabras, Israel. De no te- 
ner dioses extraños y no prosternarse a 
dioses ajenos. Yo soy Di-s tu Di-s Quien 
te extrajo de la tierra de Egipto - abre tu 
boca para pedir todo lo que aspira tu co- 
razón y colmaré tus deseos. Empero no 
escuchó Mi pueblo a Mi voz e Israel no 
quiso transitar por Mis caminos. Y por lo 
tanto los expulsé de la Tierra, por haber 
obrado de acuerdo a la impresión de sus 
corazones y malignos consejos. También 
ahora, si tan sólo atendería a MÍ mi pue- 
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blo e Israel transitaría en Mis caminos, en 
un instante habría de derrotar a sus ene- 
migos y habría de volver Mi castigo del 
pueblo de Israel sobre sus opresores. 
Quienes odian a Di-s habrían de denegar 
afirmando que no hicieron ningún mal, 
por temor al castigo, y el momento de su 
desgracia habría de ser eterno, Y habría 
de alimentar a Israel de lo suculento del 
trigo y los frutos, y de la roca habría de 
fluir miel para saciarlos. 


n 
o 


209 SALMO 81 Miércoles 


en el mes el Shofar, al momento designado para el día de 
nuestra festividad. ? Pues un decreto para Israel es él, juicio 
para el Dios de Jacob. * Un ornamento a Iosef le fue colo- 
cado, cuando salió por la tierra de Egipto, un idioma que no 
conocía he de escuchar. ^ Removí de la esclavitud su hom- 
bro, sus palmas de la caldera sean evadidas. * En el apre- 
mio clamaste y te redimí, te respondí en lo recóndito un 
trueno, te examiné sobre las aguas de Merivá, eternamente. 
?- Escucha Mi pueblo y atestiguaré a ti, Israel si me escucha- 
rás a Mí. * No haya contigo un dios extraño, y no te pros- 
ternes a un dios ajeno. !!- Yo soy Ado-nai tu Dios Quien te 
levantó de la tierra de Egipto, expande tu boca y la llenaré. 
12. Y no escuchó Mi pueblo a Mi voz, e Israel no deseó a Mí. 
13. Y lo dejé ir con la obstinación de sus corazones, habrán 
de ir con sus consejos. !^ Si tan solo Mi pueblo escuchara a 
Mí, Israel en Mis caminos anduvieran. !^ En un instante a 
sus enemigos derrotaría, y sobre sus opresores volvería Mi 
mano. !6 Quienes odian a Ado-nai denegarán a Él, y será su 
momento para siempre. 1- Y lo alimentará de la gordura del 
trigo, y de una roca miel te saciaré. 


el Shofar con la renovación de la luna en 
el mes de Tishrí, el momento designado 
para nuestra festividad. Pues un decreto 
para Israel es tocar el Shofar en Rosh 
HaShaná cuando es un día de juicio para 
el Di-s de Jacob. Y en ese día adornaron 
a losef con ornamentos al salir por la tie- 
rra de Egipto como virrey, y él se enalte- 
ció diciendo: comprendí un idioma que 
desconocía (el ángel Gabriel había des- 
cendido para enseñarle las setenta len- 
guas - Rash'í). Dijo Di-s: “Extirpé el 
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hombro del pueblo de su yugo en el exi- 
lio de Egipto y evadí sus manos de su la- 
bor en la caldera como suelen hacer los 
esclavos”. Desde el apremio del exilio cla- 
maste a MÍ y te redimí de la estrechez, me 
llamaste desde lo recóndito y Yo te res- 
pondí con estruendos de magnanimidades 
y maravillas - a pesar de haberte ya exa- 
minado, comprendiendo que pecarías de- 
lante de Mí en las aguas de Merivá. Y por 
lo tanto es conveniente para ti, pueblo 
Mío, escuchar aquello que atestiguo a ti 
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mo todos vosotros, y que el ángel de la 
muerte no tendrá dominio sobre vosotros. 
Empero, por cuanto que pecasteis mori- 
réis como Adán el primer ser humano, y 
cual uno de los príncipes primitivos cae- 
réis también vosotros. Y continüa Asaf re- 
zando: Levántate Di-s, suprime a los jue- 
ces deshonestos y juzga Tú la tierra, por- 
que todos los pueblos son Tu heredad y 
en Tus manos radica juzgarlos. 


8 Este salmo es un cántico poético 
que compuso Asaf. Di-s, no ca- 
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lles a los pesares que nuestros enemigos 
nos causan, ¡no ensordezcas y no calles, 
oh Di-s! Pues he aquí que Tus enemigos 
se tumultüan-alborotan para exterminar- 
nos y quienes te odian alzaron su cabeza 
para fortalecerse sobre nosotros. Contra 
Tu pueblo tramaron secretamente atacar- 
lo sagazmente, se conspiraron contra 
los hijos de Israel que se ocultan y 
resguardan en Tu sombra. Comentaron 
los enemigos entre ellos: "venid y los 
extinguiremos de ser llamado pueblo, 


TO 
1 


16 
17 


211 SALMOS 82-85 Miércoles 


Un llamado en contra de los jueces deshonestos. 


1. Un cántico de Asaf, Dios se sitúa en la asamblea de 
82 Divina, en medio de los jueces juzgará. ? Hasta 
cuándo juzgaréis injustamente, y la presencia de los malva- 
dos habréis de favorecer eternamente. 3 Juzgad al meneste- 
roso y al huérfano, al pobre y al indigente vindicad. ^ Res- 
catad al menesteroso y al necesitado, de la mano del malva- 
do salvad. ? No supieron y no comprenderán en la oscuri- 
dad se encaminarán, tambalearán todos los fundamentos de 
la tierra. * Yo dije, dioses sois, e hijos del Altísimo todos vo- 
sotros. ^ Efectivamente como hombre moriréis, y cual uno 
de los ministros caeréis. * Levántate Dios juzga la tierra, 
pues Tú adquirirás a todos los pueblos. 


m Día 17 
Una plegaria por los enemigos que conspiran para exterminar a Israel, 


1. Un poema cántico de Asaf. ? Dios no guardes 
33 silencio para Ti, no ensordezcas, y no calles Dios. 
3. Pues he aquí que Tus enemigos se tumultúan, y quienes 
te odian alzaron la cabeza. ^ Contra Tu pueblo han de 
tramar en secreto, y han de conspirar contra Tus atesora- 
dos. 5 Dijeron venid y los destituiremos del pueblo, 


8 Este salmo es un cántico que 

compuso Asaf. Di-s se sitüa en la 
congregación Di-vina entre los jueces pa- 
ra verificar si juzgan honestamente. Y Él 
indaga: ¿hasta cuándo juzgaréis injusta- 
mente? ¿Hasta cuándo habréis de condes- 
cender siempre a los malvados favore- 
ciéndolos en el juicio? Debéis juzgar ho- 
nestamente al menesteroso y al huérfano, 
al pobre y al indigente, y si son inocen- 
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tes - favorecerlos. Debéis rescatar al me- 
nesteroso y al necesitado, rescatarlos de 
los malvados que son culpables en el jui 
cio. Aquellos que distorsionan el juicio no 
saben y no comprenden que por causa de 
esta iniquidad habrán de transitar por la 
oscuridad y también harán tambalear to- 
dos los fundamentos de la tierra. En el 
momento de la entrega de la Torá Yo dije 
que sois ángeles y como hijos del Altísi- 
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que dijeron estos pueblos: "tomemos po- 
sesión sobre el Templo Sagrado la bella 
morada de Di-s”. ¡Di-s! conviértelos como 
las puntas de los dardos que se vuelan 
con el viento, como la paja que es espar- 
cida por el viento. Como el fuego incen- 
dia el bosque, como la llamarada que 
abrasa y extingue la vegetación de las 
montañas - así persíguelos con Tu viento 
tempestuoso y atemorízalos con Tu tor- 
menta. Llena sus rostros de ignominia y 
degradación, y entonces inquirirán Tu 
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nombre, Di-s, reconociendo que no hay 
como Tú, se avergonzarán y humillarán 
para siempre y serán degradados y se per- 
derán. Y reconocerán que Tú, únicamente 
Tu nombre es Di-s, Tú eres Altísimo y Su- 
premo por sobre toda la tierra. 


8 Este salmo es un cántico que 

compusieron los hijos de Kóraj 
para el conductor en el Templo Sagrado, 
sobre el instrumento proveniente de la 
ciudad de Gat. ¡Cuán queridas y preciadas 
eran Tus moradas, oh Di-s de las Huestes! 


— 
- 


213 SALMOS 85-84 Miércoles 
y no será recordado el nombre de Israel otra vez. * Pues se 
aconsejaron el corazón conjuntamente, contra Ti un pacto 
acordarán. ” Las tiendas de Edom e Ismaelitas Moab y Ha- 
garitas. $ Gueval y Amón y Amalek, Peléshet con los habi- 
tantes de Tzor. ?. También Asiria se acopló a ellos, se con- 
virtieron en brazo a los hijos de Lot eternamente. *% Haz a 
ellos como a Midián, como a Siserá, como a Iavín en el arro- 
yo de Kishón. !! Fueron exterminados en Ein-dor, se convir- 
tieron en estiércol para la tierra. !^ Colócalos a sus nobles 
como a Orev y a Ze 'ev, y como a Zevaj y como a Tzalmuná 
a todos sus príncipes. !* Aquello que dijeron, conquistare- 
mos para nosotros, a las moradas de Dios. ** Dios mío, co- 
lócalos como el remolineo, como paja delante del viento. !^ 
Como fuego que ha de incendiar un bosque, y cual una lla- 
marada ha de abrasar las montañas. **- Así los perseguirás 
con Tu tempestad, y con Tu tormenta atemorizarás. *”. Lle- 
na sus rostros de ignominia, e inquirirán Tu nombre Ado- 
nai. 1 Se avergonzarán y atemorizarán para siempre, y se 
humillarán y se perderán. !?: y sabrán que Tú Tu nombre es 
Ado-nai solo Tú, Supremo sobre toda la tierra. 


Las ansias del devoto por la Casa de Di-s. 


1 Para el conductor del Guitit de los hijos de Kóraj un cántico 
84 2. Cuán queridas son Tus moradas, Adonai de las Huestes. 


y no volverá a ser recordado más el nom- 
bre de Israel en el mundo”. Pues conspi- 
raron los enemigos conjuntamente con 
unánime corazón, contra Ti, Di-s, acorda- 
ron ente ellos un pacto para hacer olvidar 
Tu nombre del mundo. Ellos son de las 
tiendas de Edom e ismaelitas, hijos de 
Moab e hijos de Hagar la hija del Faraón. 
También los pueblos de Gueval, Amón y 
Amalek, los filisteos con los habitantes 
de Azor. Asiria también se acopló a todos 
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ellos, dando fuerza y asistencia a los hi- 
jos de Lot para atacarnos. Haz, Di-s, a 
ellos como hiciste a Midián por interme- 
dio de Guideón, como hiciste a Siserá y a 
lavín en el arroyo de Kishón por interme- 
dio de Barak; que fueron aniquilados en 
Ein-dor y fueron como el abono esparcido 
por sobre la tierra. Dispone a sus minis- 
tros como les fue hecho a Orev y a Ze'ev; 
como les fue hecho a Zevaj y a Tzalmuná 
- haz a sus príncipes, sus reyes. Por lo 
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velada su fortuna y su fuerza en la Torá al 
Di-s en Zión. ¡Di-s de las Huestes! oye mi 
plegaria para merecer construir Tu Templo 
Sagrado, escucha mis palabras Oh Di-s de 
Jacob. El Templo Sagrado que es un escu- 
do para nosotros - observa Oh Di-s cuán- 
to David Tu ungido se esmera por su 
construcción (se refiere a la excavación 
de las bases y la preparación del plano 
que hizo David para la construcción del 
Templo Sagrado que fue construido por 
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"e 


Salomón su hijo). Pues es mejor un día 
en las cortes de Tu Santuario que encon- 
trarse mil años en otro lugar; escogí en- 
contrarme en el umbral de la Casa de mi 
Di-s antes de habitar en sosiego en las 
tiendas de maldad. Pues tal como el sol 
alumbra y protege - así Di-s; gracia y glo- 
ria concede a los que transitan por Su ca- 
mino con integridad y no los priva de to- 
do lo bueno. Di-s de las Huestes - ¡biena- 
venturada la persona que confía en Ti! 


- 
N 


215 SALMO 84 Miércoles 


3- Anheló y también deseó mi alma por las cortes de Ado-nai, 
mi corazón y mi carne, cantarán con jübilo al Dios Viviente. 
^ [ncluso el pájaro halló una casa, y el gorrión un nido para 
sí, que colocó sus pichones, en Tus altares Ado-nai de las 
Huestes, mi Rey y mi Dios. * Bienaventurados quienes ha- 
bitan en Tu Casa, todavía te elogiarán eternamente. 9 Bie- 
naventurado el hombre que la fortaleza de él está en Ti, sen- 
das en sus corazones. ^ Quienes atraviesan por el Valle del 
Llanto en un manantial lo convertirán, también de bendicio- 
nes envolverá al Guía. * Irán de valentía en valentía, se de- 
mostrará a Dios en Zión. ? Ado-nai Dios de las Huestes es- 
cucha mi plegaria, atiende ¡oh! Dios de Jacob eternamente. 
19. Nuestro escudo mira ¡oh! Dios, y observa el rostro de Tu 
ungido. *!- Pues mejor es un día en Tus cortes que mil, esco- 
gí hallarme en el umbral en la Casa de mi Dios, más que ha- 
bitar en las tiendas de maldad. !? Pues un sol y escudo es 
Ado-nai Dios, gracia y honor dará Ado-nai, no privará el 
13. Ado-nai de las 


Huestes, bienaventurado el hombre que confía en Ti. 


bien a los que caminan con integridad. 


Mi alma desea y ansía las cortes de Di-s 
que fueron destruidas, mi corazón y mi 
carne rezan por esto al Di-s Viviente. 
¡Ay!, incluso el pájaro encontró para sí 
una casa dentro del Templo destruido, el 
gorrión encontró para sí un nido entre 
sus escombros y colocó sus pichones so- 
bre las ruinas de Tus altares, oh Di-s de 
las Huestes, mi Rey y mi Di-s. Bienaven- 
turados quienes merecen todavía sentar- 
se en Tu Casa cuando se construirá, y se- 
guirán agradeciéndote eternamente. Bie- 
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naventurado el hombre quien te coloca a 
Ti como su fortaleza de seguridad; biena- 
venturados quienes piensan en sus cora- 
zones corregir su camino. Empero quienes 
desobedecen Tu Ley finalmente se halla- 
rán en el Valle del Llanto del Infierno y lo 
convertirán en un manantial de lágrimas, 
y todavía le agradecerán a Di-s y lo en- 
volverán con bendiciones por haberlos 
juzgado y dictaminado con verdad. Mas 
quienes transitan por el camino de Di-s 
subirán de una grandeza a otra y será re- 
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nos. ¡Quién dará y mereceré yo escuchar 
lo que dirá Di-s cuando hablará pacífica- 
mente a Su pueblo y a Sus devotos, y en- 
tonces ya no regresarán a la vanidad y al 
pecado! Muy cercana está Su salvación 
para los reverentes de Di-s, para hacer 
morar gloria en nuestra tierra. Bondad 
aparecerá del cielo y verdad vendrá de Is- 
rael - y ambos se encontrarán; la justicia 
que obrará Israel y la paz que vendrá del 
Cielo - se unirán. Cuando brotará verdad 
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de la tierra por parte de Israel - su recti- 
tud será contemplada frente a ellos des- 
de el cielo. También Di-s concederá a la 
tierra el bien, las lluvias de bendición, 
para que nuestra tierra brinde su produc- 
ción con abundancia. La justicia que obra 
Israel camina delante de Di-s y Él coloca 
la justicia en el sendero de Sus pasos pa- 
ra conducir acorde a ella a Sus hijos. 


- 
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Un pedido de paz, bondad y justicia. 


1. Para el conductor de los hijos de Kóraj un cántico. 
8 5 2. Deseaste Ado-nai Tu tierra, retornaste el cautiverio 
de Jacob. 5 Perdonaste la iniquidad de Tu pueblo, cubriste 
todo su pecado eternamente. ^ Retuviste toda Tu furia, re- 
trocediste del ardor de Tu ira. * Retórnanos ¡oh! Dios de 
nuestra salvación, y suprime Tu enojo con nosotros. ® Aca- 
so para siempre te enojarás con nosotros, extenderás Tu ira 
por generación tras generación. ^ Acaso no Tú habrás de re- 
tornar habrás de revivirnos, y Tu pueblo se alegrará con Ti. 
8- Muéstranos ¡oh! Ado-nai Tu bondad, y Tu salvación darás 
a nosotros. ° Escucharé qué hablará el Dios Ado-nai, pues 
hablará paz a Su pueblo y a Sus devotos, y no volverán a la 
sandez. !? Empero cercana a Sus reverentes está Su salva- 
ción, para asentar gloria en nuestra tierra. *! Bondad y ver- 
dad se encontraron, justicia y paz se besaron. *? Verdad de 
la tierra brotará, y justicia desde el cielo se observa. !* Tam- 
bién Ado-nai dará el bien, y nuestra tierra dará su produc- 
ción. !^ Justicia, delante de él andará, y colocará en el sen- 
dero de sus pasos. 


8 Este salmo es un cántico que 

compusieron los hijos de Kóraj 
para el conductor del coro en el Templo 
Sagrado. Por intermedio de lo siguiente 
habremos de saber que deseaste, Di-s, Tu 
tierra: al hacer retornar a los cautivos de 
Jacob del exilio, al perdonar la iniquidad 
de Tu pueblo y cubrir todos sus pecados 
para que no vuelvan a ser recordados, al 
cesar Tu furor y retornar del ardor de Tu 
ira. Por favor, regresa hacia nosotros y re- 
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tórnanos hacia Ti, joh! Di-s de nuestra 
salvación y suprime el enojo con el que te 
enfureces con nosotros. ¿Acaso para 
siempre te enojarás con nosotros? ¿Acaso 
continuarás en Tu ira con nosotros por 
generaciones y generaciones? Ciertamen- 
te llegará el momento que regresarás y 
nos revivirás y Tu pueblo se alegrará por 
Ti tal como nos aseguraste. Por lo tanto 
te pediremos desde ahora: muéstranos, 
Di-s, Tu bondad y Tu salvación concéde- 
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creaste vendrán en el futuro y se proster- 
narán delante de Ti y glorificarán Tu nom- 
bre. Pues grande eres Tú y solamente Tú 
obras maravillas, por lo tanto te habrán 
de glorificar. Instrüyeme, Di-s, en Tu ca- 
mino para que sepa transitar por Tu ver- 
dad, provoca que mi corazón esté dedica- 
do ünicamente a temer Tu nombre. Y en- 
tonces, al estar mi corazón dedicado a Ti, 
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te agradeceré con todo mi corazón y hon- 
raré Tu nombre para siempre. Pues un 
gran favor hiciste conmigo al rescatar mi 
alma de descender al abismo profundo, 
perdonando por mi iniquidad. ¡Di-s! 
Transgresores se levantaron contra mí 
(Doeg y Ajitofel) y una agrupación de 
déspotas buscaron exterminar mi alma, 


- 
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La plegaria de David por salvación, alegría, 
verdad Di-vina y absolución de las iniquidades. 

1. Plegaria de David, inclina Ado-nai Tu oído respón- 
66 deme, pues pobre e indigente estoy. 2 Guarda mi al- 
ma pues devoto soy yo, salva a Tu sirviente Tú mi Dios, quien 
confía en Ti. 3 Tenme gracia mi Señor, pues a Ti clamaré to- 
do el día. ^ Alegra el alma de Tu sirviente, pues a Ti mi Se- 
fior mi alma alzaré. 5- Pues Tú mi Señor eres bueno y mag- 
nánimo, y de copiosa bondad a todos los que te claman. 
9. Presta oído Ado-nai a mi plegaria, y atiende la voz de mis 
súplicas. ^ En el día de mi pesar habré de clamar a Ti pues 
me habrás de responder. $ No hay como Tú entre los dioses 
mi Señor, y no hay como Tus obras. ° Todos los pueblos que 
creaste vendrán y se prosternarán delante de Ti mi Señor, y 
glorificarán a Tu nombre. !?. Pues grande eres Tú y obras ma- 
ravillas, Tú Dios solamente Tú. !!- Enséñame Ado-nai Tu ca- 
mino, transitaré en Tu verdad, designa mi corazón para te- 
mer Tu nombre. !^ Te agradeceré mi Señor mi Dios con to- 
do mi corazón, y glorificaré Tu nombre para siempre. !?- Pues 
Tu bondad es grande sobre mí, y rescataste mi alma del abis- 
mo profundo. !* ¡Oh Dios! transgresores se levantaron con- 
tra mí, y una agrupación de déspotas demandaron mi alma, 


8 Este salmo es una plegaria de 

David. Inclina joh Di-s! Tu oído y 
respóndeme, pues yo soy pobre e indigen- 
te. Guarda mi alma pues yo me comporto 
con devosía al escuchar mi humillación y 
callar, salva Tú ¡oh Di-s mío! A Tu sirvien- 
te quien confía en Ti. Tenme gracia pues 
a Ti yo clamo a través de todo el exilio, 
alegra al alma de Tu sirviente pues a Ti se 
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dirige mi corazón. Porque Tú, Di-s, eres 
bueno y magnánimo, y brindas abundan- 
te bondad a todos los que te invocan. 
Presta oído a mi plegaria y atiende a la 
voz de mis süplicas que ruego a Ti. En el 
día de mi pesar clamo a Ti, pues conozco 
que me responderás. No hay como Tú, Di-s, 
entre los ángeles y no hay quien obre co- 
mo Tus acciones. Todos los pueblos que 
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8 Este salmo es un cántico poético 

que compusieron los hijos de Kó- 
raj y lo basaron en los montes de santi- 
dad. Ama Di-s los portones de Zión más 
que todas las moradas de los hijos de J a- 
cob en los distintos lugares. Tú, J erusa- 
lén, palabras de gloria y loa sobre Ti ha- 
ce oír Di-s, ¡que tú eres la ciudad de Di-s 
para siempre! Les recordaré a mis conoci- 
dos de la grandeza de Egipto y Babilonia. 
Incluso los oriundos en las tierras vecinas 
a ellas como Filistea, Tzor y Kush fueron 
elogiadas por las naciones: jellos nacie- 
ron en Egipto y en Babilonia! Esta loa se- 
rá conferida a Zión, que habrán de elogiar 
y dirán: "he aquí que este y aquel nacie- 
ron en ella", y Di-s la establecerá supe- 
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rior sobre todas las ciudades. Y en el fu- 
turo, cuando Di-s escriba a todas las na- 
ciones para un oprobio eterno, contará 
también a los judíos mezclados entre 
ellos y los sacará de allí proclamando: 
“ieste es del linaje de los oriundos en 
Zión!”. Y los cantores como danzando di- 
rán: “¡toda mi interioridad y mi pensa- 
miento son únicamente de Ti Di-s!" 
8 Este salmo es un poema con cántico 
que compusieron los hijos de 
Kóraj por intermedio de un intérprete pa- 
ra el conductor del coro en el Templo Sa- 
grado que sea entonado por Heiman el 
Ezrajita en su estrado para despertar por 
la congregación de Israel enferma de 
amor por Di-s y afligida en el exilio. Di-s 


17 
18 


221 SALMO 86-87-88 Miércoles 
y no te colocaron frente a ellos. 1% Y Tú mi Señor eres un Dios 
misericordioso y compasivo, pausado en enojo y de copiosa 
bondad y verdad. ** Dirígete hacia mí y tenme gracia, entrega 
Tu poder a Tu sirviente, y salva al hijo de Tu sierva. * Haz con- 
migo una señal para bien, y verán quienes me odian y se aver- 


gonzarán, pues Tú Ado-nai me ayudaste y me consolaste. 
Un cántico poético por Zión y por Jerusalén y sus habitantes. 


1. De los hijos de Kóraj un cántico un poema, su fun- 
87 damento en los montes santos. ? Ama Ado-nai los por- 
tones de Zión, más que todas las moradas de Jacob. 3- Cosas ve- 
neradas son habladas de Ti, oh ciudad de Dios eternamente. 
^ Mencionaré Rahav y Babilonia a mis conocidos, he aquí Filis- 
tea y Tzor con Kush, este nació allí. 3 Y de Zión será dicho el 
hombre y el hombre nació en ella, y Él la establecerá superior. 
6. Ado-nai contará al inscribir las naciones, este nació allí eterna- 
mente. 7- Y cantores como bailando, todos mis pensamientos en Ti. 


m Día 18 


El clamor de la congregación de Israel desde la opresión del exilio. 


L Un poema un cántico de los hijos de Kóraj, 
38 para el conductor acerca de Majalat Le 'anot, 


un Maskil para Heiman el Ezrajita. 


2. Ado-nai Dios 


y ni siquiera pensaron que por orden de Ti 
fui ungido como rey. Y Tú, Di-s, eres un 
Di-s misericordioso y concedes gracia, 
Quien demora Su ira e incrementa Su ac- 
tuar con bondad y verdad. Dirígete hacia 
mí y tenme gracia, concede Tu poder a Tu 
sirviente y salva al hijo de Tu sierva quien 
se rebaja a sí mismo delante de su Amo. 
Haz conmigo una señal de bien para que 
sepan todos que me perdonaste, y verán 
quienes me odian esta señal y de aver- 
gonzarán al ver que Tú me ayudaste y me 
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consolaste. (David pidió una señal para 
que sepan todos que le fue perdonado 
aquel pecado, y no se lo concedieron en 
sus días, sino en los días de su hijo Salo- 
món. Cuando se negaron los portones a 
abrirse y no era posible introducir el Arca 
de la Ley en el Santo Santuario, y no fue 
respondida la plegaria hasta que dijo “No 
devuelvas el rostro de Tu ungido, recuerda 
los favores de David Tu sirviente”, enton- 
ces supieron todos que le fue perdonado. 
- Sabios de bendita memoria y Rash"í). 
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consideraba en la prisión sin posibilidad 
de salir de allí. Mi ojo sufre por aflicción, 
yo clamo a Ti todos los días, extiendo a 
Ti mis manos rezando, y te pregunto: 
¿Acaso para los malvados que son deno- 
minados muertos habrás de obrar milagros 
y maravillas? ¿Acaso los pueblos que se 
alejaron de Tu Ley y del servicio a Ti se le- 
vantarán y agradecerán a Ti? Si habremos 
de morir en manos de nuestros enemigos - 
¿acaso podremos relatar en la sepultura 
acerca de Tus bondades? ¿Acaso podremos 
conversar acerca de Tu fe siendo destrui- 


dos? ¿Acaso serán conocidas en la tene- 
brosidad de la tumba Tus maravillas? ¿Aca- 
so se dará a conocer Tu rectitud en un lu- 
gar olvidado de la tierra? En lo que a mí 
concierne, mientras continúo en vida a Ti, 
Di-s, yo ruego, y cada mañana mi plegaria 
te precede, pues entonces, ¿por qué, Di-s, 
habrás de abandonar a mi alma, por qué 
habrás de ocultar Tu rostro de mí? Estoy 
afligido y agonizo en peligro de muerte re- 
pentina, y a pesar de esto cargo con la re- 
verencia a Ti consolidada en mi corazón. 
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223 SALMO 88 Miércoles 
de mi salvación, el día que clamé por la noche frente a Ti. 
3- Venga delante de Ti mi plegaria, inclina Tu oído a mi canto. 
4. Pues se sació con penurias mi alma, y mis vidas al Abismo 
llegaron. ?: Fui contado con los que descienden a la fosa, fui 
cual un hombre sin fuerza. 9 Entre los muertos en libertad, 
como cadáveres que yacen en la tumba a quienes no recor- 
daste aún, y ellos por Tu mano fueron cortados. 
7. Me colocaste en una fosa muy profunda, en la tenebrosi- 
dad en las profundidades. * Sobre mí se sostuvo Tu ira, y 
todas Tus olas torturaste eternamente. ° Alejaste a mis co- 
nocidos de mí, me tornaste abominable para ellos, aprisio- 
nado y no habré de salir. !? Mi ojo sufre por aflicción, invo- 
qué a Ti Ado-nai cada día, extendí a Ti mis palmas. '!- Aca- 
so para los muertos obrarás una maravilla, si acaso los en- 
debles se levantarán te agradecerán eternamente. 1? Acaso 
será relatada en la tumba Tu bondad, Tu fe en la destruc- 
ción. !5- Acaso será conocida en la oscuridad Tu maravilla, y 
Tu rectitud en una tierra olvidada. !^ Y yo a Ti Ado-nai cla- 
me, y por la mañana mi plegaria ha de precederte. !* Por 
qué Ado-nai habrás de desamparar mi alma, habrás de ocul- 
tar Tu rostro de mí. !9 Afligido estoy yo y agonizo desde la 
juventud, cargué Tu temor consolidado. 


de mi salvación, durante el día yo clamo 
a Ti y también durante la noche me paro 
frente a Ti rezando. Por favor, que venga 
delante de Ti mi plegaria, inclina Tu oído 
hacia mi canto, pues ya se sació mi alma 
de tantas penurias y mi vida llegó hasta 
el abismo. Ya fui contado entre los que 
descienden a la tumba, me convertí en un 
hombre sin fuerza. Ya soy considerado 
entre los muertos que están libres de es- 
te mundo, me convertí como los cadáve- 
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res que fueron cortados por el golpe de Tu 
mano y que aún no ha llegado el momen- 
to de recordarlos para la resurrección. Me 
colocaste en el exilio que se asemeja a 
una fosa muy profunda, en una tenebro- 
sidad en las profundidades del mar. Sobre 
mí se apoya y se sostiene Tu ira, con to- 
das las olas de la tormenta de Tu furia 
Siempre me torturaste. Alejaste de mí a 
mis conocidos y allegados, me convertis- 
te en abominación frente a sus ojos, me 
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cielos habrías de cumplir Tu fe que pro- 
metiste al profeta diciendo: "acordé un 
pacto con Mi escogido, juré a David Mi 
Siervo, para siempre estableceré tu si- 
miente para el reinado de la casa de Da- 
vid, y construiré tu trono por generacio- 
nes y generaciones eternamente". Los cie- 
los darán gratitud y alabarán Tus maravi- 
llas, Di-s, que cumples Tus promesas; 
también acerca de la fidelidad de Tus 
palabras y su ratificación darán a Ti gra- 
titud en una asamblea de santos. Pues, 
¿quién en los cielos puede valorarse a sí 
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mismo por asemejarse a Di-s? ¡¿Quién 
se asemeja a Di-s entre la congregación 
de los ángeles?! Di-s es reverenciado y 
fuerte entre la gran congregación de án- 
geles celestiales, y es temible sobre to- 
dos aquellos que se encuentran alrede- 
dor del Trono de Su gloria. Di-s de las 
Huestes, ¡quién es cómo Tú oh Di-s po- 
deroso! Y todo lo que a Tu alrededor se 
encuentra atestigua acerca de la fe en 
Ti. Tú gobiernas la fuerza del mar que al 
levantar sus olas Tú las aplastas y 
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17. Sobre mí atravesaron Tus furias, Tus terrores me destro- 
zaron. * Me rodearon como el agua todo el día, circunda- 
ron sobre mí juntamente. 1!” Alejaste de mí al amigo y com- 
pañero, mis conocidos en oscuridad. 


Un poema por la eterna dinastía de la casa de David 
y un pedido de salvación por él. 


1. Un Maskil de Eitán el Ezrajita. ^ Las bondades de 
89 Ado-nai eternamente cantaré, por generación tras ge- 
neración daré a conocer Tu fidelidad con mi boca. 5 Pues di- 
je el mundo de bondad se construirá, los cielos establecerás Tu 
fidelidad en ellos. ^ Acordé un pacto con mi elegido, juré a 
David Mi siervo. ? Para siempre estableceré tu simiente, y ha- 
bré de construir por generaciones y generaciones Tu trono 
eternamente. 9 Y darán gratitud los cielos a Tus maravillas 
Ado-nai, incluso a Tu fidelidad en una asamblea de santos. 
7. Pues quién en el firmamento habrá de compararse a Ado-nai, 
habrá de asemejarse a Ado-nai entre los ángeles. 9 Dios es re- 
verenciado en la gran congregación de ángeles, y es temido 
por todos quienes a Él rodean. ° Ado-nai Dios de las Huestes 
quién es como Tú ¡oh fuerte Dios!, y Tu fe a Tus alrededores. 
10. Tú gobiernas el crecimiento del mar, al levantar sus olas Tú 


Este salmo expresa aquello que 


Sobre mí atravesaron los ardores de Tu 8 
compuso el poeta Eitán el Ezraji- 


ira, Tus terrores me destrozaron. Y estos 


pesares me rodeaban todo el día como las 
aguas que rodean a la persona que se en- 
cuentra dentro de ellas, todas las penu- 
rias me circundaron conjuntamente. Ale- 
jaste de mí al amigo y al compañero, fui 
abandonado por mis allegados como si 
fuera lóbrego e inexistente. 
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ta por intermedio de un intérprete. Las 
bondades de Di-s cantaré eternamente, 
con mi boca agradeceré, por generacio- 
nes y generaciones, Tu fidelidad que cui- 
das Tus promesas. Pues en mi corazón 
pensé que seguramente el mundo sería 
construido sobre Tu bondad, y que en los 
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rán todo el día, y con la rectitud que ac- 
cedes a ellos, son exaltados. Pues Tú eres 
el esplendor del poder de Israel, y por ac- 
ceder al pueblo exaltas nuestro orgullo. 
(No se vanaglorian de su poder, sino del 
Tuyo - Iben Ezra) Pues hacia Di-s son al- 
zados los ojos de nuestros dirigentes- 
nuestros protectores y hacia el Santo de 
Israel que mora en los cielos se dirige 
nuestro rey. Tú hablaste en profecía a Tus 
devotos (Natán y Gad los profetas - 
Rash”í) y les transmitiste: “coloqué mi 
asistencia sobre David el héroe, elevé a 
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ES 


mi escogido de entre el pueblo. Encontré 
a David Mi siervo, con Mi aceite de santi- 
dad lo ungí como rey. Él, quien Mi mano 
está dispuesta hacia él para acudir a su 
ayuda, también el brazo de Mi poder le 
dará vigor. El enemigo no le será como 
acreedor quien extorsiona al deudor, 
y ningún inicuo malvado lo torturará. 
Romperé a sus opresores de su presencia 
y golpearé a quienes lo odian. Mi lealtad 
y Mi bondad estarán con él, y con 
Mi nombre se exaltará su honra. 
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habrás de aquietarlas. *! Tú venciste cual un cadáver a Egip- 
to, con Tu poderoso brazo esparciste a Tus enemigos. *? De 
Ti son los cielos incluso de Ti es la tierra, el mundo y su ple- 
nitud Tú los fundaste. 1- El norte y el sur Tú los creaste, Ta- 
bor y Jermón en Tu nombre cantarán con júbilo. ** De Ti es 
el brazo con la fuerza, fortalecerás Tu mano levantarás Tu 
diestra. !^ Rectitud y justicia el fundamento de Tu trono, bon- 
dad y verdad precederán Tu presencia. !6- Bienaventurado el 
pueblo quienes conocen la Teruá, Ado-nai en la luz de Tu 
semblante habrán de transitar. !7 En Tu nombre se regocija- 
rán todo el día, y con Tu rectitud serán exaltados. !8- Pues la 
majestuosidad de su poder eres Tú, y con Tu favor será exal- 
tado nuestro orgullo. !? Pues hacia Ado-nai nuestro escudo, 
y hacia el Santo de Israel nuestro rey. 2% Entonces hablaste en 
una profecía a Tus devotos, y dijiste fijé ayuda sobre el héroe, 
levanté al escogido del pueblo. 2! Encontré a David Mi siervo, 
con Mi aceite de santidad lo ungí. ?? Con quien Mi mano se 
establecerá con él, también Mi brazo habrá de vigorizarlo. 
23. No extorsionará el enemigo a él, y la persona inicua 
no lo torturará. ?^ Y romperé de su presencia a sus opreso- 
res, y a quienes lo odian golpearé. 2 Y Mi lealtad y Mi bon- 
dad con él, y con Mi nombre será exaltado su orgullo. 


aquietas. Tü venciste a la población de 
Rahav, ellos son los egipcios, que fueron 
como cadáveres, con el poder de Tu bra- 
zo esparciste a Tus enemigos. De Ti son 
los cielos también de Ti es la tierra, Tú 
fundaste el mundo y su plenitud. El norte 
y el sur Tú los creaste, los montes Tabor 
y Jermón cantan a Tu nombre. De Ti es el 
brazo de poder con fuerza, Tú fortaleces 
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Tu mano y alzas Tu diestra sobre Tus ene- 
migos. Rectitud y justicia son el funda- 
mento sobre el que se sostiene Tu trono 
de gloria, bondad y verdad van delante de 
Ti en todo Tu obrar. Bienaventurado el 
pueblo que sabe reconciliar a su Creador 
con el sonido del Shofar - Teruá (en Rosh 
HaShaná), ellos transitarán por la luz de 
Tu semblante. Con Tu nombre se regocija- 
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nado de la dinastía de David, su simiente 
para siempre se mantendrá en el reinado, 
y su trono iluminará como el sol al medio- 
día frente a Mí. Como la luna que fue dis- 
puesta para iluminar eternamente - así es 
un fiel testigo en el cielo acerca del reina- 
do de la casa de David que se mantendrá 
eternamente", Continúa el poeta: y a pe- 
sar de esto abandonaste a sus hijos y lo 
rechazaste a él, te enfureciste con Tu un- 
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gido. Aboliste el pacto que hiciste con 
David Tu siervo, profanaste hasta la tierra 
y degradaste la corona de su reinado. 
Abriste brechas en todos sus cercos de J e- 
rusalén, transformaste sus fortificaciones 
- el Monte del Templo Sagrado y el fortín 
de Zión - en ruinas y destrucción. Lo 
saquearon todos los transeüntes, fue de 
humillación frente a todos sus vecinos. 
Levantaste la diestra de sus opresores, 
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26. Y colocaré en el mar su mano, y en los ríos su diestra. 
27. Él me llamará: ¡mi Padre eres Tú, mi Dios y la Roca de mi 
salvación! 28 También Yo primogénito lo pondré, superior a 
los reyes de la tierra. 2% Eternamente preservaré para él Mi 
bondad, y Mi pacto será fiel a él. 3% Y estableceré para siem- 
pre su simiente, y su trono como los días del cielo. 5 Si aban- 
donarán sus hijos Mi Ley, y por Mis preceptos no transitarán. 
32. Si Mis estatutos profanarán, y Mis ordenanzas no cuida- 
rán. 3% Y comandaré con la vara su trasgresión, y con plagas 
su iniquidad. 3* Y mi bondad no quitaré de él, y no traiciona- 
ré en mi lealtad. 3% No profanaré Mi pacto, y aquello que sa- 
lió de Mis labios no cambiaré. 59 Una juré por Mi santidad, 
acaso a David lo defraudaré. 5^ Su simiente para siempre 
estará, y su trono como el sol frente a Mí. 38 Como la luna se 
establecerá eternamente, y el testigo en el firmamento es fiel 
eternamente. 3% Y Tú abandonaste y rechazaste, te enfurecis- 
te con Tu ungido. ^* Aboliste el pacto de Tu siervo, profanas- 
te ala tierra su corona. ^' Abriste brechas a todos sus cercos, 
colocaste sus fortificaciones en ruinas. ^? Lo saquearon to- 
dos los que atraviesan el camino, fue una humillación para 


sus vecinos. ^* Levantaste la diestra de sus opresores, 


Colocaré la mano de su dominio en los 
distritos del mar, y la fuerza de su diestra 
entre los habitantes de los ríos. Él clama- 
rá a Mí: ¡Mi padre eres Tú, mi Di-s y la Ro- 
ca de mi salvación! También le daré gran- 
deza haciéndolo superior sobre todos los 
reyes de la tierra. Para siempre le preser- 
varé Mi bondad, y Mi pacto será fiel a él. 
Colocaré para siempre su simiente y su 
trono será establecido eternamente como 
los días del cielo. Y si abandonaran sus hi- 
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jos Mi Ley y por Mis preceptos no transi- 
taran, si Mis estatutos profanaran y Mis 
ordenanzas no cuidaran; entonces los cas- 
tigaré con la vara de los tormentos por su 
trasgresión y traeré sobre ellos plagas co- 
mo pago por su iniquidad. Empero Mi bon- 
dad no quitaré de él y no traicionaré Mi 
lealtad que prometí a la dinastía de David. 
No profanaré este pacto y aquello que sa- 
lió de Mi boca no cambiaré. Una vez juré 
por Mi santo nombre que no cortaré el rei- 
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¿Quién es el hombre que vivirá para siem- 
pre y no verá la muerte? ¿Quién es aquel 
que puede evadir su alma del Abismo? Y 
pregunto yo: ;dónde están Tus bondades 
de antaño, Di-s? ¿Dónde está la promesa 
que juraste a David por Tu lealtad? Recuer- 
da, por favor, Di-s, la vergúenza de Tus sir- 
vientes, recuerda que yo cargo en mi rega- 
zo en el exilio la carga de muchos pueblos 
que nos hieren. Recuerda lo que humilla- 
ron Tus enemigos, que me humillaron y 
avergonzaron al final de la época del exi- 
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lio posterior a la llegada del Mesías. Y a 
pesar de todo esto, bendito es Di-s eterna- 
mente por todo lo que hizo con nosotros - 
jAmén y Amén! 
9 Este salmo es una plegaria que 
rezó Moshé nuestro maestro el 
hombre de Di-s (hay ciertas opiniones 
que los salmos 90 hasta 101 fueron todos 
compuestos por Moshé - Rash"í), y dijo: 
Di-s, un refugio - amparo fuiste para 
nosotros en todas las generaciones. Ya 
desde antes de la creación de los montes, 
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alegraste a todos sus enemigos. ** También habrás de retro- 
ceder el filo de su espada, y no lo sostuviste en la guerra. 
45. Cesaste de su esplendor, y su trono a la tierra degradaste. 
46. Acortaste los días de su juventud, amortajaste sobre él ver- 
güenza eternamente. *. Hasta cuándo Ado-nai habrás de es- 
conderte para siempre, habrá de encender como fuego Tu ira. 
48. Recuerdo yo qué me falta, para qué en vano creaste a to- 
dos los seres humanos. *? Qué hombre habrá de vivir y no 
habrá de ver la muerte, habrá de evadir su alma de la mano 
del Abismo eternamente. 5°- Dónde están Tus favores anterio- 
res, mi Señor juraste a David por Tu lealtad. 5t- Recuerda mi 
Señor la humillación de Tus sirvientes, que cargo en mi 
regazo de todos los abundantes pueblos. 52. Que humillaron 
Tus enemigos Ado-nai, que humillaron los pasos de Tu 
Mesías. 5- Bendito Ado-nai para siempre, Amén y Amén. 


> LIBRO CUARTO > 


PARA EL DÍA JUEVES 
m Día 19 
Moshé reza por la redención del hombre miserable 
y de corta vida y por la gracia de Di-s sobre él. 


1. Plegaria de Moshé el hombre de Dios, mi Señor 
90 un refugio Tú has sido para nosotros durante 
2. Desde antes que las 
formado 


generación tras generación. 


montañas hubiesen nacido, y hayas 


alegraste a todos sus enemigos con su 
desgracia. Incluso retrocediste el filo de su 
espada que no pueda operar y no le diste 
fuerza para mantenerse en pie durante la 
guerra. Cesaste de él el esplendor de su 
éxito y su trono degradaste hasta la tierra. 
Acortaste los buenos días de la juventud 
de su reinado, lo cubriste con una ver- 
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güenza eterna. ;Hasta cuándo, Di-s, te 
ocultarás de nosotros - acaso eternamen- 
te? ¿Hasta cuándo encenderá Tu ira sobre 
nosotros como fuego? Recuerda, por favor, 
la vejez que tengo yo; es suficiente para Ti 
que me pagas haciendo corta mi vida, ¿pa- 
ra qué creaste personas en vano y futil- 
mente si no habrán de ver la salvación? 
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días transcurrieron con Tu enojo hacia 
nosotros, fueron consumidos nuestros 
años con la rapidez de la voz. He aquí que 
los días de estos años por nuestros peca- 
dos son sólo setenta, y si contamos con 
vigor se extienden hasta ochenta, mas to- 
da la grandeza y esplendor de ellos son 
esfuerzo y dolor pues rápidamente nos 
alejamos volando de aquí. En una vida 
tan corta como esta, ¿quién podrá adqui- 
rir un corazón para conocer y entender la 
intensidad de Tu furia para temer de Ti?, 
y así como temible eres también Tu eno- 
jo es grande con los pecadores. Haznos 
conocer un número de días mayor para 
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que logremos adquirir en ellos un corazón 
sabio para temer a Ti. Retorna Di-s del ar- 
dor de Tu furia, ¿hasta cuándo te enoja- 
rás con nosotros? juzga favorablemente a 
Tus sirvientes. Sácianos con Tu bondad 
por intermedio de la aparición del día - 
nuestra redención, y cantaremos y nos re- 
gocijaremos con todo el sufrimiento que 
nos acaeció en todos estos días. Alégra- 
nos con los días del Mesías conforme a 
los días que estuvimos afligidos en el exi- 
lio y acorde al número de años que atra- 
vesamos penurias e infortunios. Que se 
revele ya la obra de Tu salvación a Tus sir- 
vientes, y sea revelado el esplendor 


s 
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el mundo y la tierra, y desde Este Mundo hasta el Mundo 
Venidero Tú eres Dios. * Reduces el hombre hasta quebrantar- 
lo, y dices arrepentíos hijos de hombre. * Pues mil años son an- 
te Tus ojos como el día de ayer que ha pasado, y una vigilia en 
la noche. ? Su corriente un sueño han de ser, por la mañana 
como la hierba que desaparece. 9 Por la mafiana florece y de- 
saparece, por el anochecer se marchita y se seca. ^ Pues fuimos 
consumidos por Tu ira, y con Tu furia nos atemorizamos. $ Co- 
locaste nuestras iniquidades ante Ti, nuestra inmadurez a la luz 
de Tu rostro. ° Pues todos nuestros días transcurrieron con Tu 
ira, hemos consumido nuestros años como una fugaz dicción. 
10. Los días de nuestros años entre ellos son setenta años, y si 
contamos con vigor ochenta años, y su éxito es esfuerzo y 
dolor, pues es segada rápidamente y nos alejamos en vuelo. 
11. Quién conoce la intensidad de Tu furia, y cual el temor que 
tenemos de Ti es Tu ira. !? La cuenta de nuestros días así co- 
mo es haznos conocer, y adquiriremos un corazón sabio. 
13. Retorna Ado-nai hasta cuándo, y apiádate de Tus siervos. 
14. Sácianos por la mañana con Tu bondad, y cantaremos y nos 
regocijaremos todos nuestros días. ^: Alégranos conforme a los 
días que nos afligiste, a los años que hemos visto el infortunio. 
16. Sean reveladas a Tus siervos Tus obras, y Tu esplendor 


la tierra y el mundo, desde Este Mundo 
hasta el Mundo Venidero - ¡Tú eres 
Di-s! Traes infortunios sobre la persona 
hasta quebrantarlo y dejarlo sin fuerza, 
para decirle en su sufrimiento: “volved se- 
res humanos de vuestros perversos cami- 
nos” (“hasta quebrantarlo”, es decir has- 
ta someter el corazón delante de Ti - Ras- 
h"í). Pues miles de años de vida de las 
personas ¿qué son a los ojos de Di-s? - 
¡no más que el día que pasó y un poco de 
la noche! Toda la travesía de la vida de 
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los seres humanos, son como un solo año; 
quien nace por la noche - durante el día 
muere y desaparece cual una hierba que 
se seca. Y quien nace por la mañana, pa- 
sa el día y hasta que llega el anochecer 
se secó y se consumió - así es vista nues- 
tra corta vida, ya que somos consumidos 
por Tu ira y atemorizados por Tu furor. 
Pues colocaste nuestras iniquidades de- 
lante de Ti para recordarlas, y los pecados 
de nuestra juventud colocaste a la luz de 
Tu rostro para observarlos. Todos nuestros 
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turno ni de las flechas que atraviesan los 
aires de día. Tampoco del destructor llama- 
do "Dever" quien devasta en la oscuridad 
de la noche, ni del destructor llamado "Ke- 
tev" que devasta al mediodía. Aun cuando 
acamparen miles de destructores a tu iz- 
quierda y diez miles a tu derecha - no se 
aproximarán a ti para lastimarte. Solamen- 
te observa con tus ojos y verás la destruc- 
ción de los malvados, ¿por qué? - Por 
cuanto que dijiste: "Tü, Di-s, eres mi refu- 
gio" y al Di-s Altísimo hiciste tu morada 
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segura. Por lo tanto no te acontecerá nin- 
gün infortunio, y la peste no se acercará a 
tu tienda, pues encomendará Di-s a 
Sus ángeles para cuidarte en todos tus 
caminos. Ellos te levantarán sobre sus 
palmas para que tu pie no tropiece con 
una piedra. El león y la víbora que 
encontrarás en el camino pisarás y no 
habrán de dañarte, aplastarás al cachorro 
de león y a la maligna serpiente. Dice 
Di-s: por cuanto que la persona ansia 
por Mí, habré de salvarlo y fortalecerlo, 
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a sus hijos. !^ Y que esté el deleite de mi Señor nuestro Dios 
sobre nosotros, y la obra de nuestras manos establezca 
sobre nosotros, y la obra de nuestras manos nos establezca. 


La confianza en Di-s es una protección frente a todos los daños. 


91 


mi refugio y mi alta torre, mi Dios confiaré en Él. 3- Pues Él 


1. Quien sienta en el refugio del Altísimo, en la som- 
bra del Todopoderoso morará. ? Diré sobre Ado-nai, 


te rescatará de la trampa cazadora, de la peste destructiva. 
^ Con Sus alas te cubrirá a ti, y bajo Sus alas estarás ampara- 
do, escudo y armadura son Su verdad. ? No temerás del mie- 
do nocturno, de la flecha que volará de día. * De la peste que 
en la oscuridad habrá de transitar, del destructor que habrá de 
devastar al mediodía. 7: Caerán a tu costado miles, y diez mil 
a Tu diestra, a ti no se aproximará. * Sólo con tus ojos obser- 
varás, y la exterminación de los malvados habrás de ver. 
9. Pues Tú Ado-nai eres mi refugio, al Altísimo hiciste tu 
morada. *% No te acontecerá a ti infortunio, y la peste no se 
aproximará a tu tienda. 1! Pues Sus ángeles encomendará pa- 
ra ti, para cuidarte en todos tus caminos. !? Sobre palmas te 
transportarán, no sea que golpee contra la piedra tu pie. 
13. Sobre un león y una víbora pisarás, aplastarás un león y una 
serpiente. !^ Pues a Mí ansió y lo rescataré, lo elevaré 


de Tu gloria a sus hijos. Y que el deleite 
de la Presencia Di-vina more sobre noso- 
tros, y establezcas sobre nosotros la obra 
de nuestras manos que sea Íntegra sin 
impedimentos, y establezcas la obra de 
nuestras manos con bendición. 


9 El hombre que se sienta y confía 
en el refugio del Altísimo - se en- 
cuentra en la sombra de Di-s el poderoso y 
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Él lo protege. Digo yo acerca de Di-s que 
es Él mi escudo y mi amparo, es mi Di-s en 
Quien yo confío. Y le digo a cada persona: 
al confiar en Di-s Él te salvará de la tram- 
pa cazadora y de la peste destructora. Con 
Sus alas te cubrirá, y bajo Sus alas te es- 
conderás y estarás amparado, Su bondad y 
Su verdad te protegerán como un escudo y 
una armadura. No temerás del miedo noc- 
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reflexionar acerca de la obra de Tus ma- 
nos cantaré a Ti con jübilo. Cuán grandes 
son Tus obras, Di-s, excepcionalmente 
profundos Tus pensamientos que no los 
podremos alcanzar. Un hombre ignorante 
sin entendimiento no sabrá, un necio no 
podrá comprender esto; que los malvados 
Son exitosos y florecen como el pasto y 
los que cometen imposturas brotan y 
prosperan - para finalmente ser extermi- 
nados eternamente. (No saben que su 
prosperidad no es sino para exterminarlos 
para la eternidad, ya que Di-s les retribu- 
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ye a quienes lo odian en Este Mundo pa- 
ra después exterminarlos - Rash"í) Y Tú 
eres exaltado para siempre, Di-s, y en to- 
dos Tus juicios Tu mano se mantiene su- 
perior, ya que todos reconocen Tu justi- 
cia. Pues he aquí que Tus enemigos, Di-s, 
perecerán, serán diseminados y esparci- 
dos en todas las direcciones todos los que 
cometen imposturas. Y mi honor levantas- 
te tan alto como el buey para ungirme con 
fresco aceite de oliva en señal de grande- 
za y majestuosidad. Mis ojos vieron la de- 
rrota de los malvados que me odian, 


-— 
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pues conoció Mi nombre. *- Me invocará y le responderé, con 
él estoy Yo en el apremio, lo liberaré y le daré honor. *? Lon- 
gevidad de días lo saciaré, y le mostraré con Mi salvación. 


Es bueno dar gracias a Di-s que Sus leyes son profundas y correctas. 


1. Un cántico poético, para el día de Shabbat. ? Es 
92 bueno agradecer a Ado-nai, y cantar alabanzas a Tu 
nombre ¡oh Altísimo! 5 Relatar por la mañana Tu bondad, y 
Tu fe por las noches. * Sobre el violín de diez cuerdas, y sobre 
el arpa, sobre el canto con violín. 5 Pues me alegraste Ado-nai 
con Tus obras, por las creaciones de Tus manos habré de can- 
tar con júbilo. ® Cuán grandes son Tus creaciones Ado-nai, ex- 
cepcionalmente profundos Tus pensamientos. ^ Un hombre 
ignorante no habrá de saber, y un necio no habrá de compren- 
der esto. $ Cuando florecen los malvados como pasto, y bro- 
tan todos los que cometen imposturas, para exterminarlos 
eternamente. ° Y Tú eres exaltado para siempre Ado-nai. 
10. Pues he aquí que Tus enemigos Ado-nai, pues he aquí que 
Tus enemigos perecerán, serán esparcidos todos los que cometen 
imposturas. !' Y levantaste como el buey mi orgullo, me un- 
giste con aceite fresco. 1? Y observó mi ojo a mis adversarios, 


porque conoce Mi nombre para temer de- cánticos a Tu nombre supremo. Es bueno 
lante de Mí. Cuando invoque a Mí en su y correcto contar acerca de Tus bondades 
momento de apremio habré de responder- al amanecer el día de la redención, y 
le, con él estoy en su aflicción y lo libe- cuando aün está la oscuridad del exilio - 
raré de ella y todavía le daré honor, con tener fe en Ti y en Tu promesa que nos 


longevidad de días lo saciaré y le mostra- a da 
p e nombre con el violín de diez cuerdas, con 
ré Mi salvación. 


el instrumento llamado “Nevel”, con la 
92 Este salmo es un cántico poético agradable melodía que se oye del violín. 

designado para el día de Shabbat. Es mi deber agradecerte porque me ale- 
Es bueno agradecer a Di-s y alabar con  graste con Tus bondadosas acciones, y al 
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9 En la futura redención dirán: “¡Di-s 

reinó, se vistió con grandeza y va- 
lor, se vistió Di-s y se ciñó de poder!” Y 
con Su reinado se alegrará la tierra que fue 
establecida por Di-s para que no se de- 
rrumbe. Preparado está el trono de Di-s 
desde entonces y de antaño, desde la eter- 
nidad Tú eres Di-s. Tú ves los enemigos 
que fluyen y se levantan como ríos, elevan 
sus voces y hacen ruido como los ríos; es- 
tos enemigos se levantan como olas pro- 
fundas para vanagloriarse frente a Ti. Em- 
pero, yo sé, que más que el ruido de las 
abundantes aguas, más que estas podero- 
sas olas del mar - poderoso eres Tú en el 
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cielo por sobre todos. Son acreditadas las 
palabras de Tus profetas que atestiguaron 
y prometieron acerca de la construcción 
del Templo Sagrado, la morada sagrada, in- 
cluso al alargarse los días hasta su cumpli- 
miento. 


9 Di-s de venganzas es Di-s, Di-s de 

venganzas, manifiéstate por favor 
y muestra Tu venganza contra los 
enemigos. Exáltate Tü, Juez de la tierra, 
paga su merecido a los que se vanaglorian 
frente a Ti. ¿Hasta cuándo, Di-s, existirán 
los malvados, hasta cuándo se alegrarán 
por nuestro pesar? ¿Hasta cuándo 
expresarán y hablarán palabras soberbias 


s 


— 
© 


239 Jueves 


SALMOS 92-93-94 


a quienes se levantan contra mí desalmados, habrán de es- 
cuchar mis oídos. !* El justo como la palmera habrá de flo- 
recer, como el cedro en el Líbano crecerá majestuoso. 
14. Plantados en la Casa de Ado-nai en las cortes de nuestro 
Dios florecerán. !*. Todavía se desarrollarán en la vejez, 
vigorosos y frescos estarán. !6 Para relatar que correcto es 
Ado-nai, mi Roca y no hay iniquidad en Él. 


La eminencia de Di-s y Su poder nos serán revelados 
en la futura redención. 


1. Ado-nai reina, con grandeza se ha investido, viste 
93 Ado-nai de poder se ciñó, también establecerá el 
mundo para que no se desmorone. ? Establecido está Tu 
trono desde entonces, desde la eternidad eres Tú. 3- Se le- 
vantaron los ríos Ado-nai, levantaron los ríos su voz, levan- 
tarán los ríos sus olas. * Más que el ruido de las aguas abun- 
dantes, poderosas olas del mar, es poderoso en las alturas 
Ado-nai. * Tus testimonios son muy acreditados de Tu Casa 
la morada sagrada, Ado-nai por largos días. 


Una plegaria por la venganza contra los enemigos, el consuelo 
de los tormentos y la esperanza por la redención. 


1. Dios de venganzas es Ado-nai, Dios de venganzas 
94 manifiéstate. 2? Levántate oh Juez de la tierra, 
devuelve el merecido a los arrogantes. 3 Hasta cuándo 
los malvados Ado-nai, hasta cuándo los malvados se 
exultarán. * Se expresarán hablarán soberbiamente, 


y acerca de los que se levantan contra mí 
para exterminarme escucharon mis oídos 
que no lograrán llevar a cabo aquello que 
tramaron. Florecerá el justo como la pal- 
mera que da frutos, prosperará y crecerá 
como los altos cedros del Líbano. Planta- 
dos estarán los justos en la Casa de Di-s y 
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en las cortes de nuestro Di-s florecerán. Y 
seguirán creciendo y desarrollándose en su 
ancianidad, vigorosos y rejuvenecidos es- 
tarán. Y entonces dirán que Di-s es correc- 
to; Di-s es mi Creador y en Él no existe la 
iniquidad. 
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bre que incluso cuando Di-s lo disciplina 
continua estudiando la Torá y cumplien- 
do más Mitzvot. Estos castigos causan 
apaciguar al justo de los tormentos de 
los días del Infierno, y también que pue- 
da ver la derrota del malvado en el pozo 
que es cavado para él. Pues no dejará Di- 
S a Su pueblo y a Israel Su heredad no 
abandonará. Ya que después de haberse 
purificado y purgado por medio de los 
tormentos, cesará de ellos el juicio, y en- 
tonces se juntarán todos los de correcto 
corazón para recibir lo bueno atesorado 
para ellos. ¿Cuál es el mérito que nos 
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ayudará a mantenernos entre los malva- 
dos? ¿Quién estará a nuestro lado cuan- 
do se levanten contra nosotros los que 
cometen imposturas? Efectivamente, si 
no fuera por la ayuda de Di-s - por poco 
mi alma caía para morar en el silencio del 
Abismo. Si en el momento de mi pesar 
dije que mi pie está a punto de tropezar 
- Tu bondad es la que me sostiene y me 
ayuda. Cuando abundan los pensamien- 
tos de tristeza en mi interior - las con- 
soladoras palabras de los profetas son las 
que alegran y alientan a mi alma. ¿Acaso 
se puede comparar a Ti quien se sienta 
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se habrán de vanagloriar, todos los que cometen imposturas. 
5- Tu pueblo Ado-nai habrán de avasallar, y Tu heredad, ha- 
brán de afligir. 9 La viuda y el extraño habrán de matar, y 
huérfanos habrán de asesinar. ” Y habrán de decir “no ha de 
ver Dios, y no habrá de comprender el Dios de Jacob” eter- 
namente. $ Comprended ignorantes dentro del pueblo, y ne- 
cios cuándo habréis de instruiros. ? Quien implantó el oído 
acaso no habrá de escuchar, si Quien creó el ojo acaso no ha- 
brá de observar. *% Quien castiga a las naciones acaso no ha- 
brá de reprochar, Quien enseña a la humanidad el saber. 
11. Ado-nai conoce los pensamientos de la persona, que son 
vanidad. !^ Bienaventurado el hombre a quien lo disciplina 
Dios, y de Tu Ley le has de enseñar. 1: Para apaciguar a él de 
los días del mal, hasta que sea cavado para el malvado el po- 
zo. ** Pues no dejará Ado-nai Su pueblo, y Su heredad no 
abandonará. 3? Pues hasta la rectitud volverá el juicio, y de- 
trás de él todos de correcto corazón. !9 ¿Quién se levantará 
para mí con los malhechores, quién se parará para mí con los 
que cometen imposturas? !7 Si no fuera que Ado-nai es de 
asistencia para mí, por poco moraba en silencio mi alma. 
18. Si dije que tambalea mi pie, Tu bondad Ado-nai me sosten- 
drá. !?. Cuando abundan mis pensamientos en mi interior, 
Tus consuelos, alentarán mi alma. 2% Acaso se asociará a Ti 


y se enaltecerán los que cometen impos- — char a nuestro clamor? Di-s Quien creó el 
turas? A Tu pueblo avasallan, y a Israel ojo de la persona ¿acaso no habrá de ob- 
Tu heredad oprimen y afligen. Matan ala servar nuestra aflicción? Di-s Quien cas- 
viuda y al extraño, asesinan a los huérfa- tiga a las naciones por sus actos, ¡tam- 
nos y dicen que Di-s no ve, que el Di-sde X bién a vosotros reprochará! He aquí que 
Jacob no comprende sus malas acciones.  Di-s enseña el saber a la persona, ; cómo, 
Comprended, ignorantes del mundo, jne- entonces, no habréis de comprender es- 
cios! ¿Cuándo comenzaréis a instruiros y — to? Di-s Quien conoce los pensamientos 
comprender? Di-s Quien implantó el oído de la persona sabe que todo lo que tra- 
a la persona - ¿acaso no habrá de escu- man es vanidad. Bienaventurado el hom- 
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dole las gracias por Su salvación, con ala- 
banzas cantémosle. Pues un Di-s grande y 
un Rey grande es Él que gobierna sobre 
todos los poderes celestiales. En Su mano 
están todos los misterios ocultos de la 
profundidad de la tierra, y de Él son las 
cumbres de las montañas. Suyo es el mar 
y Él lo creó, y Sus manos originaron la 
tierra firme. Venid todos vosotros proster- 
némonos y demos reverencia delante de 
Él, arrodillémonos en señal de reverencia 
delante de nuestro Creador. Pues es nues- 
tro Di-s y nosotros somos el pueblo al que 
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Él pastorea, como el rebaño que se en- 
cuentra bajo su cuidado - en una situa- 
ción como esta podríamos estar hoy, en 
Este Mundo, ¡si tan sólo escuchásemos Su 
voz! No endurezcáis vuestros corazones 
como vuestros padres que salieron de 
Egipto e hicieron una rebelión, como 
aquel día en el que probaron a Di-s en el 
desierto. Dice Di-s: Cuando me probaron 
sus padres y no confiaron en Mí, sin sen- 
tido me examinaron pues ya habían visto 
Mis grandes obras en Egipto. Cuarenta años 
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el trono de maldad, quien crea iniquidad para ley. ?' Se jun- 
tarán contra el alma del justo, y sangre inocente habrán de 
condenar. 2? Y será Ado-nai para mí de fortaleza, y mi Dios 
la Roca de mi refugio. 23 Y volverá sobre ellos su opresión, 
y con su maldad los destruirá, los destruirá Ado-nai nuestro 
Dios. 


El sometimiento de la persona frente 
a la grandeza de Di-s Bendito sea. 


1. Venid cantemos a Ado-nai, alcemos la voz a la 
95 Roca de nuestra salvación. ? Recibamos Su presen- 
cia con agradecimiento, con cánticos alcemos la voz a Él. 
3- Pues un Dios grande es Ado-nai, y un Rey grande sobre to- 
dos los poderes. * Quien en Su mano están todos los miste- 
rios ocultos de la tierra, y las cumbres de las montañas 
Suyas son. ? Que de Él es el mar y Él lo hizo, y la tierra fir- 
me Sus manos crearon. * Venid prosternémonos y demos 
reverencia, arrodillémonos delante de Ado-nai nuestro 
Creador. 7 Pues Él es nuestro Dios, y nosotros somos el 
pueblo de Su pastoreo y el rebaño de Su mano, hoy si a 
Su voz escucharéis. * No endurezcáis vuestro corazón 
como Merivá, como el día de la prueba en el desierto. 
?. Que me probaron vuestros padres, me examinaron 


incluso habiendo visto Mis obras. 1% Cuarenta años 


en el trono de maldad, quien crea dioses- 
vanidad para el servicio profano de ellos? 
Ellos se juntan en grupos para acechar 
por el alma del justo y matarlo y distor- 
sionan el juicio para derramar sangre ino- 
cente, Será Di-s para mí un poderoso for- 
tín y una roca de refugio para ampararme. 
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Y devolverá a estos jueces corruptos lo 
que merecen por su maldad y la aflicción 
que causaron, y a causa de su maldad los 
destruirá, los destruirá Di-s nuestro Di-s. 


9 Venid cantemos a Di-s, alcemos la 
voz a la Roca de nuestra salva- 
ción. Recibamos la Presencia de Di-s dán- 
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humana; y es Di-s Quien creó a los cielos 
y también a ellos. Hay gloria y esplendor 
delante de Él, poder y majestuosidad en 
los cielos, la morada de Su santidad. En- 
tonces, vosotras, familias de las naciones, 
rendid a Di-s jrendidle gloria y poder! Ren- 
did honra a Su nombre, tomad una ofren- 
da y venid a la corte de Su Santuario para 
ofrendarla. Prosternaos en el espléndido 
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Santuario, temed de Su Presencia todos los 
habitantes de la tierra. En el futuro dirán 
entre las naciones: "Di-s reina" y con 
Su reinado se alegrará la tierra que fue 
establecida por Di-s para que no se 
desmorone; entonces Di-s juzgará a las 
naciones con ecuanimidad acorde a 
sus méritos. Se alegrarán los cielos y se 
regocijará la tierra, también el mar 
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SALMOS 95-96 Jueves 
reñí con la generación, y dije un pueblo de errante corazón 
son ellos, y ellos no conocieron Mis caminos. *! Por lo cual 
juré en Mi ira, si vendrán a mi reposo. 


El cántico de la creación para el futuro por el esplendor 
del reinado de Di-s. 


1. Cantad a Ado-nai un cántico nuevo, cantad a Ado- 
96 nai toda la tierra. 2? Cantad a Ado-nai, bendecid Su 
nombre, anunciad día tras día Su salvación. 3 Relatad entre 
los pueblos Su gloria, entre todas las naciones Sus maravi- 
llas. * Pues grande es Ado-nai y loado infinitamente, temi- 
ble es Él sobre todos los poderes. 5- Pues todos los dioses de 
las naciones son nulidades, y Ado-nai el cielo creó. * Gloria 
y esplendor delante de Él, poder y majestuosidad en Su san- 
tuario. ” Rendid a Ado-nai oh familias de las naciones, ren- 
did a Ado-nai honor y poder. $ Rendid a Ado-nai la honra 
de Su nombre, alzad una ofrenda y venid a Sus cortes. 
9. Prosternaos a Ado-nai en el esplendor de santidad, temblad 
de Su Presencia toda la tierra. *- Declarad entre los pueblos 
que Ado-nai reina, también establecerá el mundo para que no 
se desmorone, juzgará a las naciones con ecuanimidad. !! Se 
alegrarán los cielos y se regocijará la tierra, rugirá el mar 


reñí con aquella generación para extermi- 
narlos en el desierto diciendo que son un 
pueblo de corazón errante sin fe y no su- 
pieron transitar por Mis caminos. Y a cau- 
sa de esto juré con el ardor de Mi ira que 
no entrarán al lugar de Mi reposo, la Tie- 
rra de Israel y Jerusalén. 


9 6 «Este salmo es un cántico poético 
para el futuro. ;Cantad a Di-s un 
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nuevo cántico, cantad a Di-s todos los ha- 
bitantes de la tierra! Cantad a Di-s, bende- 
cid y alabad a Su nombre, anunciad a to- 
dos día tras día acerca de Su salvación. 
Relatad entre los pueblos la gloria de Di-s, 
proclamad entre las naciones Sus maravi- 
llas. Pues es grande Di-s e infinitamente 
loado, es temible sobre todos los poderes 
celestiales. Pues todos los dioses de las 
naciones son nulidades obra de la mano 
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alegrarán muchas islas que se encuentran 
diseminadas por el mundo. Y entonces 
una nubosidad y una densa oscuridad mo- 
rarán alrededor de Di-s para castigar con 
ellas a los malvados; pues la rectitud y la 
justicia son el fundamento del Trono de 
Su gloria. Y en la futura guerra de Gog y 
Magog un fuego irá delante de Di-s y con- 
sumirá alrededor de Sus adversarios, los 
rayos que enviará Di-s para atemorizar a 
las naciones iluminarán el mundo, todos 
los habitantes de la tierra verán esto y 
temerán. Las montañas se derretirán co- 
mo la cera frente al fuego, delante del 
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Amo de toda la tierra. Los cielos relatarán 
Su rectitud, será revelado Su reinado y 
verán todas las naciones Su gloria. Y En- 
tonces se avergonzarán todos los idóla- 
tras que se jactan de sus ídolos, y se 
prosternarán a Él todos los poderes de la 
tierra. Escuchará esto Zión y se alegrará, 
se regocijarán los montes de J udá por la 
venganza de Di-s y Su juicio hacia las na- 
ciones, Pues Tú, Di-s, eres Supremo sobre 
toda la tierra, exaltado y elevado por so- 
bre todas las fuerzas poderosas. Amantes 
de Di-s, odiad al hombre inicuo y no 
temáis de él pues Di-s cuida las almas 
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y su plenitud. !?.Se exultará el campo y todo lo que hay en 
él, entonces cantarán con júbilo todos los árboles del bos- 
que. !* Delante de Ado-nai pues vino, pues vino para juz- 
gar la tierra, juzgará al mundo con rectitud, y las naciones 


con Su fidelidad. 


m Día 20 


El castigo de los malvados en la futura redención 
y la luz de la salvación para los justos. 


1. Ado-nai reinará se regocijará la tierra, se alegrarán 
97 islas numerosas. ? Nube y densa oscuridad a Su alre- 
dedor, rectitud y justicia el fundamento de Su trono. 3 Fue- 
go delante de Él avanzará, y abrasará alrededor de Sus ad- 
versarios. * Han de iluminar Sus rayos el mundo, vio y tem- 
bló la tierra. ? Las montañas como la cera se derritieron 
por delante de Ado-nai, por delante del Amo de toda la tie- 
rra. $. Relataron los cielos Su rectitud, y vieron todas las 
naciones Su gloria. 7 Se avergonzarán todos los que vene- 
ran estatuas aquellos que se jactan de los ídolos, 
se prosternarán a Él todos los poderes. 8 Escuchará y se 
alegrará Zión, y se regocijarán las hijas de Judá, por Tus 
juicios Ado-nai. °- Pues Tú Ado-nai eres Supremo sobre toda 
la tierra, grandiosamente te exaltaste sobre todos los poderes. 
10. Queridos de Ado-nai odiad el mal, cuida las almas 


y los seres que en él viven rugirán con sus 
alabanzas a Di-s, se exultarán los campos 
y todo lo que hay en ellos, cantarán con 
jübilo todos los reinos de las naciones que 
se asemejan a los árboles del bosque. To- 
dos se alegrarán delante de Di-s pues he 
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aquí que apareció, vino para juzgar a la 
tierra, juzgará al mundo con rectitud y a 
las naciones con fidelidad y verdad. 
97 Cuando suprima el dominio de 
Amalek y todos reconozcan el rei- 


nado de Di-s - se regocijará la tierra y se 
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sa a la Casa de Israel, y vieron los habi- como si fuera que aplaudirían y los mon- 
tantes de todos los extremos del mundo 
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la salvación de nuestro Di-s a Israel. 
¡Aclamad a Di-s toda la tierra! ¡Abrid 
vuestras bocas con cánticos, cantad y en- 
tonad alabanzas a Di-s! ¡Entonad a Di-s 
con el violín! ¡Alabadlo con el violín y 
con voces de cántico! Con trompetas y el 
sonido del Shofar alzad la voz delante del 
Rey, delante de Di-s. Rugirá el mar y su 
plenitud en cántico a Di-s, también el 
mundo y todos sus habitantes, los ríos 
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tes al unísono cantarán jubilosamente a 
Di-s. Entonarán delante de Di-s porque 
vino a juzgar la tierra, y efectivamente 
juzgará a todo el mundo con rectitud y a 
las naciones con ecuanimidad. 


9 Cuando sea revelado el reinado de 

Di-s temblarán las naciones; la tie- 
rra tenderá a desmoronarse por el temor a 
Di-s Quien mora entre los Querubines en el 
Templo Sagrado. Y entonces será engrande- 
cida la gloria de Di-s en Zión, será elevado 
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de Sus devotos, de la mano de los malvados los rescatará. 
11. Una luz está sembrada para el justo, y para los rectos de 
corazón la dicha. *? Alegraos oh justos con Ado-nai, y 
agradeced a la mención de Su santidad. 
Un cántico de agradecimiento del mundo hacia Di-s 
al revelarse nuestra salvación. 

1. Cántico, cantad a Ado-nai un cántico nuevo pues 
98 maravillas ha hecho, salvó a él Su diestra y el brazo 
de Su santidad. 2 Dio a conocer Ado-nai Su salvación, a los 
ojos de los pueblos reveló Su rectitud. * Recordó Su bon- 
dad y Su fidelidad a la Casa de Israel, vieron todos los con- 
fines de la tierra la salvación de nuestro Dios. * Alzad la 
voz hacia Ado-nai toda la tierra, abrid y cantad con júbilo y 
entonad. ? Entonad a Ado-nai con el violín, con el violín y 
voz de cántico. 6: Con trompetas y el sonido del Shofar, al- 
zad la voz delante del Rey Ado-nai. ^ Rugirá el mar y su ple- 
nitud, el mundo y quienes habitan en él. 8 Los ríos aplaudi- 
rán, conjuntamente los montes cantarán con jübilo. 
2 Delante de Ado-nai, pues vino a juzgar la tierra, juzgará al 
mundo con rectitud, y a las naciones con ecuanimidad. 

La superioridad de Di-s y Su gloria cuando sea revelado Su reinado 
frente a las naciones. 

1. Ado-nai reinará se estremecerán las naciones, 
99 Quien sienta los Querubines tambaleará la tierra. 
2. Ado-nai en Zión es Grande, y Supremo es Él 


de Sus devotos y los rescata de la mano 
de los malvados. La luz de la salvación 
está lista y sembrada para brotarle al jus- 
to, y para los rectos en sus corazones es- 
tá sembrada la dicha. Por lo tanto, ¡ale- 
graos, oh justos, con Di-s y agradeced a 
la mención de Su santidad! 
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9 Este salmo es un cántico que 

será entonado en el futuro. Can- 
tad a Di-s un nuevo cántico, pues obró 
maravillas; salvó a Su pueblo Su mano de- 
recha y el brazo de Su santidad. Di-s dio 
a conocer Su salvación al mundo, frente a 
los pueblos reveló Su caridad hacia noso- 
tros. Recordó Su bondad y Su fiel prome- 
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no haber educado a sus hijos en el cami- 
no correcto - Rash”í) te vengaste por sus 
acciones. Y por eso, exaltad a nuestro Di- 
S y prosternaos al Monte de Su santidad 
pues al ser meticuloso con los justos to- 
dos ven que es Santo nuestro Di-s. 


100 Este salmo es un cántico que 
fue compuesto para ser 
entonado en el momento de traer ofren- 


das de agradecimiento. jAlzad la voz a 
Di-s todos los habitantes de la tierra! 
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ANIN 


iServid a Di-s con alegría, venid delante de 
Él con cantos de júbilo! Debéis saber que 
Di-s es Quien nos hizo y nos creó, y que 
Suyos somos ya desde antes de venir al 
mundo, somos Su pueblo y el rebaño de Su 
pastoreo. Por lo tanto venid a Sus portones 
con agradecimiento y a Sus cortes con ala- 
banzas, jagradecedle y bendecid a Su nom- 
bre! Pues es bueno Di-s, para siempre se 
mantiene Su bondad y por generaciones y 
generaciones es fiel a Su promesa. 
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SALMOS 99-100 
sobre todas las naciones. 3 Darán gracias a Tu nombre 
grande y temible, Santo es Él. ^ Y el poder del Rey que la 
justicia ama, Tú estableciste ecuanimidad, justicia y rectitud 
en Jacob Tú hiciste. ? Exaltad a Ado-nai nuestro Dios, y 
prosternaos al Escabel de Sus pies, santo es Él. $ Moshé y 
Aharón entre Sus sacerdotes, y Samuel entre los que invo- 
can Su nombre, invocan a Ado-nai y Él les ha de responder. 
7. Dentro de una columna de nube habrá de hablar a ellos, 
cuidaron Sus testimonios y el decreto que entregó a ellos. 
8. Ado-nai nuestro Dios Tú les respondiste, un Dios clemen- 
te fuiste para ellos, y vengador sobre sus iniquidades. 
?- Exaltad a Ado-nai nuestro Dios, y prosternaos al Monte de 
Su santidad, pues es Santo Ado-nai nuestro Dios. 


El deber de agradecerle a Di-s nuestro Creador y Benefactor. 


1. Cántico de agradecimiento, alzad la voz a Ado-nai 
100 toda la tierra. ? Servid a Ado-nai con alegría, 
venid ante Él con cantos de júbilo. * Sabed que Ado-nai es 
Dios, Él nos hizo y de Él somos nosotros, Su pueblo, y el 
rebaño de Su pastoreo. ^ Venid a Sus portones con agrade- 
cimiento, a Sus cortes con alabanza, agradeced a Él ben- 
decid Su nombre. ? Pues bueno es Ado-nai, para siempre es 
Su bondad, y por generaciones y generaciones Su fidelidad. 


por sobre todas las naciones. Reconoce- 
rán y alabarán todas las naciones el nom- 
bre de Di-s pues es grande y temible y 
Santo es Él. Darán gracias al poder del 
Rey Quien ama la justicia, efectivamente 
Tú, Di-s, estableciste la ecuanimidad en- 
tre las personas, Tú hiciste los órdenes de 
justicia y rectitud en Jacob. Exaltad el 
nombre de nuestro Di-s y prosternaos a 
Su Templo Sagrado que se asemeja a un 
escabel frente al Trono de Su gloria, pues 
es Santo Di-s. Moshé y Aharón que fueron 
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sacerdotes a Di-s y Samuel que era conta- 
do entre los que invocan a Di-s, ellos tres 
cuando clamaban a Di-s en su momento 
de apremio Él les respondía. Desde la nu- 
be les hablaba y ellos cuidaron Sus testi- 
monios y los decretos de la Torá que les 
fueron entregados. Di-s, nuestro Di-s, Tú 
les respondiste cuando invocaron a Ti, 
perdonaste a la iniquidad de Israel por el 
mérito de ellos - y a pesar de esto cuan- 
do ellos pecaron contra Ti (Moshé y Aha- 
rón en las aguas de Merivá y Samuel por 
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eso que su manera de actuar no se apega 
a mí. Quien tiene un corazón pervertido 
es alejado de mí, no deseo conocer al 
hombre perverso. Destruyo a quien dela- 
ta en secreto a su prójimo, no puedo jun- 
tarme con quien anda con ojos altaneros 
y corazón expandido para no aprender de 
él. Mis ojos observan únicamente a los 
fieles de la tierra para que se unan a mf, 
contrato para que me sirva a aquel que se 
encamina por el camino de la integridad. 
No permito a los que obran con engaño 
permanecer dentro de mi casa, el porta- 
voz de mentiras no tiene lugar frente a 
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mis ojos. Día tras día al sentarme en mi 
trono de justicia destruyo de a poco a to- 
dos los malvados de la tierra, para exter- 
minar a todos los que cometen impostu- 
ras de la ciudad de Di-s. 
10 Este salmo es una plegaria de 
Israel, el pueblo afligido, al 
desfallecerse su alma por los pesares, 
y delante de Di-s habrá de volcar 
su pedido. ¡Di-s! Escucha mi plegaria 
y que entre mi clamor delante de Ti. 
No ocultes Tu semblante de mí 
en el día de mi pesar, inclina Tu 
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SALMOS 101-102 


El poema de David a Di-s tanto por Su bondad como por Su juicio. 


^ De David un cántico, bondad y justicia 
1 01 cantaré, a Ti Ado-nai entonaré alabanzas. ? Profun- 
dizaré en el camino de la integridad cuándo vendrá hacia 
mí, me encaminaré con la integridad de mi corazón dentro 
de mi casa. 3 No colocaré frente a mis ojos una cosa des- 
preciable, las acciones de los descarriados odié, no se ape- 
gará a mí. ^ El corazón pervertido será alejado de mí, al per- 
verso no habré de conocer. ? Quien delata en secreto a su 
prójimo a él destruiré, el altanero de ojos y el de expandido 
corazón con él no podré estar. * Mis ojos hacia los fieles de 
la tierra para sentarse conmigo, quien transita por el cami- 
no de integridad él me servirá. ” No se sentará dentro de mi 
casa quien obra con engaño, el portavoz de mentiras, no se 
mantendrá frente a mis ojos. $ Por las mañanas destruiré a 
todos los malvados de la tierra, para exterminar de la ciu- 
dad de Ado-nai a todos los que cometen imposturas. 


La plegaria del pueblo afligido a Di-s para que lo redima 
de sus tormentos y se apiade de Zión. 


1: Plegaria del afligido cuando se desfallece, y delan- 
102. de Ado-nai verterá su pedido. ? Ado-nai escucha 
mi plegaria, y mi súplica a Ti entre. * No ocultes Tu sem- 
blante de mí en el día de pesar para mí, inclina hacia mí Tu 


10 Este salmo es un cántico que 

compuso David. Cuando ac- 
tüas con bondad y también cuando haces 
juicio cantaré a Ti, Di-s, de cualquiera de 
las dos maneras siempre a Ti entonaré 
alabanzas. Yo pongo intención para tran- 
sitar por el sendero de la integridad, y 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


aguardo que se me presente la oportuni- 
dad de encaminarme con ecuanimidad e 
integridad, no sólo de manera descubier- 
ta sino que aün dentro de mi casa. No co- 
loco frente a mis ojos cosas desprecia- 
bles, odio las acciones de las personas 
que se alejan del camino de Di-s, y es por 


wan av 


Tn WI 2c» 039 05 NÜpw DP TS 
^» 2» va" avyz-nzwr 00i TÀ Agyi 
"exy TPIT CDDIN Dipa oa? EA 
mia] oio» "m" eT Np? "ovy spa» 
A aj y TH Mss TINI Tp’ 
"P?eN nnb» "BN OU ayaw Ci "Pp DiN 
ANDI >> 19321 qoyr ism spo "ona ipu 
"DNI UIN PYD INI DI 233 CDU" 93924 
pon mpn nos" im re ari agn spy? ny 
PTY, TP my Na °S min? ny os Des 
DU-nN Zi wo" uim mDAN) TUI2NCDN 
Ts mim 03939 7129708 yos 229087221 nmm 
MN Yayo nan oy nj" dyes ME 
123 by! 1708 1972 NNI anan” "DnPBT DN 


ap m'onn 254 


grimas. Y todo esto a causa de Tu enojo y 
Tu furia conmigo, pues primero me alzas- 
te y luego me arrojaste, y de este modo 
mi humillación es más grande aün. Mis 
días se van consumiendo como la sombra 
que se va distanciando hacia el atardecer, 
me sequé como el pasto. Empero Tú, Di- 
S, te sientas eternamente y Tu recuerdo es 
por generaciones y generaciones, juraste 
por nuestra existencia - así como Tú exis- 
tes nos mantendrás a nosotros. Y por lo 
tanto te levantarás, oh Di-s, y te apiada- 
rás de Zión, pues ya llegó el momento de 
mostrarle gracia por su indignidad, llegó 
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el tiempo destinado. Tus siervos anhelan 
y desean las piedras de Zión y muestran 
gracia por su polvo. Y al salvar a Tu pue- 
blo, verán las naciones el nombre de Di-s 
y todos los reyes de la tierra verán Tu glo- 
ria ensalzada. Pues cuando construya Di- 
S Zión - aparecerá con el esplendor de Su 
gloria. Se dirigió Di-s a la plegaria del 
pueblo que clama y no despreció su ple- 
garia. Y esta salvación que llegará a Is- 
rael será escrita para relatársela hasta la 
generación final, y el pueblo que revivió 
como una nueva creación al salir del exilio 
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oído, en el día que invoque rápidamente respóndeme. 
^ Pues fueron consumidos en humo mis días, y mis huesos co- 
mo la hoguera se secaron. ? Fue golpeado como el pasto y se 
secó mi corazón, pues olvidé de comer mi pan. 9 Por el soni- 
do de mi suspiro se adhirió mi hueso a mi carne. 
7. Fui similar a la *Ke a" (pájaro) del desierto, me asemejé al 
*Kos" (buho) de las ruinas. ? Reflexioné y así me encuentro, 
como un pájaro solitario sobre un techo. ? Todo el día me han 
de humillar mis enemigos, quienes me ridiculizan por mí han 
de jurar. !9 Pues cenizas como pan he comido, y mi bebida en 
llanto la he servido. *!-A causa de Tu furia y Tu cólera, pues me 
alzaste y me arrojaste. !^ Mis días como la sombra que se va 
distanciando, y yo como el pasto me habré de secar. * Y Tú 
Ado-nai para siempre te sentarás, y Tu recuerdo por generación 
tras generación. !^ Tú te levantarás te apiadarás de Zión, cuan- 
do sea el momento de mostrarle gracia pues llegó el tiempo des- 
tinado. 1” Pues anhelaron Tus sirvientes por sus piedras, y ha- 
cia su polvo mostraron gracia. !€ Y verán los pueblos el nom- 
bre de Ado-nai, y todos los reyes de la tierra Tu gloria. !7 Pues 
ha construido Ado-nai Zión, apareció en Su gloria. !9 Se diri 
gió a la plegaria del que clama, y no despreció su plegaria. !? 
Será escrito esto para la generación final, y el pueblo creado 


oído a mi súplica, en el día que invoco a 
Ti respóndeme rápidamente. Pues mis 
días se van consumiendo como el humo, 
y mis huesos se secaron como una hogue- 
ra. Como el pasto golpeado por el sol que 
se seca, así mi corazón; ya que olvidé co- 
mer mi pan a causa de mis sufrimientos. 
Por mis cuantiosos suspiros y mi sufri- 
miento se adhirieron mis huesos a mi car- 
ne de tanta delgadez. Me asemejo al ave 
"Ke'a" del desierto y al "Kos" que vive 
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entre las ruinas porque deambulo por el 
exilio. Al reflexionar acerca de mí mismo 
y he aquí que soy como un pájaro que 
sienta solitario sobre un techo sin pareja. 
Todo el día me humillan mis enemigos 
quienes me ridiculizan, me colocan como 
paradigma cuando juran (juran "si no me 
ocurre como ocurrió a Israel" o "que me 
ocurra como a Israel" - Rash"í). El pan 
que como es para mí como si consumiera 
cenizas y mi bebida es servida con mis lá- 
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cielos son la obra de Tus manos - ¡ellos 
perecerán y Tú te mantendrás! Todos cual 
una vestimenta se deteriorarán, los cam- 
biarás como una persona que cambia su 
ropa y se la desviste. Pero Tú te mantie- 
nes y existes eternamente y Tus años no 
culminarán. Los hijos de Tus sirvientes 
morarán para siempre en su tierra y su 
descendencia será establecida delante de Ti. 


103 Este es un salmo de David. 
Bendice oh alma mía a Di-s, 
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y todo lo que dentro mío se encuentra - 
¡bendecid el nombre de Su santidad! Ben- 
dice alma mía a Di-s y no olvides todas 
las bondades que hizo contigo: Quien 
perdona por todas tus iniquidades y cura 
todas tus enfermedades. Redime tu vida 
de descender al Abismo, te circunda con 
bondad y misericordia. Satisface tu boca 
con lo mejor, renueva tu juventud como 
el águila que renueva sus alas año tras año. 


M 
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SALMOS 102-103 
alabará a Dios. 2% Porque observó desde lo alto de Su San- 
tuario, Ado-nai desde el cielo hacia la tierra observó. 2! Para 
escuchar el suspiro del cautivo, para liberar a los condena- 
dos a morir. 22- Para relatar en Zión el nombre de Ado-nai, 
y Su loa en Jerusalén. ?* Al reunirse los pueblos conjunta- 
mente, y los reinos para servir a Ado-nai. ?^ Afligió en el ca- 
mino mi fuerza, acortó mis días. 2% Diré Dios mío, no me 
lleves en el medio de mis días, por generaciones y generacio- 
nes son Tus años. ?*- Antiguamente la tierra fundaste, y obra 
de Tus manos son los cielos. 2” Ellos perecerán y Tú te man- 
tendrás, y todos cual una vestimenta se habrán de deterio- 
rar, como una prenda los cambiarás y pasarán. 28 Y Tú exis- 
tes y Tus años no se acabarán. 2% Los hijos de Tus sirvientes 
morarán, y su descendencia delante de Ti será establecida. 


David invoca a su alma a agradecer a Di-s por todas Sus bondades. 


1. De David bendice oh alma mía a Ado-nai, y todo 
105 lo que hay en mi interior al nombre de Su santidad. 
2. Bendice oh alma mía a Ado-nai, y no olvides todas Sus bonda- 
des. 3 Quien perdona por todas tus iniquidades, Quien cura to- 
das tus enfermedades. 
Quien te corona de bondad y misericordia. ? Quien satisface 


^. Quien redime del Abismo tu vida, 


con lo bueno tu boca, que se renueve como el águila tu juventud. 


alabará a Di-s. Pues observó Di-s desde 
lo alto de Su santuario, desde el cielo ha- 
cia la tierra miró para ver la aflicción de 
Su pueblo, para escuchar el clamor de Is- 
rael cautivo en el exilio y desatar las ata- 
duras de los prisioneros que tienden a 
morir. Y al salir del exilio contarán en 
Zión acerca del nombre de Di-s y Su loa 
en Jerusalén, al congregarse los pueblos 
conjuntamente en Zión y los reinos ven- 
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drán allí para servir a Di-s. Pero hoy, aün 
no ha llegado la salvación, por el camino 
del exilio debilitó el enemigo mi fuerza y 
acortó mis días.Por eso digo a Di-s: Mi Di- 
S eres Tú, no nos expulses para ser exter- 
minados en manos de nuestros enemigos 
en medio de nuestros días, si ya nos pro- 
metiste mantenernos delante de Ti por 
años de generaciones y generaciones. Ya 
desde el principio fundaste la tierra y los 
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del polvo fuimos creados, y que los días 
de las personas pasan como el heno que 
Se seca con el sol, como la vegetación del 
campo así la persona brota y luego se 
Seca. Si tan sólo un viento-la muerte 
atraviesa a la persona, desaparece, ense- 
guida es olvidado y no se reconoce cuál 
fue su lugar - de modo que la persona no 
tiene valor en el mundo. La bondad de 
Di-s se mantiene desde siempre y hasta 
Siempre ünicamente sobre Sus reverentes; 
si la persona concluye - la rectitud de 
Di-s es guardada para sus hijos y nietos 
tras él. La bondad se extiende hacia los 
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que cuidan el pacto de Di-s y los que 
recuerdan Sus preceptos para así cumplir- 
los. Di-s en el cielo estableció el trono 
de Su gloria y Su reino domina sobre 
todo el mundo. Bendecid y alabad a Di-s 
los ángeles fuertes de vigor, quienes 
hacen la palabra de Di-s para escuchar la 
voz de Su voluntad (Pues ellos no son 
como las personas que aguardan la 
recompensa de Di-s al acatar a Su volun- 
tad, sino que esta es su recompensa y su 
deleite de escuchar a la voz de Su voluntad 
- |ben Ezra). Bendecid y alabad a Di-s 


—— 
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SALMO 103 


6- Obra rectitudes Ado-nai, y juicios a todos los usurpados. 
7. Hará conocer Sus caminos a Moshé, a los hijos de Israel 
Sus hazañas. $ Misericordioso y compasivo es Ado-nai, pau- 
sado en enojo y de copiosa bondad. °- No para la eternidad 
habrá de pelear, y no para siempre guardará rencor. 1% No 
acorde a nuestros pecados obró con nosotros, y no acorde 
a nuestras iniquidades retribuyó sobre nosotros. !! Pues así 
como alto está el cielo sobre la tierra, intensificó Su bondad 
hacia Sus reverentes. !?- Así como dista el este del oeste, ale- 
jó de nosotros nuestras transgresiones. !* Así como tiene 
piedad un padre por los hijos, tuvo piedad Ado-nai por Sus 
reverentes. 1* Pues Él conoce nuestro instinto, es recordado 
que polvo somos nosotros. !* La humanidad como el heno 
son sus días, como la vegetación del campo así ha de brotar. 
16. Cuando un viento atraviesa sobre él y desaparece, y no se 
reconoce más su sitio. ' Y la bondad de Ado-nai desde 
siempre y hasta la eternidad sobre Sus reverentes, y Su rec- 
titud para los hijos de los hijos. !*: Para quienes cuidan Su 
pacto, y para quienes recuerdan Sus ordenanzas para aca- 
tarlas. !?- Ado-nai en el cielo estableció Su trono, y Su reino 
sobre todo gobierna. ?% Bendecid a Ado-nai Sus ángeles los 
fuertes de vigor, quienes actáan cual Su palabra para escu- 
char a la voz de Su palabra. ?' Bendecid a Ado-nai 


Di-s obra rectitud, hace juicio a todos los 
usurpados. Dio a conocer Sus caminos- 
modalidades a Moshé nuestro maestro y 
al Pueblo de Israel reveló Sus hazañas. 
Pues El es misericordioso y compasivo, 
demora Su enojo (tiene paciencia) y 
abunda en Su bondad. No peleará con no- 
Sotros eternamente y no nos guardará 
rencor para siempre. No se comporta con 
nosotros acorde a la cantidad de nuestros 
pecados y no nos retribuye con castigos 
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acorde a nuestras cuantiosas iniquida- 
des. Sino que tan distante como está el 
cielo de la tierra - así es la grandeza de 
la bondad de Di-s para los que temen a 
El. Así como dista el este del oeste, alejó 
de nosotros nuestras transgresiones. 
Tal como se apiada un padre de los hijos 
- se apiada Di-s de quienes temen a El. 
¿Por qué perdonó nuestras transgresio- 
nes? - pues conoce a nuestro mal instin- 
to que nos incita a pecar y recuerda que 


wn am 7p-Mp mnn 260 
| nim soni ins CEP viwa Yago 
"Ubi cpy AU nipapa by aro) 
TINY 

XD 07 Em 


7 nom "row E I TR =". 
mpi maea vin ny awa um o?) 

ayan vpiby, os nyan ya my 
nign veNos nU maay man dau" 
piapa mutoe-oy vUN T0 wo UN PAT 
Dry? mig ime» vius away 021) 
om y wem aya PAPI o nuyi e 
moto mne DTO? | np Dipa >N n*ypa TT 
nwan” qoND nips piw>r piya 


inna pmp mig pa moma Dry 


cual una cortina. Preparó y construyó el 
firmamento con agua y colocó las nubes 
como Su carruaje y ellas transitan sobre 
las alas del viento y se dispersan hacia 
todos lados. Convierte a los vientos en 
Sus emisarios, sus enviados-servidores 
son como un fuego ardiente. Estableció la 
tierra sobre sus fundamentos para que no 
tambalee eternamente.Al principio de la 
Creación cubrían las aguas subterráneas 
como una prenda a la tierra, e incluso 
más alto que las montañas había agua, 
empero, por Tu amonestación (“se junten 
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las aguas a un solo lugar”) se corrieron 
las aguas, y por el sonido del trueno se 
apresuraron a su destino. En su prisa tre- 
paron montes y descendieron por valles 
hasta que se agruparon en el lugar que 
les destinaste, dentro de los mares. Y 
entonces les encomendaste a los mares 
como límite la arena, para que no vuelvan 
a cubrir la tierra. Di-s envía y vierte las 
aguas de los manantiales del centro de 
la tierra para que se conviertan en ríos 
que atraviesan las montañas, estas aguas 
dan de beber a todos los animales del 
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todas Sus legiones, Sus servidores quienes hacen Su volun- 
tad. ?? Bendecid a Ado-nai todos Sus creados en todos los 
lugares de Su dominio, bendice alma mía a Ado-nai. 


m Día 21 


La grandeza del Creador del mundo, Su gloria y esplendor 
como son revelados en la creación. 


1. Bendice oh alma mía a Ado-nai, Ado-nai mi 
104 Dios eres muy grande, gloria y esplendor te ves- 
tiste. 2- Cubre la luz cual una vestimenta, extiende el fir- 
mamento cual una cortina. 3 Quien construye con agua 
Sus cámaras superiores, Quien coloca las nubes Su ca- 
rruaje, Quien camina sobre las alas del viento. ^ Convier- 
te en sus emisarios a los vientos, Sus servidores al fuego 
ardiente. ? Fundó la tierra sobre sus cimientos, para que 
no tambalee eternamente. 9. Las aguas subterráneas como 
una prenda las hiciste cubrir, sobre las montañas habrán 
de posar las aguas. ^ Por Tu amonestación habrán de huir, 
por la voz de Tu trueno se habrán de apresurar. $ Ascen- 
derán montañas bajarán valles, al lugar este que establecis- 
te para ellas. * Un límite fijaste para que no lo atraviesen, 
para que no vuelvan a cubrir la tierra. *% Quien envía ma- 
nantiales dentro de los ríos, entre montañas habrán de 
atravesar. !- Darán de beber a todos los animales del 


todas las huestes del cielo y de la tierra, 10 Bendice alma mía a Di-s, oh 
todos Sus servidores quienes hacen Su Di-s mío, por Tu creación co- 
voluntad. Bendecid y alabad a Di-s todos  nocemos cuánto te engrandeciste, gloria 
Sus creados que se encuentran en los dis- y esplendor te vestiste. Cubrió la luz que 
tintos lugares de Su reino ¡bendice alma domina el mundo con el cielo como si 
mía a Di-s! fuera con una vestimenta; extendió el sol 
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monteses, y las rocas como sombra y pro- 
tección para los conejos. Hizo la luna pa- 
ra contar por intermedio de ella los órde- 
nes de las festividades, y el sol que sabe 
salir y ponerse en momentos fijos. Todos 
los días haces la oscuridad y se torna de 
noche y en ella reptan y salen de sus gua- 
ridas todos los animales del bosque. Los 
cachorros de león, entonces, rugen por su 
presa y piden a Di-s su alimento. AI salir el 
sol nuevamente se reünen los animales en 
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Sus guaridas y a sus cuevas regresan para 
tenderse y descansar. Entonces, durante el 
día, sale el hombre a su labor y a su tra- 
bajo hasta el anochecer. ¡Cuán abundantes 
son Tus obras, Di-s! Todas las creaste con 
sabiduría, la tierra está colmada de Tus po- 
Sesiones, ya que todo a Ti te pertenece. 
Este mar grande y extenso donde reptan- 
nadan  incontables peces, animales 
chicos y grandes. Por él transitan barcos, 
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campo, habrán de apaciguar las bestias salvajes su sed. 
12. Sobre ellos el ave del cielo habitará, de entre las ramas ele- 
varán la voz. "Riega las montañas desde Sus altas nubes, del 
14. Hace 


brotar heno para la bestia, y vegetación para el trabajo del 


fruto de Tus obras se habrá de satisfacer la tierra. 


hombre, para sacar pan de la tierra. !^ Y el vino que alegra 
el corazón del hombre, para iluminar los rostros del aceite, y 
pan que al corazón de la persona ha de alimentar. 1% Se sa- 
ciarán los árboles de Ado-nai, los cedros del Líbano que plan- 
tó. !7 Allí donde los pájaros han de posar sus nidos, la cigüe- 
ña entre los cipreses su casa. !* Las montañas altas para las 
cabras monteses, rocas de amparo para los conejos. *” Hizo 
la luna para las festividades, el sol ha de conocer su puesta. 
20. Provocas la oscuridad y se hace de noche, en ella han de 
reptar, todos los animales del bosque. ?2!- Los cachorros de león 
rugen por su presa, y para pedir del Dios su alimento. 
22. Ha de salir el sol se reunirán, y a sus guaridas han de tender- 
se. ?* Ha de salir la persona a su labor, y a su trabajo hasta el 
anochecer. 2* Cuán abundantes son Tus obras Ado-nai, todas 
con sabiduría las hiciste, colmada está la tierra de Tus posesio- 
nes. ? Este mar grande y extenso, allí hay seres que reptan e 
incontables, animales pequeños junto a grandes. 29 Allí barcos 


campo y apaciguan la sed de las bestias 
salvajes. A orillas de estos manantiales 
moran las aves del cielo y de entre las ra- 
mas de los árboles elevan su voz con cán- 
ticos. Riegas las montañas con las nubes, 
del fruto de Tus obras, de los tesoros de 
lluvia, se satisface la tierra. Haces brotar 
pasto-heno como alimento para las bes- 
tias, y vegetación-granos para el hombre 
para que pueda trabajarlos y elaborar el 
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pan de la tierra. Con su labor, extrae el 
hombre de la tierra el vino que alegra el 
corazón de las personas, el aceite que ilu- 
mina y enciende los rostros, y el pan que 
alimenta el corazón humano. Satisfechos 
están los árboles de Di-s y los cedros del 
Líbano que plantó, allí donde habitan los 
pájaros, la cigúeña encuentra su hábitat 
entre los cipreses. Estableció Di-s las altas 
cumbres como morada para las cabras 
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la resurrección de los muertos - nueva- 
mente serán creados, y renovarás la faz 
de la tierra. Que perdure la gloria de Di-s 
para siempre, se alegre Di-s con Sus ma- 
ravillosas criaturas (que son todos meti- 
culosos en Sus preceptos - Rash"í, J ulín 
60.). Pues grande es Di-s, con sólo mirar 
la tierra ella se estremece; con sólo tocar 
los montes ellos sacan humo. Por eso 
cantaré a Di-s mientras esté yo con vida, 
cantaré a mi Di-s alabanzas mientras es- 
té en este mundo. ¡Quién dará y sea de 
agrado a los ojos de Di-s mi plegaria, y yo 
me alegraré con Sus palabras! Y entonces 
se acabarán los pecadores de la tierra y 
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no habrá más malvados en el mundo - 
bendice alma mía a Di-s, jAlabad a Di-s! 


1 0 5 Este salmo expresa las pala- 
bras de David para los poe- 
tas y todo el püblico frente al Arca de Di- 
s. ¡Agradeced a Di-s, invocad en Su nom- 
bre! Dad a conocer entre los pueblos Sus 
grandes hazafias. Cantad a Él con vues- 
tras bocas, entonadle con instrumentos, 
contad siempre acerca de Sus maravillas. 
Vanagloriaos y jactaos con el nombre de 
Su santidad, de tener un Amo como Él; se 
alegre el corazón de todo aquel que busca 
a Di-s. Inquirid a Di-s y a Su santuario, 
siempre buscad Su Presencia. Recordad 
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SALMOS 104-105 
han de zarpar, el Leviatán este que creaste para jugar con él. 
27. Todos a Ti miran esperanzados, para que des su alimen- 
to en su momento. ?* Les das a ellos lo han de recoger, 
abres Tu mano, han de satisfacerse de bien. 2% Ocultas Tu 
semblante se han de atemorizar, tomas su espíritu han de 
perecer, y a su polvo han de regresar. 3% Envías Tu aliento 
han de ser creados, y has de renovar la faz de la tierra. 
31. Perdure la gloria de Ado-nai para siempre, se alegre Ado- 
nai con Sus creaciones. 3? Quien observa hacia la tierra y 
ha de estremecerse, tocará las montafias, y se humearán. 
33. Cantaré a Ado-nai en mi vida, entonaré alabanzas a mi 
Dios mientras tenga yo vida. 34 Sea agradable para Él mi 
hablar, yo me alegraré con Ado-nai. 3% Se acaben los peca- 
dos de la tierra, y los malvados ya no estén, bendice alma 
mía a Ado-nai, Haleluiá. 


Un agradecimiento al Todopoderoso que mantuvo 
Su pacto con los patriarcas y redimió a Israel. 


l. Agradeced a Ado-nai invocad en Su nombre, 
105 dad a conocer entre los pueblos Sus hazañas. 
2. Cantad a Él entonad a Él, hablad de todas Sus maravillas. 
3- Ensalzaos con el nombre de Su santidad, se alegre el cora- 
zón de quienes buscan a Ado-nai. * Inquirid a Ado-nai y a 
Su poder, buscad Su Presencia continuamente. ? Recordad 


dentro de él está el Leviatán que creaste uno su alimento en el momento adecua- 


que juega y se entretiene con todas las 
criaturas del mar (“para jugar con él” jue- 
ga con todas las criaturas del mar, ya que 
todas están bajo su dominio para comer 
de ellas cuantos desee - Rada"k). Todos 
Tus creados en el continente y en el mar 
miran a Ti esperanzados que des a cada 
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do. Y ciertamente les das su alimento y 
ellos lo recogen, cuando Tú abres Tu ma- 
no se sacian ellos con todo lo bueno. Mas 
cuando escondes de ellos Tu semblante - 
temen y se estremecen; cuando acabas su 
espíritu - perecen y retornan a la tierra. 
Cuando envíes hacia ellos Tu espíritu con 
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vido en la tierra. Ellos deambularon de un 
pueblo a otro, de un reino a otra nación. 
No permitió a nadie usurparlos, y los re- 
yes que quisieron causarles dafio fueron 
castigados. Les dijo Di-s: "no toquéis pa- 
ra dañar a Mis grandes, no hagáis daño a 
los patriarcas que son Mis profetas." Para 
exiliarlos a la tierra de Egipto acorde a Su 
decreto, declaró Di-s hambruna sobre la 
tierra y destruyó todo sostén de alimen- 
to. Y envió delante de ellos a un hombre 
a Egipto, él es losef que fue vendido co- 
mo esclavo. Los egipcios lo afligieron al 
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atar con sogas sus pies, en cadenas de 
hierro fue ingresada el alma de losef. 
Hasta que llegó el momento de cumplir 
con el decreto del exilio de Egipto, la pa- 
labra de Di-s fue la que entonces exami- 
nó y purgó a losef al mantenerse en la 
prueba (frente a la esposa de Potifar) y 
dominó a su instinto. Entonces envió el 
Faraón a sus emisarios para desatar a lo- 
sef de sus ataduras, el gobernador de los 
pueblos de Egipto lo liberó de la prisión. 
Lo nombró el Faraón amo de su tierra 
y gobernador de todas sus riquezas. 
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Sus maravillas que obró, Sus milagros y los juicios de Su bo- 
ca. 9 La simiente de Abraham Su siervo, los hijos de Jacob 
Sus escogidos. 7? Él es Ado-nai nuestro Dios, en toda la tierra 
Sus juicios. $ Recordó para siempre Su pacto, la palabra que 
ordenó para mil generaciones. ° Aquello que pactó con 
Abraham, y Su juramento a Isaac. !9 Y se la mantuvo a 
Jacob como estatuto, a Israel un pacto eterno. *! Diciendo a 
ti entregaré la tierra de Kena “an, la parte de vuestra here- 
dad. !?. Cuando eran pocos en número, casi nada y vivían en 
ella. 1- Y vagabundearon de un pueblo a otro, de un reino a 
una nación extraña. !^ No permitió a una persona usurpar- 
los, y amonestó a causa de ellos a reyes. 15: No toquéis a Mis 
ungidos, y a Mis profetas no cometáis daño. !9 Y declaró 
hambruna sobre la tierra, todo báculo de pan rompió. '” En- 
vió delante de ellos un hombre, como esclavo fue vendido Io- 
sef. 18 Afligieron con la cadena sus pies, en hierro fue pues- 
ta su alma. !?: Hasta el momento de la llegada de Su palabra, 
la expresión de Ado-nai lo purificó. 2% Envió el rey y lo 
liberaron, el gobernador de las naciones y lo soltó. ?' Lo 
designó amo de su casa, y gobernador de toda su posesión. 


las maravillas que obró con el Arca (cuan- a pesar de que Sus juicios abarcan toda la 
do fue secuestrado por los filisteos y Di-s — tierra y Él dirige todo el mundo. Di-s re- 
envió sobre ellos duras plagas hasta que cuerda para Sus hijos eternamente Su 
reconocieron los ministros filisteos y di- pacto que ordenó y prometió cuidarles 
jeron "enviad el Arca del Di-s de Israel y por mil generaciones. Este pacto lo pactó 
que retorne a su lugar y no mate a mí ya — con Abraham y volvió sobre él en un ju- 
mi pueblo" - Samuel 1 5-6) y los juicios ramento a Isaac, y volvió y lo estableció 
que actuó con la expresión de Su boca. como estatuto con Jacob - jun pacto 
¿Quién es aquel que debe recordar las eterno con Israel! Diciendo: A ti daré la 
maravillas? - la simiente de Abraham el tierra de Kena'an, allí será la parte de 
siervo de Di-s; los hijos de Jacob a quie- ^ vuestra heredad. Esta promesa fue hecha 
nes escogió para ser Su pueblo. Él es cuando nuestros padres eran tan sólo po- 
nuestro Di-s y nosotros somos Su pueblo, cas personas y por corto plazo habían vi- 
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Convirtió sus aguas en sangre y por eso 
murieron los peces del Nilo. Llenó la tie- 
rra de ranas que penetraron incluso en las 
alcobas de sus reyes. Dijo y vino la horda 
de bestias salvajes, todo tipo de bestias, 
y piojos entraron a todo su territorio. 
Convirtió la lluvia en granizo que tornó a 
Egipto en llamaradas de fuego, el cual 
destruyó las viñas y las higueras de ellos 
y rompió los árboles de su territorio. Dijo 
Di-s y llegaron distintas especies de lan- 
gostas y orugas incontables, las cuales 
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devoraron todas las hierbas de su tierra, 
se comieron el fruto y la producción de su 
suelo. Y Di-s golpeó a todos los primogé- 
nitos, a todos los varones nacidos prime- 
ros. Y sacó a Israel que llevaba consigo 
plata y oro, y no había entre las tribus de 
Israel nadie desafortunado o pobre. Se 
alegró Egipto con la salida del pueblo de 
Israel de su tierra pues temían que 
morirían todos a causa de ellos. Extendió 
Di-s la nube para proteger a lsrael 
y la columna de fuego para iluminarles 
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SALMO 105 
22. Para aprisionar a sus ministros a su alma, y a sus ancianos 
hará sabios. ?* Y vino Israel a Egipto, y Jacob vivió en la tie- 
rra de Jam. ?* Y multiplicó a Su pueblo excesivamente, y lo 
fortaleció más que sus opresores. 25 Tornó su corazón pa- 
ra odiar a Su pueblo, para urdir contra Sus sirvientes. 
26. Envió a Moshé Su siervo, a Aharón que había elegido a 
él. 27 Colocaron entre ellos las palabras de Sus señales, y 
milagros en la tierra de Jam. ?* Envió oscuridad y oscure- 
ció, y no desobedecieron a Su palabra. ?? Convirtió a sus 
aguas en sangre, y mató a sus peces. 3% Pululó su tierra con 
ranas, en las alcobas de sus reyes. 3! Dijo y vino la horda de 
bestias salvajes, piojos por todo su territorio. 5? Tornó sus 
lluvias en granizo, fuego de llamaradas en su tierra. 
33. Y golpeó, sus viñas y sus higueras, y rompió el árbol de 
su territorio. 3* Dijo, y vino la langosta, y la oruga, e incon- 
table. 5». Y devoró toda hierba en su tierra, y devoró el fru- 
to de su suelo. 3% Y golpeó a todo primogénito en su tierra, 
la primicia de todos sus hijos. 5^ Y los sacó con plata y oro, 
y no había entre sus tribus quien tropieza. 58 Se alegró Egipto 
cuando salieron, pues había caído su temor sobre ellos. 
39. Extendió una nube para proteger, y fuego, para iluminar 


Por intermedio de este gesto se apegaron 
en amistad a losef los ministros, también 
les enseñó sabiduría a los ancianos de 
Egipto. Vino Israel a Egipto y J acob ins- 
taló su vivienda en la tierra de J am. Y por 
el decreto de Di-s, los hijos de Israel se 
multiplicaron y se aumentaron excesiva- 
mente y se fortalecieron sobre sus opre- 
Sores, Y entonces Di-s tornó los corazo- 
nes de los gobernadores de Egipto para 
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odiar a Israel, para tramar malicias contra 
los sirvientes de Di-s. Y les envió a Mos- 
hé Su siervo y Aharón a quien había es- 
cogido para pararse frente a él y servirlo, 
ellos hicieron señales en Egipto y maravi- 
llas en la tierra de Jam. Envió a Egipto la 
plaga de la oscuridad para hacerles todo 
oscuro; de las plagas que les fueron en- 
viadas no cambiaron sino que obraron 
acorde a la palabra de Di-s con lealtad. 
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tutos y guarden Sus leyes, ¡Alabad a Di-s! 


106; a Di-s! Agradeced a 
Di-s pues bueno es Él, pues 
eterna es Su bondad. ¡Quién puede rela- 
tar las proezas de Di-s! ¡Quién puede ha- 
cer oír todas Sus alabanzas! Bienaventu- 
rados quienes cuidan la justicia y obran 
rectitud en todo momento - ellos son los 
que alaban a Di-s. Recuérdame Di-s, tam- 
bién a mí al favorecer a Tu pueblo, tenme 
en cuenta en Tu salvación; que merezca 
yo ver el beneficio de Tus hijos-Tus esco- 
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gidos, alegrarme con la dicha de Tu pue- 
blo, ensalzarme con Israel Tu heredad. 
Ciertamente pecamos como nuestros pa- 
dres, cometimos iniquidades y nos com- 
portamos con maldad. Nuestros padres en 
Egipto no supieron entender las maravi- 
llas que obraste allí, no recordaron Tus 
abundantes favores y se negaron a creer 
en Ti sobre el mar, cuando estaban para- 
dos a orillas del Mar Rojo. Y a pesar de 
todo esto los salvó, a favor de Su nombre, 
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la noche. * Pidió y trajo Slav, y con pan celestial los sació. 
41. Abrió una roca, y fluyeron aguas, transitaron por lugares 
secos un río. ^^ Pues recordó la palabra de Su santidad, a 
Abraham Su siervo. *- Y sacó a Su pueblo con regocijo, con 
canciones de júbilo a Sus escogidos. ^^ Y entregó a ellos las 
tierras de los pueblos, y el esfuerzo de las naciones hereda- 
ron. *- Para que cuiden Sus estatutos, y Sus leyes guarden, 
Haleluiá. 


m Día 22 


Esperanza por la salvación de Di-s que nos habrá de redimir así como 
redimió a nuestros padres después de que retornaron hacia El. 


1. Haleluiá agradeced a Ado-nai porque es bueno, 
1 0 6 pues eterna es Su bondad. ? Quién contará los heroís- 
mos de Ado-nai, hará oír toda Su alabanza. 3 Bienaventurados 
quienes guardan justicia, quien obra con rectitud (caridad) en 
todo momento. ^ Recuérdame Ado-nai cuando favoreces a Tu 
pueblo, tenme en cuenta en Tu salvación. ? Para ver la bondad 
de Tus escogidos, para alegrarme con la alegría de Tu pueblo, 
para ensalzarme con Tu heredad. 9 Pecamos con nuestros pa- 
dres, cometimos iniquidades nos comportamos con maldad. 
7. Nuestros padres en Egipto no reflexionaron Tus maravillas, no 
recordaron la abundancia de Tus bondades, y desobedecieron 
sobre el mar en el Mar Rojo. * Y los salvó a favor de Su nombre, 


por la noche. Y cuando pidieron carne, vo a favor de su descendencia. Y sacó a 


envió el ave "Slav" y con pan celestial los 
sació. Abrió la roca y de ella fluyó agua 
que transitaba como ríos por una tierra 
árida. Pues recordó Di-s la palabra de Su 
santidad, Su promesa a Abraham Su sier- 
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Su pueblo con regocijo y a Sus escogidos 
con cánticos de jübilo. Y les entregó las 
tierras de los pueblos, y heredaron el es- 
fuerzo de las naciones en la Tierra de Is- 
rael, todo esto para que cuiden Sus esta- 
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santo de Di-s (la congregación de Kóraj). 
Y entonces abrió la tierra su boca y tragó 
a Datán y bajo ella cubrió a la agrupación 
de Aviram. Y ardió un fuego y quemó a la 
congregación que se oponía a Moshé, una 
llama incendió a los malvados. El pueblo 
hizo un becerro en el desierto de J orev y 
se prosternaron a imágenes fundidas por 
ellos con oro. Y cambiaron la gloria del 
Di-s de ellos por la imagen de un toro que 
come pasto. Olvidaron al Di-s que los sal- 
va que obró para ellos grandezas en Egip- 
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to, que hizo maravillas en la tierra de J am 
y milagros sobre el Mar Rojo en el mo- 
mento que este se partió. Y dijo Di-s ex- 
terminarlos, si no fuera por Moshé, Su es- 
cogido, que se paró en este momento de 
pesar y rezó a favor de ellos para aplacar 
la ira de Di-s de exterminarlos. Desprecia- 
ron los hijos de Israel la tierra deseada al 
hablar calumnias sobre ella, y no creye- 
ron en la palabra de Di-s que les había 
prometido la tierra. Y se quejaron 
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para dar a conocer Su fortaleza. ? Y reprendió al Mar Rojo y 
se secó, y los condujo en las profundidades como el desierto. 
10. Y los salvó de la mano del adversario, y los redimió de la 
mano del enemigo. *!! Y cubrieron las aguas a sus opresores, 
uno de ellos no quedó. *? Y creyeron en Sus palabras, habrán 
de cantar Su alabanza. !* Se apresuraron se olvidaron Sus 
obras, no aguardaron a Su consejo. !^ Y anhelaron una ambi- 
ción en el desierto, y probaron a Dios en la desolación. **- Y 
les dio a ellos su pedido, y envió macilencia en sus almas. 
16. Y envidiaron a Moshé en el campamento, a Aharón el san- 
to de Ado-nai. !7 Abrió la tierra y tragó a Datán, y cubrió so- 
bre la congregación de Aviram. !* Y encendió fuego en su 
congregación, una llama que ardió a los malvados. !? Hicie- 
ron un becerro en Jorev, y se prosternaron a la imagen fundi- 
da. 20 Y cambiaron su gloria, con la figura de un toro que co- 
me pasto. ?! Olvidaron al Dios Quien los salvó, Quien hizo 
grandezas en Egipto. ??. Maravillas en la tierra de Jam, cosas 
temibles sobre el Mar Rojo. 2- Y dijo exterminarlos, si no fue- 
ra por Moshé Su escogido, se paró en la brecha delante de Él, 
para aplacar Su furia por destruirlos. ?* Y despreciaron la tie- 
rra deseada, no creyeron a Su palabra. ? Y se irritaron 
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de entre los pueblos, para dar a conocer 
entre ellos Su poder. Reprendió Di-s al 
Mar Rojo y este se secó, y condujo a Is- 
rael sobre las profundidades del mar que 
se encuentra en el desierto. Los salvó de 
manos del adversario y los rescató de la 
mano del enemigo. Y cubrieron las aguas 
del mar a sus opresores, los egipcios, nin- 
guno de ellos quedó en vida. Y creyeron 
los hijos de Israel en la palabra de Di-s y 
entonaron un cántico de alabanza. Empe- 
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ro rápidamente olvidaron las obras de Di- 
s y no aguardaron a Su consejo. Y anhe- 
laron una lujuria en el desierto, diciendo: 
“¿quién nos dará de comer carne?” Y pro- 
baron a Di-s a ver si podría alimentarlos 
en el desolado desierto. ÉI les concedió 
su pedido, les envió el gordo Slav, mas no 
los engordó a ellos sino que causó maci- 
lencia en sus almas hasta la muerte. Más 
tarde hicieron enojar a Moshé en el cam- 
pamento de Israel, enojaron a Aharón el 
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el sacerdocio (Cohen) para la eternidad. 
Continuaron provocando encender la furia 
de Di-s sobre las aguas de Merivá, y tam- 
bién Moshé fue castigado a causa de ellos 
ya que se enojó con él Di-s. Pues desobe- 
decieron Moshé y Aharón el espíritu de 
Di-s por no hablarle a la roca, y juró Di-s 
con Sus labios que no entrarían a la Tie- 
rra de Israel. También al entrar el pueblo 
a la tierra de Kena'an en los días de J o- 
sué, no exterminaron a todos los pueblos 
como les había ordenado Di-s, y de este 
modo se mezclaron entre los pueblos y 
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aprendieron de sus malas acciones. Y 
veneraron a sus ídolos que fueron de obs- 
táculo para Israel, ofrendaron a sus hijos 
y a sus hijas a los demonios. Derramaron 
sangre inocente de sus hijos e hijas, la 
cual ofrendaron a los ídolos de Kena'an y 
así se corrompió la tierra por el derrame 
de sangre que se hacía en ella. Y se 
impurificaron con sus acciones y se aleja- 
ron de Di-s con su actuar de este modo. 
Y se encendió la ira de Di-s con Su pue- 
blo y abominó a Su heredad. Los entregó 


2) 


275 Jueves 


SALMO 106 
en sus tiendas, no escucharon a la voz de Ado-nai. 26. Y ele- 
vó Su mano contra ellos, para hacerlos caer en el desierto. 
27. Y para hacer caer a su descendencia entre los pueblos, y 
diseminarlos por las tierras. 28 Y se allegaron al Ba'al Pe'or, 
y comieron ofrendas de muertos. ??. Y enojaron con sus ac- 
ciones, e irrumpió en ellos una epidemia. 3% Y se levantó 
Pinjás y ejecutó el juicio, y se detuvo la epidemia. 3! Y fue 
considerado para él como un acto de rectitud, por genera- 
ción tras generación hasta la eternidad. 3? Y provocaron 
furia sobre las aguas de Merivá, y le fue causado daño a 
Moshé a causa de ellos. 33 Porque desobedecieron a Su 
espíritu y se expresó con Sus labios. 5* No exterminaron a 
los pueblos, que les dijo Ado-nai a ellos. 3 Y se mezclaron 
entre los pueblos, y aprendieron sus acciones. 59 Y sirvie- 
ron a sus ídolos, y fueron para ellos un obstáculo. 57 Y 
ofrendaron a sus hijos y a sus hijas a los demonios. 38- Y de- 
rramaron sangre inocente, la sangre de sus hijos y sus hijas 
que ofrendaron a los ídolos de Kena'an, y se corrompió la 
tierra con las sangres. 3% E impurificaron con sus obras, y se 
desviaron con sus acciones. ^* Y se encendió la ira de Ado-nai 
con Su pueblo, y aborreció a Su heredad. ^' Y los entregó 
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en sus tiendas negándose a escuchar la 
voz de Di-s que les ordenaba ir a conquis- 
tar la tierra. Entonces elevó Di-s Su mano 
jurando hacer caer a esa generación en el 
desierto y también hacer caer en el futu- 
ro a su descendencia en el exilio entre los 
pueblos y diseminarlos por las tierras (A 
partir de aquel momento fue decretado 
sobre ellos la destrucción del Templo Sa- 
grado, ya que en la noche del 9 de Av Ilo- 
raron, y dijo el Todopoderoso “ellos Ilora- 
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ron un llanto en vano y yo les establece- 
ré un llanto por generaciones" - Rash"í). 
Luego se apegaron al Ba'al Pe'or y comie- 
ron sacrificios acercados a los ídolos. E 
hicieron enojar con sus acciones - y en- 
tonces estalló entre ellos la epidemia. Y 
se levantó Pinjás el hijo de Elazar y rezó 
y juzgó a los pecadores y la epidemia ce- 
só. Este acto le fue considerado un acto 
de rectitud y un mérito por generaciones 
y generaciones, y recibió de recompensa 
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de Él, y por eso fueron depauperados por 
su iniquidad, mas al dirigirse los hijos de 
Israel a Di-s, Él vio su aflicción escuchan- 
do sus rezos por mérito de los patriarcas. 
Desde su arrepentimiento les recordó Su 
pacto con ellos y cesó de Su enojo con Su 
gran bondad. Y los colocó en misericordia 
frente a todos sus enemigos quienes los 
capturaban. Así como en ese entonces - 
también ahora, sálvanos oh Di-s nuestro 
y reúnenos de entre los pueblos para que 
agradezcamos al nombre de Tu santidad y 
nos jactemos de poder alabarte. Bendito 
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el Di-s de Israel desde este mundo hasta 
el mundo venidero, y dijo todo el pueblo 
¡Amén! - ¡Alabad a Di-s! (Haleluia). 


10 Agradeced a Di-s porque bueno 

es El, pues eterna es Su bon- 
dad. Así habrán de decir quienes fueron 
redimidos por mano de Di-s cuando los 
libere de la mano del opresor y los reúna 
de las distintas tierras, del este y del 
oeste, del norte y de las tierras del mar. 
Ellos, cuando estaban errados en el 
desierto, en un camino desolado y no 
encontraban una ciudad habitada, y 
estaban sedientos y hambrientos 
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en mano de los pueblos, y gobernaron sobre ellos sus adver- 
sarios. *- Y los oprimieron sus enemigos, y fueron someti- 
dos bajo sus manos. ^* Muchas veces los rescató, y ellos de- 
sobedecieron con su consejo, y fueron depauperados por su 
iniquidad. ^^ Y vio en la estrechez de ellos, cuando escuchó 
a su rezo. *? Y recordó para ellos Su pacto, y cedió acorde 
a Su abundante bondad. ^9: Y puso a ellos en misericordia 
frente a todos sus captores. ^^ Sálvanos Ado-nai nuestro 
Dios y reúnenos de entre los pueblos, para agradecer al 
nombre de Tu santidad, para ensalzarnos con Tu esplendor. 
^8. Bendito Ado-nai Dios de Israel, desde este mundo y has- 
ta el mundo venidero, y dijo todo el pueblo Amén, Haleluiá. 


> LIBRO QUINTO > 
PARA EL DÍA VIERNES 


Las gracias de los redimidos a Di-s, Quien 
los redime de sus pesares y sus tormentos. 


[Dijeron los Sabios de Bendita Memoria en el tratado de Berajot 54: 
que cuatro son los que requieren agradecer a Di-s y ellos aparecen 
en estos versículos. Quienes atraviesan los desiertos (4-9); quien estuvo 
prisionero (10-16); quien estuvo enfermo y se curó (17-22); quienes 
transitan por el mar (23-32)]. 


1. Agradeced a Ado-nai porque es bueno, pues eterna 
107.4 Su bondad. 2 Dirán los redimidos por Ado-nai, 
que los redimió de mano del opresor. 5 Y de las tierras los 
reunió, del este y del oeste del norte y del mar. ^ Erraron 
por el desierto en la desolación del sendero, una ciudad ha- 
bitada no encontraron. ? Hambrientos también sedientos, 


en las manos de los gentiles en los días jo su dominio. Muchas veces enojaron de- 
de los jueces y gobernaron sobre ellos sus lante de Di-s y Él dilató Su furia y los res- 
adversarios. Los oprimieron sus enemigos  cató, y a pesar de esto, con sus malos 
y los hijos de Israel fueron sometidos ba- consejos se negaron a someterse delante 
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contar con alguien que los ayude. Y en- 
tonces, desde el sufrimiento se dirigieron 
a Di-s clamándole y ÉI los salvó de sus in- 
fortunios. Los sacó de la oscuridad y te- 
nebrosidad y rompió las esposas que los 
aprisionaban. Por eso deben agradecer a 
Di-s por Su bondad y relatar Sus maravi- 
llas a las personas. Pues rompió Di-s los 
portones de cobre de la prisión y destru- 
yó sus cerraduras de hierro. Los necios 
que transitan por el camino de los peca- 
dos, quienes sufren y se afligen a causa 
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de sus iniquidades, por sus tormentos y 
sufrimientos repugnó su cuerpo todo ali- 
mento llegando a alcanzar los portones 
de la muerte. Empero cuando clamaron a 
Di-s desde su estrechez - los salvó de sus 
infortunios. Les envió Su palabra para cu- 
rarlos y los rescató de haber descendido 
al Abismo. Por lo tanto deben agradecer 
a Di-s por Su bondad y relatar Sus mara- 
villas a las personas. Sacrificar ofrendas 
de agradecimiento y contar con cánticos 
de jübilo las obras de Di-s. Quienes zarpan 
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su alma en ellos se desmayaba. * Y clamaron a Ado-nai en 
la estrechez de ellos, de sus infortunios los rescató. ^ Y los 
condujo en un camino recto, para ir a una ciudad habitada. 
8. Agradecerán a Ado-nai Su bondad, y Sus maravillas a las 
personas. ? Pues sació al alma sedienta, y el alma hambrien- 
ta colmó de bien. !9 Quienes sientan en la oscuridad y tene- 
brosidad, prisioneros de aflicción y hierro. *!- Porque deso- 
bedecieron las expresiones de Dios, y el consejo del Altísi- 
mo despreciaron. !? Y sometió con ardua labor su corazón, 
tropezaron y no había quien ayude. * Y clamaron a Ado- 
nai en la estrechez de ellos, de sus infortunios los salvó. 
14. Los sacó de la oscuridad y tenebrosidad, y sus cadenas 
rompió. !5 Agradecerán a Ado-nai Su bondad, y Sus maravi- 
llas a las personas. !6- Porque rompió puertas de cobre, y ce- 
rrojos de hierro cortó. 1” Necios, por el camino de sus 
transgresiones, y por sus iniquidades se afligieron. !* Toda 
comida abominó su alma, y llegaron hasta los portones de 
la muerte. !?- Y clamaron a Ado-nai en la estrechez de ellos, 
de sus infortunios los salvó. 20 Envió Su palabra y los curó, 
y los liberó de descender al Abismo. 2?! Agradecerán a 
Ado-nai Su bondad, y Sus maravillas a las personas. 
22. Y ofrendarán ofrendas de agradecimiento, y contarán 


Sus obras con cantos de júbilo. ?* Quienes descienden 


y su alma se desfallecía por tanto pesar; 
cuando clamaron a Di-s en su estrechez, 
Él les respondió y los rescató de sus in- 
fortunios. Los condujo por un camino rec- 
to para saber cómo llegar desde allí a una 
ciudad habitada. Por eso, deben agrade- 
cer a Di-s por la bondad que obró con 
ellos y relatar Sus maravillas a las perso- 
nas. Pues sació al alma sedienta dándole 
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de beber, y al alma hambrienta sació con 
todo lo mejor. Las personas que se en- 
cuentran en un lugar oscuro y tenebroso, 
aprisionadas y afligidas con cadenas de 
hierro, fueron castigados con esto por 
negarse a escuchar las palabras de Di-s y 
despreciar el consejo del Altísimo. Y por 
lo tanto sometió Di-s su corazón con du- 
ra labor y sufrimientos y tropezaron sin 
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olas y porque ya se dirigían al lugar de 
su destino. Por lo tanto deben agradecer 
a Di-s por Su bondad y relatar Sus mara- 
villas a las personas, exaltarlo en la con- 
gregación de todo el pueblo y alabarlo 
en la reunión de los ancianos y nobles. 
En la habilidad de Di-s está secar ríos y 
convertirlos en desierto, transformar 
manantiales de agua en lugares áridos. 
Convertir una tierra fructífera en un erial 
salitroso estéril - a causa de la maldad 
de sus habitantes. También puede con- 
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vertir un desierto en un manantial de 
agua, y una tierra desolada en fuentes 
de agua. Allí asentar personas ham- 
brientas que puedan construir una ciu- 
dad habitada, sembrar campos y plantar 
viñedos que reditüan frutos y produc- 
ción agrícola. Y Di-s los bendice que se 
aumenten y multipliquen y ni siquiera 
sus animales disminuyan, a pesar de que 
ellos mismos antes eran pocos, sumisos 
y estériles, sufridos y afligidos. Así ac- 
túa Di-s, por un lado derrama desprecio 
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al mar con barcos, quienes hacen el trabajo en las aguas co- 
piosas. ?^ Ellos vieron las obras de Ado-nai, y Sus maravillas 
en la profundidad del agua. ?* Y dijo y levantó un viento 
tempestuoso, y alzó sus olas. ?6 Subieron al cielo, bajaron a 
las profundidades, su alma con el mal se derritió. 2” Tamba- 
leaban y se bamboleaban como un borracho, y toda su sabi- 
duría, se engulló. ?* Y clamaron a Ado-nai, en la estrechez 
de ellos, y de sus infortunios los sacó. ??. Levantó la tempes- 
tad, en calma, y se aquietaron sus olas. 59 Y se alegraron 
porque se calmaron, y los condujo al distrito que deseaban. 
31. Agradecerán a Ado-nai Su bondad, y Sus maravillas a las 
personas. 32 Y lo exaltarán en la asamblea del pueblo, y en 
la reunión de ancianos, lo alabarán. 33- Transforma ríos en 
desierto, y manantiales de agua en aridez. 3* Una tierra 
fructífera en un erial salitroso, por la maldad de quienes ha- 
bitan en ella. 39 Transforma el desierto en una laguna de 
agua, y una tierra árida en manantiales de agua. 59 Y asienta 
allí a hambrientos, y establecen una ciudad habitada. 3” Y 
siembran campos y plantan viñedos, y reditúan frutos de 
producción. 38 Y los bendice y se aumentan excesivamente, 
y sus animales no disminuye. 3* Y eran pocos y encorvados, 
por indigencia infortunio y aflicción. *- Derrama desprecio 


hacia el mar en barcos y trabajan condu- 
ciendo a los barcos por las copiosas 
aguas, ellos vieron las obras de Di-s y 
Sus maravillas en las profundidades del 
mar. La orden de Di-s hizo levantar un 
viento tempestuoso y se alzaron las olas 
del mar. Los viajeros como si fuera que 
suben al cielo y descienden hasta las 
profundidades y su alma se escapa por el 
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miedo y el mal. Por la potencia del vai- 
vén de las olas se rompieron y bambo- 
learon como un borracho y todas sus sa- 
bias artimañas para salvarse fueron nu- 
las. Empero cuando clamaron a Di-s des- 
de su pesar - los sacó de sus infortu- 
nios. Convirtió la tempestad en calma y 
se aquietaron las olas del mar. Se alegra- 
ron los viajeros porque se calmaron las 


"DU av np-Tp aon 282 
UN zx" IN? wins aj muU 
maten mu^ wv nina 7833 nU" onya 
iiam] o A snp nap nw o» 
my "Ton 
212 07m 
"TUR mos "p? pl cm Tia vy m» 
wi vum yw Tus nasi 
DAN? IANI mm | ya TNT noy ny 
"pew PAID) "yon mayya i» 
132». i23 PRT vy) DON "DUO my 
7g mpow sx) wm ny" PPT erem 
US TAN ni»o poy) mov np?nw nfoyN Moa 


appia mpm! ws y muew] TÚ >> | 953 


* [4 P . + J . 10 
DW/PD PY "ei TYN DINT "inn UÓ | 28% 


los pueblos, entonaré a Ti alabanzas en- 
tre las naciones. Pues es grande Tu bon- 
dad más que la dimensión del cielo, ¡Tu 
verdad es grande hasta las alturas celes- 
tiales! Sé exaltado en el cielo y quita Tu 
Presencia de los hombres malvados que 
no son merecedores de la morada de Tu 
Presencia entre ellos, y al actuar de este 
modo serás glorificado por toda la tierra. 
A favor de que sean rescatados del mal Tu 
pueblo-Tus amados - sálvame a mí, por 
favor, con Tu diestra y respóndeme en la 
guerra a favor de ellos. Di-s habló con el 
Espíritu de Su santidad proclamando que 
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reine yo sobre el pueblo, me alegraré por 
esto y repartiré entre Israel la tierra del 
enemigo, también el Valle de Sukot medi- 
ré para incluir en su parte. Bajo mi go- 
bierno estarán las tierras de Guil'ad y Me- 
nashé, la tierra de Efraín será de fortale- 
za y escudo para mi cabeza, y de la tribu 
de J udá nombraré a los ministros legisla- 
dores. A Moab lo usaré como un recipien- 
te para bañarse, sobre los reyes de Edom 
encomendaré atar mi zapato para así sub- 
yugarlos (atar los zapatos del amo es 
una sefial de sumisión total del esclavo 
- Rash"f), también contra los filisteos 
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sobre nobles, y los hace vagar en un desierto sin camino. 
41. Y eleva al indigente de la pobreza, y coloca como un re- 
baño de familias. 42. Verán los rectos y se alegrarán, y toda 
iniquidad cerrará su boca. 45. Quien es sabio y guardará es- 
tos, y reflexionarán en las bondades de Ado-nai. 


m Día 23 


El poema de David que mereció el reinado y 
un llamado a Di-s que se apresure a Su ayuda. 


1. Un poema un cántico de David. ? Determinado 
108 está mi corazón oh Dios, cantaré y entonaré tam- 
bién mi alma. 3 Despierta el arpa y el violín, despertaré el 
amanecer. * Te agradeceré entre los pueblos Ado-nai, y ento- 
naté a Ti entre las naciones. ? Pues grande por sobre los cielos 
es Tu bondad, y hasta las alturas celestiales Tu verdad. * Sé 
exaltado sobre los cielos oh Dios, y sobre toda la tierra Tu glo- 
ria. ^ A favor de que sean liberados Tus amados, salve Tu 
diestra y respóndeme. * Dios habló con Su santidad me exul- 
taré, repartiré la ciudad de Shjem, y al Valle de Sukot tomaré 
medidas. ° Mía es Guil'ad mía es Menashé, y Efraín la forta- 
leza de mi cabeza, Judá es mi legislador. '% Moab el tazón pa- 
ra bañarme, sobre Edom arrojaré mi clausura, contra Filistea 


sobre los nobles y los hace errar en un rán acerca de las bondades de Di-s que 
desierto sin sendero, y por otro lado for-  colman la tierra. 

talece al indigente sacándolo de su po- Este salmo es un cántico poé- 
breza y aumentando su familia como un 10 i 
sano Buda Verán esto los rectos, tico We cope David; Des 
reflexionarán acerca de la conducción del terminado yfiel esta mi corazon conTigo, 
Creador y se alegrarán, y todos los hom- Di-s, también es un honor para mí cantar 
bres de iniquidad cerrarán sus bocas y de- Y entonar alabanzas a Ti. Despierta el ar- 
jarán de hablar palabras de ofensa. Quien pa, despierta el violín, y me despertaré 
es el verdadero sabio - guardará estas yo también para levantarme antes del 
maravillas en su corazón, y todos medita- amanecer. Te agradeceré, oh Di-s, entre 
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y hablaron con ella palabras de falsedad, 
con palabras de odio me rodean y luchan 
contra mí sin razón. Por mi amor hacia Ti 
ellos me odian, y lo cierto es que yo 
siempre rezo a favor de ellos. Me retribu- 
yen mal a cambio de bien (setenta toros 
ofrendo año tras año a favor de las seten- 
ta naciones y ruego por las lluvias y a pe- 
sar de todo esto ellos buscan dañarme - 
Rash"f) y me devuelven con odio a cam- 
bio de amor. Por lo tanto, nombra y has 
gobernar sobre el enemigo un malvado 
opresor, y que un adversario esté a su la- 
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do para acusarlo. Al presentarse ante un 
juicio, que salga condenado; cuando rece 
a Ti que no le sea considerado como un 
mérito sino como un pecado. Sean sus 
días cortos y que extraños hereden su for- 
tuna y su grandeza. Sus hijos sean huér- 
fanos y su esposa viuda, y que sus hijos 
deambulen pidiendo limosna por el exilio 
y que todos pregunten e inquieran por 
ellos desde su ruina. El prestamista- 
acreedor tome todos los utensilios de su 
casa y que saqueen extraños el fruto de 
su esfuerzo. Que nadie extienda hacia él 


ss 
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vociferaré. 11 Quién me conducirá a una ciudad fortificada, 
quien me guió hasta Edom. !?- Acaso no Tú Dios nos aban- 
donaste, y no saldrás Dios con nuestros ejércitos. !* Conce- 
de a nosotros ayuda contra el opresor, y fútil es la salvación 
del hombre. !^ Con Dios nos armaremos de coraje, y Él 
aplastará a nuestros opresores. 


David pide a Di-s que castigue a sus malvados enemigos 


109 


vado y la boca de engaño contra mí abrieron, hablaron con- 


1. Para el conductor de David un cántico, oh Dios 
de mi alabanza no calles. 2 Pues la boca del mal- 


migo una lengua de falsedad. 3 Y palabras de odio me ro- 
dearon, y lucharon conmigo en vano. ^ A cambio de mi 
amor me odiaron, y yo soy plegaria. ? E impusieron sobre 
mí mal a cambio de bien, y odio a cambio de mi amor. 
6. Has gobernar sobre él un malvado, y un adversario se pare 
a su derecha. ^ Cuando es juzgado salga condenado, y su ple- 
garia sea como un pecado. ? Sean sus días pocos, su grande- 
za la tome otro. * Sean sus hijos huérfanos, y su esposa viu- 
da. !9 Y sean nómades y deambulen sus hijos y pidan, e in- 
quieran por su devastación. !! Capture el acreedor todo lo 
que posee él, y despojen extraños su esfuerzo. !^ No tenga él 


vociferaré con gritos para someterlos. 
¿Quién habrá de conducirme a la victoria 
contra las fortificaciones de Esav en el fu- 
turo? ¡Aquel que me condujo y me asistió 
en la conquista de Edom! Ciertamente Tú, 
Di-s, nos abandonaste y no sales a ayudar 
a nuestros ejércitos. Por favor, bríndanos 
ayuda contra nuestros opresores pues fú- 
til es la salvación humana. Sólo con Di-s 
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haremos victoria y Él aplastará a nuestros 


opresores. 
10 Este salmo es un cántico que 

compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado y 
dijo: Di-s, de Quien yo me jacto y vana- 
glorio - no calles por favor a los opreso- 
res de Israel. Pues el malvado (Ismael) y 
el embustero abrieron contra mí su boca 
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persona pobre y necesitada y con corazón mis adversarios que recibirán por parte de 


quebrantado - para matarlo. Y amó el ca- 
mino de maldad que causa la maldición 
de Di-s, y ciertamente la maldición reca- 
yó sobre él; no deseó el buen camino que 
conduce a la bendición y ella se alejó de 
él. La maldición se acomodó sobre él co- 
mo una vestimenta que sienta al cuerpo y 
penetró en su interior como el agua y en 
sus huesos como el aceite. Que sea para 
él la maldición una envoltura como una 
vestimenta y siempre se cifia con ella co- 
mo un cinturón. Este es el merecido de 
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Di-s, de quienes hablan malicias contra 
mi alma. Y Tú, Di-s, actúa conmigo a fa- 
vor del honor de Tu nombre; acorde a Tu 
bondad rescátame. Pues yo soy pobre e 
indigente y mi corazón se muere en mi 
interior. Al caminar me comparo a la som- 
bra que tiende a desaparecer cuando ano- 
chece, me enloquecí como una langosta 
que vaga sin cesar. Mis rodillas tropezaron 
y se debilitaron por tanto ayuno, mi carne 
se magró de su gordura. Y yo me convertí 
en humillación para quienes me odian, 
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quien le extiende bondad, y no haya quien muestra gracia por 
sus huérfanos. !* Sea su final ser cortado, en una generación 
posterior sea borrado el nombre de ellos. !^ Sea recordada la 
iniquidad de sus padres a Ado-nai, y el pecado de su madre 
no sea borrado. !? Estén delante de Ado-nai constantemente, 
y corte de la tierra su remembranza. !6: Por cuanto que no re- 
cordó obrar bondad, y persiguió al hombre pobre e indigen- 
te y de quebrantado corazón para matar. * Y amó la maldi- 
ción y vino sobre él, y no deseó la bendición y se alejó de él. 
18. Y vistió maldición como su medida, y penetró como el agua 
en su interior, y como el aceite en sus huesos. 1” Sea para él 
como una ropa que lo ha de cubrir, y de cinturón que cons- 
tantemente lo ciña. ?% Esta es la obra de quienes me odian 
por parte de Ado-nai, y de quienes hablan mal contra mi al- 
ma. 21 Y Tú Dios (escrito Ado-nai) mi Señor obra conmigo a 
favor de Tu nombre, pues buena es Tu bondad rescátame. 
22. Porque pobre e indigente soy yo, y mi corazón se muere en 
mi interior. 23 Como la sombra al desaparecer fui transitan- 
do, estuve perturbado como una langosta. 2* Mis rodillas se 
debilitaron por ayunar, y mi carne se magró de la gordura. 
25. Y yo me convertí en la humillación para ellos, 


QU 


bondad para tenerle piedad, y no haya si- 
quiera uno quien muestre gracia por sus 
huérfanos. Que sea su final ser cortado 
sin remembranza, y incluso en boca de la 
generación siguiente sea borrado y desa- 
parecido su nombre. Sea recordada frente 
a Di-s la iniquidad de Esav el malvado que 
pecó contra sus padres, y su pecado fren- 
te a su madre no sea borrado. (A Abra- 
ham, su abuelo, provocó que viva cinco 
años menos de lo destinado para él; a 
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Isaac, su padre, provocó que se debiliten 
sus ojos; a su madre provocó una humi- 
llación que no sea recordado en la Torá el 
día de su muerte y su entierro para que 
no maldigan las personas al vientre del 
que salió Esav el malvado - Rash"f) Que 
estén estas iniquidades siempre frente a 
Di-s y corte Él la remembranza de los 
príncipes de Esav. Por cuanto que este 
malvado no recordó obrar con bondad y 
persiguió a J acob su hermano que era una 
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aguarda a Mi salvación hasta que someta a 
tus enemigos y los coloque como un ban- 
quillo para tus pies." La vara de tu poder y 
el cetro de tu reinado te enviará Di-s en 
Zón y desde allí gobernarás dentro de tus 
enemigos. El pueblo de Israel se ofrecerá 
voluntario para ayudarte en tus guerras al 
emprender un combate, a causa del esplen- 
dor de santidad que yace sobre ti desde 
que saliste del vientre de tu madre, desde 
el alba de tus días, por mérito de tu buena 
juventud que es como rocío de bendición 
para tu éxito. Di-s juró y no se arrepentirá, 
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que tú te desempeñarás para siempre en el 
reinado que será superior al reino de Mal- 
kiTzedek. Di-s estará siempre a tu diestra, 
Di-s Quien aplastó en el día de Su ira a los 
reyes de las naciones estará a tu lado. J uz- 
gará Di-s a los pueblos que vinieron bajo el 
liderazgo de Sanjerib cuando luchó contra 
el rey J izkiahu, se convertirán en una agru- 
pación de cadáveres y aplastará la cabeza 
de la gran tierra de Asiria. Así será el final 
del rey que se jactó de que sus diez miles 
de soldados beberán de las aguas del 
Jordán y levantó su cabeza con arrogancia. 


22 
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SALMOS 109-110 
habrían de verme habrían de menear su cabeza. 2% Ayúda- 
me Ado-nai mi Dios, sálvame acorde a Tu bondad. 2” Y ha- 
brán de saber que es Tu mano esta, Tú Ado-nai la has actua- 
do. 28 Maldecirán ellos y Tú bendecirás, se levantaron y fue- 
ron avergonzados y Tu siervo se alegrará. 2 Vestirán mis 
adversarios oprobio, y se cubrirán como una capa con su 
vergüenza. 3% Agradeceré a Ado-nai ampliamente con mi bo- 
ca, y entre multitudes le alabaré. 3t- Pues se para a la derecha 
del indigente, para salvar de quienes condenan su alma. 
Un poema de David a Di-s por la promesa que reinará 
y saldrá victorioso frente a sus enemigos. 

1. De David un cántico, la alocución de Ado-nai a 
1 10 mi amo siéntate a Mi diestra, hasta que entregue a 
tus enemigos un banquillo para tus pies. ? La vara de tu po- 
der enviará Ado-nai desde Zión, rige dentro de tus enemigos. 
*. Tu pueblo se presenta voluntario en el día de tu combate, 
por tu esplendor de santidad desde el vientre de tu surgimiento, 
tuyo es el rocío de tu juventud. * Juró Ado-nai y no se arre- 
pentirá tá eres sacerdote para siempre, sobre la ordenanza a 
MalkiTzedek. 5 Mi Señor sobre tu diestra, aplastó en el día 
de Su ira a reyes. * Juzgará entre los pueblos lleno de cadáve- 
res, aplastó al líder que está sobre la tierra poderosa. ” Del 
río en el camino ha de beber, por esto levantará su cabeza. 


QU 


y al observarme en mi sufrimiento menean 
su cabeza con desprecio. Ayúdame oh Di-s 
mío, sálvame acorde a Tu abundante bon- 
dad. Y habrán de saber todos los pueblos 
que Tu mano es la que me trajo la salva- 
ción, que Tú, Di-s, obraste todo esto para 
mí. Habrán de maldecir quienes maldicen y 
Tú me bendecirás, quienes me odian se le- 
vantaron para luchar contra mí, mas serán 
avergonzados y yo, Tu sirviente, me ale- 
graré. Mis adversarios vestirán oprobio y 
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se cubrirán como con una capa con su ver- 
güenza. Agradeceré a Di-s con mi boca 
ampliamente y entre multitudes alabaré a 
El, pues se para junto al necesitado para 
salvarlo de los malvados quienes juzgan su 
alma para condenarlo. 


11 Este salmo es un cántico de 


David. He aquí la alocución de 
Di-s en lo que respecta a mi amo el rey Saúl 
cuando era perseguido por él: “Tú, David, 
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pueblo y les mostró Su poderoso brazo 
dándoles la heredad de las naciones en la 
Tierra de Israel. Las obras de la mano de 
Di-s son verdad y justicia, son fieles y 
agradables todos Sus preceptos. Y ellos se 
Sostienen sobre bases fuertes eternamen- 
te, están hechos con verdad y honradez. 
Redención trajo para Su pueblo y pidió 
cuidar el pacto de Su Torá, santo y temi- 
ble es Su nombre. El principio de la sabi- 
duría es temer a Di-s, un buen entendi- 
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miento tienen todos los que cumplen los 
preceptos, la loa de cada uno de ellos 
perdura para la eternidad. 


1 12 ¡Alabad a Di-s! Bienaventu- 

rado el hombre que teme a 
Di-s y cumple Sus preceptos con devo- 
ción y alegría. Alabada como un héroe 
conocido en la tierra será su descenden- 
cia, de él saldrá una generación de 
rectos bendecida. Riqueza y fortuna ha- 
brá en su casa y el mérito de su rectitud 


[e] 
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Una alabanza a Di-s por Sus obras, Sus juicios y la redención de Israel. 


1. Haleluiá agradeceré a Ado-nai con todo el corazón, 
1 1 1 en un consejo de rectos y la congregación. ? Gran- 
des son las acciones de Ado-nai, interpretadas a todos quie- 
nes las anhelan. 3 Gloria y esplendor Su obra, y Su rectitud 
perdura eternamente. * Un recuerdo hizo para Sus maravi- 
llas, misericordioso y compasivo es Ado-nai. ? Alimento 
proveyó a Sus reverentes, recordará para siempre Su pacto. 
9. La fuerza de Sus actos relató a Su pueblo, para entregar a 
ellos la heredad de las naciones. ^ Las obras de Sus manos 
son verdad y justicia, fieles son todas Sus ordenanzas. 
8- Sostenidos para siempre eternamente, realizados con 
verdad y honradez. * Libertad envió a Su pueblo, dispuso 
para siempre Su pacto santo y temible es Su nombre. !?. E] 
principio de la sabiduría es la reverencia (el temor) a 
Ado-nai, entendimiento bueno para todos los que los practi- 
can, Su loa perdura para la eternidad. 


La dicha de quien teme a Di-s verdaderamente y con alegría. 


1. Haleluiá, bienaventurado el hombre que teme a 

1 1 2 Ado-nai, por Sus preceptos anhela extremadamente. 
?. Fuerte en la tierra será su descendencia, una generación de rec- 
tos será bendecida. 3- Fortuna y riqueza en su casa, y su rectitud 


111 ¡Alabad a Di-s! Agradeceré a 
Di-s con todo el corazón en 
medio de los honrados y entre la congre- 
gación. Grandes y maravillosas son las 
obras de Di-s y explícitas para todos los 
que desean reflexionar acerca de ellas. 
Todo Su actuar - gloria y esplendor, la 
rectitud de Di-s en todas Sus obras perdu- 
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ra para siempre. Días de recuerdo-las fes- 
tividades dispuso a los hijos de Israel en 
los que les mostró Sus maravillas, pues 
misericordioso y compasivo es Él y desea 
darles mérito aumentándoles los precep- 
tos. Alimento les da a Sus reverentes y re- 
cuerda eternamente Su pacto con Israel. 
La fuerza de Sus acciones le relató a Su 


"vv nv P-P mon 292 


m pun mue? wi qna nob y? ny 
DDPA vo27 232D MPM qnn WN 20^ pr 
ny! pm Doy 3]? vn NP Doy oc» 
SN? 132 vo mira noi 137 1193 Nm" Np ny? 
miP2N? ini | wb' vo33 DNTCOWN Ty NW" 
| n&T 3E" i232 muB 1392 "y? MTY ips 


MANA E'yU* MNA opa pr vov ojo 


DYNN DoT mim "Tay n | meon 
nv 
iNi wawana "dd 


"Ayo qus mm 
ny voma 


72n" m 


Jp 


^r] 


m^ nmm 


"1 $122 on >y mm | mia-2-7»y ny sm 
nix? "Ev av Piva MON ny 


my nBUND 27 "aya cepe IN pU 


verá la derrota de sus opresores. Y todo 
esto lo merece pues distribuye y confiere 
su dinero a los necesitados, el mérito de 
esta caridad perdura para siempre y su or- 
gullo será exaltado con honor. Al ver el 
malvado la honra del justo, se enoja cru- 
jiendo sus dientes y se derrite su corazón 
por envidia; la ambición de los malvados 
de perjudicarlo se perderá sin que puedan 
llevarla a cabo. 


113 ¡Alabad a Di-s! ¡Alabad oh 
siervos de Di-s, alabad al 


nombre de Di-s! Que sea Su nombre ben- 
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decido por boca de todos los creados 
desde ahora y hasta siempre. Desde el 
lugar donde sale el sol hasta donde se 
pone, desde un extremo del mundo has- 
ta el otro - es loado el nombre de Di-s. 
Por sobre todas las alabanzas que lo ala- 
ban los pueblos se encuentra Di-s, sobre 
el cielo está Su gloria. ¡Quién es como 
nuestro Di-s Quien mora en los altos 
cielos y a pesar de eso desciende para 
observar y vigilar tanto entre los supre- 
mos como entre los inferiores (pues fren- 
te a El tanto unos como los otros son 
inferiores)! Él es Quien levanta del polvo 


22 
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perdura para la eternidad. * Brilló en la oscuridad una luz 
para los rectos, es misericordioso y compasivo y recto. 
5- Bueno es el hombre que es compasivo y presta, ha de ad- 
ministrar sus cosas con justicia. * Pues eternamente no 
tambaleará, un recuerdo eterno permanecerá el justo. ^ De 
una mala noticia no ha de temer, firme está su corazón con- 
fiado en Ado-nai. $ Sostenido está su corazón no ha de te- 
mer, hasta que haya de ver en sus opresores. ? Distribución 
dio a los menesterosos, su rectitud perdura para siempre, su 
orgullo será exaltado con honor. !? El malvado habrá de ver 
y se enojará, sus dientes crujirá y se habrá de derretir, la am- 


bición de los malvados habrá de perecer. 


m Día 24 
La superioridad de Di-s y Su Providencia sobre todo lo creado. 


1. Haleluiá, load siervos de Ado-nai, load el nombre 
1 13 de Ado-nai. ? Sea el nombre de Ado-nai bendeci- 
do, desde ahora y para siempre. 3 Desde el saliente del sol 
hasta su poniente, es loado el nombre de Ado-nai. * Supe- 
rior por encima de todos los pueblos está Ado-nai, sobre los 
cielos Su gloria. 5 Quién es como Ado-nai nuestro Dios, que 
tan alto mora. * Tan profundo contempla en los cielos y en 
la tierra. ^ Levanta del polvo al necesitado, del basurero alza 


perdura para él eternamente. Di-s hace 
brillar una luz de salvación en la penum- 
bra de las penurias sobre los honrados, 
pues Di-s es misericordioso, compasivo y 
justo. Bueno es el hombre que confiere a 
los necesitados prestándoles más de lo 
que puede, empero para sí mismo admi- 
nistra sus bienes con sabiduría para no 
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derrochar su dinero. Quien así se comporta 
no tambaleará eternamente, e incluso 
quedará este justo como un recuerdo pa- 
ra la eternidad. De una mala noticia no 
teme ya que su corazón está fiel a su 
Creador y en Él confía. Su corazón se apo- 
ya y confía en la asistencia de Di-s y no 
teme de los pesares, seguro está que 
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Jordán (así como el resto de las aguas del 
mundo) se volvió hacia atrás y se partió. 
Las montañas brincaron como carneros y 
los cerros como corderos. ;Qué te ocurre 
a ti, oh mar, que huyes; que ocurre a ti, 
oh Jordán, que te vuelves hacia atrás? 
¿Qué ocurre a vosotros montes que brin- 
cáis como carneros, y a vosotros cerros 
que brincáis como corderos? Hacemos es- 
to por tanta alegría delante del Amo 
Creador de la tierra, ¡delante del Di-s de 
Jacob! ¡Delante de Di-s Quien transforma 
en el desierto la peña en un estanque de 
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imn 79» mraxy py 


agua y a la dura roca en un manantial de 


agua! 
1 1 No a favor de nosotros sálva- 
nos oh Di-s, sino que a Tu 
nombre da gloria, a favor de que sean re- 
veladas Tu bondad y Tu verdad. Pues no 
es acorde a Tu honra que digan los pue- 
blos: "dónde está su Di-s". En el mismo 
momento que nuestro Di-s se encuentra 
en los cielos obra todo acorde a lo que 
dispone. Todo lo contrario, sus Ídolos, los 
de los pueblos, fueron fundidos de plata 
y oro, obra de mano humana. Tienen boca 


- 
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al menesteroso. ? Para sentarlo con los príncipes, con los 
príncipes de Su pueblo. ° Hace sentar a la estéril de la ca- 


sa, a madre de hijos alegre, Haleluiá. 


El pánico del Mar Rojo, el Jordán y los montes delante 
del Amo del mundo. 

1. Cuando salió Israel de Egipto, la casa de Jacob 
1 14 de entre un pueblo de habla extraña. ? Llegó a ser 
Judá Su santuario, Israel su esfera de dominio. 5 El mar lo 
vio y huyó, el Jordán retrocedió hacia atrás. ^ Las montañas 
brincaron como carneros, los cerros como corderos. 
5. ¿Qué te pasa el mar que huyes, el Jordán que retrocedes. 
9. Las montañas, que brincáis como carneros, cerros como 
corderos? ^ Ante la presencia del Señor el Creador de la tie- 
rra, ante el Dios de Jacob. 8 Quien tornó la peña en estan- 
que de agua, la roca en manantial. 


El pedido de la salvación a favor de la honra de Su gran nombre y la 
confianza de los justos. 


1. No a nosotros Adonai, no a nosotros, sino a Tu nombre 
1 15 da gloria, por Tu bondad por Tu verdad. ? Por 
qué habrán de decir los pueblos, dónde está su Dios. 5 Y 
nuestro Dios está en los cielos, todo lo que ha determinado 
hace ocurrir. ^ Sus ídolos (de esos pueblos) son plata y oro, 
obra de manos del hombre. > Boca tienen ellos 


N 
ES 


al menesteroso y alza al necesitado del 
basurero. Y no sólo esto, sino que tam- 
bién ubica a estos necesitados entre prín- 
cipes, e incluso con los honrados prínci- 
pes de Su pueblo. Di-s transforma a Zión 
que se asemeja a una mujer estéril en su 
casa hasta convertirla como en una ale- 
gre madre de hijos - jalabad a Di-s! 
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1 1 Cuando salió Israel de Egipto, 

al salir la Casa de Jacob de 
entre una nación extraña que no com- 
prendía su idioma, se convirtió J udá en 
Su pueblo santo e Israel en la nación que 
se encuentra bajo Su gobierno. Entonces, 
el Mar Rojo vio al pueblo de Israel entran- 
do al mar, huyó y se secó; también el río 
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los grandes. Aumentará a vosotros, a 
vosotros y a vuestros hijos. Benditos 
seáis para Di-s el Creador del cielo y de la 
tierra. Los cielos son cielo y una morada 
de gloria para Di-s, y la tierra entregó a 
los seres humanos para dominar. Los 
muertos no habrán de alabar a Di-s, ni los 
que descienden a la tumba habrán de 
alabarlo, sino que nosotros quienes vivi- 
mos sobre la faz de la tierra bendeciremos 
a Di-s desde ahora y hasta siempre - 
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jalabad a Di-s! 
11 Me agrada cuando escucha 
Di-s a la voz de mis súplicas 
en el momento que invoco a Él. Pues 
Él inclina hacia mí Su oído, y por lo 
tanto todos los días sólo a Él clamo. 
Cuando me rodearon camarillas de 
enemigos que deseaban matarme y 
me encontraba en el límite del abismo 
y el exterminio y me acechaban la pena y 
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y no hablan, ojos tienen ellos y no ven. * Oídos tienen ellos, 
y no oyen, nariz tienen ellos y no huelen. ” Sus manos y no 
palpan, sus pies y no andan, no emiten voz por su garganta. 
8. Como ellos serán los que los fabrican, todo quien confía en 
ellos. ?: Israel confía en Ado-nai, su ayuda y su escudo es Él. 
10. Casa de Aharón confiad en Ado-nai, su ayuda y su escudo, 
es Él. ! Los que temen a Ado-nai confiad en Ado-nai, su ayu- 
da y su escudo es Él. !?- Ado-nai Quien se ha acordado de no- 
sotros bendecirá, bendecirá a la Casa de Israel, bendecirá a la 
Casa de Aharón. !* Bendecirá a los que temen a Ado-nai, 
los pequeños con los grandes. !^ Que aumente Ado-nai a vo- 
sotros, a vosotros y a vuestros hijos. *”- Benditos seáis voso- 
tros para Ado-nai, Creador del cielo y la tierra. 1% Los cielos 
son los cielos de Ado-nai, y la tierra la dio a las personas. '” 
No serán los muertos quienes alabarán a Dios, ni tampoco 
los que descienden al silencio. !*: Y nosotros bendigamos a 
Dios, desde ahora y hasta siempre, Haleluiá. 


Un agradecimiento a Di-s por el rescate y la liberación. 
1. Me agrada que oyera Ado-nai a mi voz mis súplicas. 
1 16 2. Porque inclinó Su oído hacia mí, y en mis días in- 
vocaré. 3- Me envolvieron los padecimientos de la muerte, y 
las angustias del sepulcro me encontraron, aflicción 


N 
ES 


mas no hablan, ojos y no miran, tienen 
oídos y no oyen, nariz y no huelen, 
manos sin que ellas palpen y obren, pies 
que no caminan y ni siquiera emiten voz 
por su garganta. Así como estos Ídolos 
serán quienes los crearon, y así se con- 
vertirán todos los que en ellos confían. 
¡Israel! Confía en Di-s Quien es vuestra 
ayuda y escudo. ¡Casa de Aharón (sacer- 
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dotes y levitas)! Confiad en Di-s Quien es 
vuestra ayuda y escudo. ¡Temerosos de 
Di-s de entre los pueblos que se anexaron 
a Israel! Confiad en Di-s Quien es vuestra 
ayuda y escudo. Di-s, Quien siempre nos 
recuerda, bendecirá a quienes confían en 
Él, bendecirá a la Casa de Israel, bende- 
cirá a la Casa de Aharón, bendecirá a los 
temerosos de Di-s, a los pequeños junto a 
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a causa de mi prisa por escaparme de mi 
hijo (Abshalom) que se reveló contra mí, 
y en aquel momento dije que todos mis 
amigos me engañaron y me traicionaron. 
Y ahora, cuando Di-s me salvó, ¿con qué 
habré de retribuirle por todas las bonda- 
des que hizo conmigo? Una copa de vino 
de las ofrendas de agradecimiento levan- 
taré por la salvación y en el nombre de 
Di-s invocaré para alabarlo. Las ofrendas 
de agradecimiento que prometí en el mo- 
mento de mi pesar pagaré en presencia 
de todo el pueblo. Di-s me demostró que 
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es penoso ante Sus ojos decretar muerte 
a Sus devotos. Por favor, Di-s, por cuanto 
que yo soy Tu sirviente, hijo de Tu sir- 
vienta - que estoy arraigado en el servi- 
cio a Ti - agradezco a Ti por aflojar las 
cadenas de mi servidumbre. A Ti ofrenda- 
ré un sacrificio de agradecimiento por los 
milagros que obraste conmigo y en el 
nombre de Di-s invocaré. Pagaré a Di-s 
los sacrificios que prometí frente a todo 
el pueblo. Los ofrendaré en los atrios de 
Santuario de Di-s dentro de ti oh J erusa- 
lén - jalabad a Di-s! 


- 
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y pena habré de encontrar. ^ Y al nombre de Ado-nai habré 
de invocar, por favor Ado-nai libera mi alma. * Clemente es 
Ado-nai, y justo, y nuestro Dios es misericordioso. 9 Guar- 
da a los inocentes Ado-nai, caído estaba yo y Él me salvó. 
7. Vuelve alma mía a tu reposo, pues Ado-nai ha retribuido a 
ti. * Pues has librado mi alma de la muerte, a mis ojos de la 
?. Andaré delante de 


Ado-nai, en las tierras de la vida. !9 Estuve tan convencido 


lágrima, a mis pies de tropezar. 


que lo dije, yo que había estado muy afligido. !': Yo expresé 
en mi apresuramiento, toda la humanidad está desacertada. 
12. Qué retribuiré a Ado-nai, por todos sus favores para con- 
migo. !* La copa de salvaciones levantaré, y en nombre de 
Ado-nai proclamaré. !^ Mis promesas a Ado-nai pagaré, en 
presencia de todo Su pueblo. !? Preciosa es en los ojos de 
Ado-nai, la muerte de Sus devotos. !6- Por favor Ado-nai 
pues yo soy Tu servidor, yo soy Tu servidor hijo de Tu servi- 
dora, aflojaste mis cadenas. !^ A Ti ofrendaré un sacrificio 
de gratitud, y en nombre de Ado-nai proclamaré. !8- Mis 
promesas a Ado-nai pagaré, en presencia de todo Su pueblo. 
19. En los atrios de la Casa de Ado-nai, dentro de Jerusalén, 
Haleluiá. 


N 
ES 


la angustia; entonces clamé al nombre de 
Di-s desde mis penurias diciendo: ¡por fa- 
vor Di-s rescata mi alma! Pues clemente y 
justo es Di-s, y siempre tiene misericordia 
por nosotros. Guarda a los inocentes que 
no conocen artimañas para salvarse, tam- 
bién yo, entonces, si estaba caído sin 
quien me sostuviera - Él me habrá de sal- 
var. Gracias a mi confianza en Di-s dije a 
mi alma: vuelve a tu reposo y sosiego 
pues Di-s te retribuyó con bondades. Ya 
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que rescataste y extrajiste a mi alma de 
la muerte, a mis ojos de las lágrimas y a 
mi pié de ser expulsado y deambular. Y 
merecí volver a mi tierra, caminar delan- 
te de Di-s viviendo en la Tierra de Israel. 
Ciertamente pequé al creer la calumnia 
acerca de mi amigo (Mefiboshet) y acep- 
té pagarle un gran castigo. (Cuando vino 
Tziva y habló contra Mefiboshet, lo acep- 
tó David y le impuso un castigo desertán- 
dolo de su heredad - Rash"í) Y todo esto 
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el que me encontraba clamé a Di-s y ÉL me 
respondió colocándome en la holgura. 
Cuando Di-s está a mi lado no temo de lo 
que pueden llegar a dafiarme los seres hu- 
manos; cuando Di-s está a mi lado para 
asistirme, habré de ver a mis adversarios 
en su derrota. Es mejor confiar en Di-s que 
confiar en las personas; mejor es confiar 
en Di-s que confiar en príncipes. Todos los 
pueblos me rodearon para luchar contra 
mí, mas en Di-s yo confío que lograré des- 
truirlos. (Se refiere a la futura guerra de 
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12 


Gog y Magog en la que participarán todos 
los pueblos - Rash"f) Estos enemigos me 
circundaron y me encerraron y de todos 
modos confío en Di-s que lograré destruir- 
los. Me rodearon como abejas para aniqui- 
larme, empero su final será como el de una 
llamarada que consume espinas que rápida- 
mente se extingue, también ellos rápida- 
mente perecerán, yo confío en Di-s que lo- 
graré destruirlos. Tü, mi enemigo, me em- 
pujaste una y otra vez para que me cayera, 
mas Di-s me ayuda, el poder y la fuerza 


E 
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El deber de Israel de alabar. 
1. Load a Ado-nai todos los pueblos, glorificadlo 
1 17 todas las naciones. ? Pues engrandeció con noso- 
tros Su bondad, y la verdad de Ado-nai es eterna, Haleluiá. 


El agradecimiento de la congregación de Israel 
por la redención y la luz de la salvación. 


1. Agradeced a Ado-nai porque es bueno, pues 
118 eterna es Su bondad. ? Diga ahora Israel, pues 
eterna es Su bondad. 3 Digan ahora la Casa de Aharón, 
pues eterna es Su bondad. ^ Digan asimismo los que temen 
a Ado-nai, pues eterna es Su bondad. 5 Desde el aprieto in- 
voqué a Dios, me respondió con holgura Dios. 9: Ado-nai es- 
tá conmigo no temeré, qué puede hacerme un hombre. 
7. Ado-nai está conmigo en mi ayuda, y yo podré mirar a los 
que me odian. ? Es preferible ampararse en Ado-nai, que 
confiarse en la persona. ? Es preferible ampararse en Ado- 
nai, que confiarse en príncipes. !? Todos los pueblos me ro- 
dearon, en nombre de Ado-nai, pues los destruiré. !! Me si- 
tiaron también me rodearon, en nombre de Ado-nai, pues 
los destruiré. !? Me rodearon cual abejas, fueron extingui- 
dos como una llamarada de espinas, en nombre de Ado-nai, 
pues los destruiré. !*- Me echaste una y otra vez para que 
me cayera, y Ado-nai me socorrió. !^ La fuerza y el poderío 


1 1 Alabad a Di-s todos los pue- 

blos, glorificadlo todas las 
naciones. Y nosotros, el pueblo de Israel, 
seguro que debemos alabar a Di-s que en- 
grandeció Sus bondades con nosotros 
más que con las naciones y siempre cui- 
dó Su verdadera promesa a nuestros pa- 
dres con sus hijos - ;alabad a Di-s! 
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1 1 Agradeced a Di-s pues bueno 

es ÉL - ¡eterna es Su bondad! 
Dirán Israel agradeciendo a Di-s - ¡eterna 
es Su bondad! Dirán los sacerdotes de la 
Casa de Aharón agradeciendo a Di-s - 
¡eterna es Su bondad!Dirán los levitas, los 
que temen a Di-s agradeciendo a Di-s - 
¡eterna es Su bondad! Desde el aprieto en 
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ciaron los constructores-las naciones he 
aquí que se convirtió en la cabecera del 
fundamento. Y todos dirán: la salvación 
de Israel fue ünicamente por parte de 
Di-s ya que es muy maravillosa a nuestros 
ojos. Di-s hizo el día de la redención - 
alegrémonos y regocijémonos en él. Tam- 
bién dirán: ¡por favor Di-s, salva ahora! 
iPor favor Di-s, haznos prosperar ahora! 
A los peregrinos que llegan al Templo 
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Sagrado les dirán: "bienvenidos en 
nombre de Di-s, os bendecimos desde la 
Casa de Di-s" Di-s es el Señor y nos 
iluminó, y por lo tanto atad vuestras 
ofrendas festivas con cuerdas hasta que 
llegue el turno de ser volcada su sangre 
sobre las esquinas del altar. ¡Mi Di-s eres 
Tú y te agradeceré! Eres mi Di-s y te 
ensalzaré, alabad a Di-s porque bueno es 
Él - ¡eterna es Su bondad! 


302 
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de Dios, y fue para mí para salvación. !^ Voz de canto y de 
salvación, en las tiendas de los justos, la diestra de Ado-nai 
realiza proezas. !9 La diestra de Ado-nai es sublime, la dies- 
tra de Ado-nai realiza proezas. 1” No moriré, sino viviré, y 
relataré las obras de Dios. !*: Me castigó duramente Dios, 
pero a la muerte no me entregó. !?: Abrid para mí las puer- 
tas de la justicia, entraré en ellas daré gracias a Dios. ?9 Es- 
te es el portón de Ado-nai, los justos entrarán en él. ?* Te 
agradeceré porque me respondiste, y fuiste para mí para sal- 
vación. ?? La piedra que desestimaron los constructores, 
llegó a ser cabecera del fundamento. ?% De parte de Ado- 
nai provino esto, ella es maravillosa en nuestros ojos. ?^ Es- 
te es el día que hizo Ado-nai, regocijémonos, y alegrémonos 
en él. 25- Por favor Ado-nai salva ahora, por favor Ado-nai 
haznos prosperar ahora. ?6- Bendito sea el que viene en 
nombre de Ado-nai, os bendecimos desde la Casa de Ado- 
nai. ? E] Dios es Ado-nai y ha iluminado a nosotros, atad 
las ofrendas festivales con cuerdas, hasta los rincones del al- 
tar. 28- Mi Dios eres Tú y te agradeceré, mi Dios te ensalza- 


ré. ?9. Glorificad a Ado-nai porque es bueno, pues eterna es 
Su bondad. 


Di-s en el exilio, mas con esto fueron ex- 
piados todos mis pecados y a la muerte 
no me entregó. Abrid para mí los porto- 
nes de la justicia para que entre en ellos 
a agradecer a Di-s, este es el portón de 
Di-s en el Templo Sagrado en el que los 
justos habrán de entrar. Allí te agradece- 
ré porque me respondiste en el aprieto 


de la venganza de Di-s fueron para mí de 
salvación. Voces de cántico y salvación se 
escucharán en las tiendas de los rectos, 
¿qué cantarán? - ¡la diestra de Di-s reali- 
za proezas! ¡La diestra de Di-s es subli- 
me! ¡La diestra de Di-s realiza proezas! 
Yo, la congregación de Israel, no moriré 
(como los idólatras que mueren para la 
eternidad - Rash”í) sino que viviré y re- 


lataré las obras de Di-s y las maravillas 
que obró por mí. Me castigó duramente 
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No sólo que no obran iniquidades y se 
apartan del mal, sino que transitan por 
los caminos de Di-s y obran el bien. Cier- 
tamente Tü, Di-s, nos ordenaste Tus pre- 
ceptos y es nuestro deber cuidarlos meti- 
culosamente. Yo me deseo a mí mismo: 
quién dará y estarán dispuestos mis ca- 
minos para cuidar Tus estatutos, y enton- 
ces no me avergonzaré al reflexionar 
acerca de todos los preceptos - ya que 
los he cumplido. Sabré mejor agradecer a 
Ti con corazón honrado, al estudiar Tus 
leyes que son correctas. Mi deseo es cui- 
dar Tus estatutos eternamente, por favor 
no me abandones y que no tenga inte- 
rrupciones en su cumplimiento. 


2) ¿Con qué podrá purificar un joven su 


camino a transitar en la vida? - cuidando 
Tu palabra, Di-s. Con todo mi corazón te 
inquirí - ayúdame que no erre en el 
cumplimiento de Tus preceptos. En mi 
corazón atesoré Tu locución, me esforcé 
por no olvidar Tu Torá y de este modo no 
tropezar en un pecado. Bendito eres Tú, 
Di-s, permite a mi corazón estudiar Tus 
estatutos; y no sólo en mi corazón, 
también con mis labios estudié y enseñé 
todos los juicios de Tu boca. Por transitar 
en el camino de la Torá estoy alegre 
como una persona que se alegra por toda 
la fortuna que pueda llegar a encontrar. 
Las palabras de Tus ordenanzas yo 
estudio y acerca de ellas hablo, 


i] 


El 


|? | 
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m Día 25 


La dicha de los que transitan con integridad que el anhelo 
de su alma es estudiar la Torá y cumplir los preceptos. 


(Acerca de estos 176 versículos ordenados alfabéticamente, nos fue 
ensefiado que no hay uno de ellos en el que no se recuerda alguna 
indicación a seguir, una ensefianza, un testimonio, una ordenanza, 
un dicho, una estatuto, un precepto, una ley o un mandamiento; 
excepto un versículo "Sé garante para Tu sirviente" - Iben Ezra) 
X) 1: Bienaventurados quienes poseen integridad 
119 en su camino, quienes transitan por la Torá de 
Ado-nai. ? Bienaventurados quienes cuidan Sus testimo- 
nios, con todo el corazón inquieren a Él. 3- Incluso no obra- 
ron iniquidad, en Sus caminos transitaron. ^ Tú ordenaste 
Tus preceptos, para cuidarlos mucho. ? Mi augurio es que 
sean determinados mis caminos, para cuidar Tus estatutos. 
$. Entonces no me avergonzaré, al observar yo hacia todos 
Tus preceptos. ^ Te agradeceré con honradez de corazón, 
al estudiar yo las leyes de Tu rectitud. 8& A Tus estatutos cui- 
daré, no me abandones hasta tanto. 
2) 2 Con qué habrá de purificar un joven su sendero, 
cuidando acorde a Tu palabra. *% Con todo mi corazón te 
inquirí, no me hagas equivocar en Tus preceptos. !' En 
mi corazón atesoré Tu locución, para que no peque a Ti. 
12. Bendito eres Tú Ado-nai, enséñame Tus estatutos. 
13. Con mis labios conté, todos los juicios de Tu boca. 
14. Con el camino de Tus testimonios me alegré como sobre 
toda la fortuna.  !* De Tus ordenanzas hablaré, 


N) Dichosas son las per- Ley de Di-s. Dichosas las personas que 
119 sonas que transitan por el cuidan los preceptos de Di-s e inquieren 


camino de la integridad, transitan por la y se dirigen hacia Él con todo su corazón. 
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el camino de Tus preceptos y saber con- 
versar acerca de las maravillas de Tu Torá. 


precio que estos malvados echan sobre mí 
porque cuido Tu Torá. A pesar de que los 
nobles del mundo se burlan de mí que me 
dedico a Tu Torá - de todos modos yo, Tu 
siervo, continúo estudiando Tus estatu- 
tos. El estudio de Tu Torá es mi ocupación 
y me asiste como un consejero en todas 
mis preguntas. 


Mi alma se va derritiendo por melancolía 
y pesar, revíveme y mantenme acorde a Tu 
palabra por intermedio del profeta que 
seguiré en pié. Ayúdame a remover de mí 
el camino de falsedad, y dótame de gra- 
cia para que pueda dedicarme a Tu Torá 
verdaderamente. Pues escogí el camino de 
la fe y me entregué a mi mismo como reci- 
piente para las leyes de Tu Torá. Me adherí 


7) Se encorvó mi alma y descendió has- 
ta el polvo, revíveme por favor acorde a 
las palabras que prometiste al profeta. 
Expresé a Ti mis necesidades, por mis ini- 


quidades me confesé, y Tú siempre res- 
pondes a mi pedido: ¡enséñame Tus esta- 
tutos! Abre mi corazón para comprender 


a Tus preceptos y por lo tanto no me aver- 
gilences provocando que no comprenda 
Tu Ley. Ayúdame expandiendo mi corazón 
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y observaré Tus sendas. *? Con Tus estatutos me entreten- 
go, no olvidaré Tu palabra. 

2) 17. Paga a Tu sirviente que viva, y cuidaré Tu palabra. 
18. Descubre (ilumina) mis ojos y percibiré maravillas de Tu 
Torá. *” Extranjero soy yo en la tierra, no ocultes de mí Tus 
preceptos. ?% Se destroza mi alma de anhelo, por Tus jui- 
cios en todo momento. ?! Amonestaste a los pecadores in- 
tencionales malditos, quienes se descarrían de Tus precep- 
tos. ?? Quita de sobre mí la humillación y el desprecio, pues 
Tus testimonios conservé. ?* Aunque se sentaron ministros 
que contra mí hablaron, Tu siervo conversa sobre Tus esta- 
tutos. 2* También Tus testimonios son mi entretenimiento, 
los hombres de mi consejo (mis consejeros). 

7) 25. Se adhirió al polvo mi alma, concédeme vida acorde 
a Tu palabra. ?9 Mis caminos conté y me respondiste, 
enséñame Tus estatutos. ?^ El camino de Tus ordenanzas 
hazme comprender, y conversaré de Tus maravillas. 
28. Gotea mi alma por melancolía, mantenme acorde a 
Tu palabra. 2% El camino de falsedad remueve de mí, y Tu 
Torá dótame con gracia. 3% El camino de la fe escogí, a 
Tus juicios me sometí. 3! Me adherí a Tus testimonios, 


Ado-nai no me avergüences. 32 El camino de Tus preceptos 


y de este modo logro observar y compren- 
der Tus palabras. Con las palabras de Tus 
estatutos yo me ocupo y por lo tanto no 
las olvidaré. 


Torá. Soy extranjero en la tierra y mis 
años son pocos, pido a Ti que no ocultes 
de mí los secretos de Tus preceptos y así 
pueda acatarlos adecuadamente mientras 
estoy en vida. Mi alma se despedaza de 
tanto anhelo por estudiar las palabras de 
Tu Torá en todo momento. Amonesta, por 
favor, a los malditos malvados que se 


2) Paga con bondad a Tu siervo que viva 
y consagre mi vida para el cuidado de Tu 
Torá. Descubre, por favor, mis ojos para 


que pueda percibir y comprender las co- 
sas maravillosas que están ocultas en Tu 
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miendo a Tu nombre. Quita de mí la humi- 
llación de mi iniquidad de la cual temo, 
pues prefiero el castigo de Tus juicios que 
acepté voluntariamente. He aquí que yo 
ambiciono cumplir Tus preceptos, concé- 
deme vida con Tu rectitud. 


7) Que me alcancen Tus bondades, oh Di-s, 
y Tu salvación tal como lo expresaste al 
prometérmelo. Y entonces tendré lo que 
responderles a mis enemigos, quienes me 
insultan, ya que confío en Tu palabra. Por 
favor no quites de mí la verdad en todos 
mis fallos para que no me equivoque en 
ellos, siempre afioré que me hagas conocer 


Tus verdaderos juicios. Y entonces sabré 
cuidar Tu Torá constantemente para la eter- 
nidad, y caminaré por el camino amplio y 
aceptado en Israel, ya que sólo Tus orde- 
nanzas busqué. Hablaré en presencia de re- 
yes y no me avergonzaré a causa de su bur- 
la, me ocuparé constantemente con Tus 
preceptos los cuales amé, y alzaré mis ma- 
nos (en sefial de respeto y aprecio) hacia 
Tus preceptos, los cuales amé, y conversa- 
ré constantemente acerca de Tus estatutos. 


T) Recuerda Di-s aquello que mandas- 


te a decirme a mí, Tu sirviente, 
por intermedio del profeta, lo cual 
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correré, pues expandirás mi corazón. 

11) 53. [nstráyeme Ado-nai en el camino de Tus estatutos, 
y los conservaré en cada paso. 3* Hazme comprender y con- 
servaré Tu Torá, y la cuidaré con todo el corazón. 5» Guía- 
me por el itinerario de Tus preceptos, pues por él ansié. 59 
Inclina mi corazón hacia Tus testimonios, y no hacia la avi- 
dez. 5? Aparta a mis ojos de ver futilidad, por Tus caminos 
concédeme vida. 3% Cumple con Tu sirviente Tu promesa, 
referente a Tu reverencia. 5? Aparta mi humillación de la 
cual temo, pues Tus juicios son buenos. ^* He aquí que am- 
bicioné por Tus ordenanzas, con Tu rectitud concédeme vida. 
5) 4. Y me alcancen Tus bondades Ado-nai, Tu salvación 
acorde a Tu expresión. ^? Y responderé a quienes me insul- 
tan una respuesta, pues confié en Tu palabra. ** Y no sepa- 
res de mí la palabra de verdad extrema, pues por Tus juicios 
añoré. ^^ Y cuidaré Tu Torá constantemente para siempre 
eternamente. ^? Y caminaré por un camino amplio, pues Tus 
ordenanzas busqué. ^9 Y hablaré de Tus testimonios frente a 
reyes, y no me avergonzaté. ^"^ Y me entretendré con Tus pre- 
ceptos los cuales amé. ^9* Y alzaré mis palmas hacia Tus pre- 
ceptos los cuales amé, y conversaré sobre Tus estatutos. 

T) 49. Recuerda la palabra hacia Tu sirviente, por la cual 


y correré por el camino de Tus preceptos 
sin obstáculos. 


tümbrame en el itinerario de Tus preceptos 
pues este es mi anhelo y mi ambición. In- 
clina y dirige mi corazón hacia Tus precep- 
tos y de este modo no corra entusiasmado 
detrás de la avidez. Aparta a mis ojos pa- 
ra que no vean futilidad y falsedad, concé- 
deme vida transitando por Tus caminos 
(pues la vida de la persona se alarga si no 
va detrás de sus ojos - Iben Ezra). Cumple 


71) Instrúyeme oh Di-s en el camino de 
Tus estatutos (pide David: no me digas "he 
aquí que los tienes delante tuyo, estüdia- 
los", sino que instrüyeme Tü - Midrash 
Shojer Tov) y los cuidaré en todos mis pa- 


sos y rutas. Concédeme entendimiento y 


cuidaré Tu Torá, la cuidaré con todo el co- 
razón para no olvidarla. Guíame y acos- 
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rona de David sentaba ünicamente sobre 
quien era apto para reinar.) 

m) Tú, Di-s, eres mi porción, ya que cui- 
dando y cumpliendo Tus palabras me lle- 
no de esperanza. Busqué Tu Presencia con 
todo mi corazón que me concedas gracia 
así como me lo expresaste. Consideré y 
analicé mis caminos y llegué a la conclu- 
sión que debo apuntar mis pasos ünica- 
mente hacia Tus preceptos, ya que esto 
es lo mejor del mundo. Me apresuré y no 
fui holgazán en el cumplimiento de Tus 


preceptos; bandas de malvados me sa- 
quearon y me maltrataron, mas yo no ol- 
vidé Tu Torá. A la medianoche me levan- 
to para agradecerte por Tus juicios co- 
rrectos. Soy amigo de todos aquellos que 
temen de Ti y de todos los que cuidan los 
preceptos. Tu bondad colma toda la tierra 
- haz conmigo un favor y enséñame Tus 
estatutos. 


v) Obraste benevolentemente conmigo 
así como me prometiste, oh Di-s. 
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me diste esperanza. * Este es mi consuelo en mi aflicción, 
pues Tu promesa me revive. ?' Los pecadores intencionales 
se mofaron de mí extremadamente, de Tu Torá no me des- 
vié. 5?  Recordé Tus juicios desde antaño Ado-nai, y me con- 
solé. 33 Un temblor me asió por los malvados, quienes 
abandonan Tu Torá. 5* Melodías fueron para mí Tus estatu- 
tos, en la casa donde habito. ^^ Recordé por la noche Tu 
nombre Ado-nai, y cuidé Tu Torá. ^9. Esta fue para mí pues 
Tus ordenanzas conservé. 

n) 57. Mi parte es Ado-nai me expresé, para cuidar Tus pala- 
bras. 38 Pedí Tu Presencia con todo el corazón, tenme gra- 
cia acorde a Tu expresión. ??. Consideré mis caminos, y re- 
tornaré mis pies hacia Tus testimonios. 99: Me apresuré y no 
me demoré para cuidar Tus preceptos. 9' Bandas de malva- 
dos me saquearon, Tu Torá no olvidé. 62- A medianoche me 
levantaré para agradecer a Ti, por las leyes de Tu rectitud. 
63. Amigo soy yo de todos aquellos que temen de Ti, y de 
9^. Tu bondad Ado-nai 


colma la tierra, Tus estatutos enséñame. 


quienes cuidan Tus ordenanzas. 


uv) 65. Benevolencia obraste con Tu sirviente, Ado-nai 
acorde a Tu palabra. 


me dio el fundamento de la esperanza. Y 
este fue efectivamente mi consuelo en mi 
aflicción y mi pesar ya que Tu promesa 
profética es la que me da vida. A pesar de 
que los malvados se burlan de mí extre- 
madamente - de Tu Torá no me desvié, re- 
cordé que así son Tus caminos y Tus jui- 
cios desde antafio, castigar y luego per- 
donar y de esta manera encontré consue- 
lo. Un temblor me asió al ver a los mal- 
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vados que desobedecen Tu Torá, y a pesar 
de esto no fui influenciado por ellos y me 
alegré con el estudio de Tus estatutos 
que eran para mí como melodías en todos 
los lugares donde habité. Recordé Tu 
nombre en la oscuridad de la noche en el 
momento del sufrimiento y cuidé Tu Torá. 
La corona real que sienta sobre mi cabe- 
za atestigua que cuidé Tus ordenanzas. 
(Se refiere al Midrash que dice que la co- 
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pararon, concédeme también entendi- 
miento para poder estudiar Tus preceptos. 
Quienes temen a Tu nombre, al ver mi sal- 
vación - se alegrarán viendo en esto co- 
mo es realizada mi confianza y esperanza 
en Ti. Yo sé que Tus juicios son correctos, 
y estoy lleno de fe que justamente me 
castigas, empero te pido: que esté por fa- 
vor Tu merced para consolarme de mis pe- 
sares tal como le prometiste a Tu sirvien- 
te. Me alcance Tu misericordia y viviré 
pues Tu Torá fue mi ocupación. Se aver- 
güencen los malvados pues con falsedad 
me difaman y me avergüenzan - yo siem- 
pre conversaré acerca de Tu Torá. Que por 


favor retornen hacia mí y se reconcilien 
conmigo quienes temen a Tu nombre y 
quienes estudian Tu Torá (Cuando fue cas- 
tigado David se alejaron de él los miem- 
bros del Sanhedrín, -la corte suprema- 
ahora le pide a Di-s que retornen hacia él 
y lo acerquen - Rash”í). Ayúdame para 
que esté mi corazón íntegro y completo 
con Tus estatutos y de este modo no me 
avergonzaré. 


2) Mi alma ansia por Tu salvación, 
aguardé por las palabras de Tu promesa. 
Mis ojos se gastaron de tanto esperar que 
se cumpla Tu palabra, diciendo: ¿cuándo 


[>] 
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66. Lo bueno el sabor y el saber enséñame, pues en Tus pre- 
ceptos creí. 9^ Antes de esforzarme yo me equivocaba, y 
ahora Tus expresiones cuidé. 68- Bueno eres Tú y favoreces, 
enséñame Tus estatutos. 6%- Tramaron contra mí falsedad los 
pecadores intencionales, yo con todo el corazón conservaré 
Tus ordenanzas. 7° Engordó como el sebo su corazón, res- 
pecto a mí Tu Torá me entretiene. 7! Es bueno para mí que 
fui afligido, para que aprenda Tus estatutos. 7? Es mejor pa- 
ra mí la enseñanza de Tu boca, más que miles de oro y plata. 
>) 73. Tus manos me hicieron y me prepararon, hazme com- 
prender y estudiaré Tus preceptos. "^ Tus reverentes me ve- 
rán y se alegrarán, pues en Tu palabra tuve esperanza. 7? Sé 
Ado-nai que rectos son Tus juicios, y en fidelidad me afligis- 
te. 76 Sea por favor Tu bondad para consolarme, acorde a 
Tu promesa a Tu sirviente. 7” Me alcancen Tus misericor- 
dias y viviré, pues Tu Torá es mi entretenimiento. 78- Se aver- 
güencen los pecadores intencionales pues con falsedad me 
distorsionaron, yo conversaré sobre Tus ordenanzas. "?: Que 
retornen hacia mí Tus reverentes, y quienes conocen Tus 
testimonios. 99 Esté mi corazón íntegro en Tus estatutos, pa- 
ra que no me avergüence. 

2) 3. Deseada está por Tu salvación mi alma, por Tu palabra tuve es- 
peranza. €? Se acabaron mis ojos por Tu expresión, diciendo cuándo 


Enséñame y hazme comprender lo bueno y momento que yo cuidaba Tus preceptos 
el entendimiento atesorados en Tu Torá, ya con todo mi corazón; el corazón de estos 
que yo creo en la veracidad de Tus precep- malvados engordó como el sebo, mientras 
tos. Antes de haberme esforzado y dedica- que yo únicamente con Tu Torá me man- 
do a Tu Torá me equivocaba y cometía fa- tengo ocupado. Fue bueno para mí haber 
llas, empero ahora que me esforcé por ella recibido castigos para aprender Tus estatu- 
ya cuido Tus preceptos. Bueno eres Tú y tos. Es mejor para mí la enseñanza de Tu 


favor or te pediré que me ense- E a 
a par eon epe q boca más que miles de oro y plata. 
ñes Tus estatutos. Los malvados tramaron 


contra mí falsas calumnias en el mismo >) Di-s, Tus manos me hicieron y me pre- 
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sus enemigos puesto que la Torá prohibió 
convertir al judaísmo a un moabita mas 
no a una moabita - Rash") y en vano me 
persiguen mis enemigos - ayüdame por 
favor Di-s. Y ellos, mis enemigos, por po- 
co me exterminaban de la tierra, mas yo 
me mantuve y no abandoné Tus ordenan- 
zas. Acorde a Tu gran bondad presérvame 
y cuidaré el testimonio de Tu boca. 

7) Tú, Di-s, existes eternamente, Tu pa- 
labra perdura en el cielo y es tan eterna 
como él. Tu fidelidad es eterna y conti- 
nüa generación tras generación, he aquí 
que Tü estableciste la tierra y ella perdu- 
ra y se mantiene para siempre. Y ellas, las 
huestes del cielo y la tierra están listas y 
preparadas para cumplir hasta hoy en día 
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con Tus juicios, ya que todos son Tus sir- 
vientes. Si no fuera que Tu Torá es mi 
ocupación, en la cual encuentro consuelo 
- ya estaría perdido en mi aflicción. Nun- 
ca habré de olvidar Tus ordenanzas pues 
con ellas yo vivo y existo. Ünicamente a 
Ti yo me dirijo: sálvame por favor pues 
por Tus ordenanzas inquirí. Los malvados 
aguardaron exterminarme, mas yo sigo 
con esperanzas en Tu salvación y conti- 
nüo contemplando y estudiando acerca 
de Tus preceptos. A todo propósito le vi 
un límite, empero el encuadre de Tus pre- 
ceptos es sumamente amplio y no tiene 
límite. 


79) ¡Cuánto amo Tu Torá! Todo el día mi 
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SALMO 119 Viernes 
me consolarás. 85: Pues me convertí como un odre en el hu- 
mo, Tus estatutos no olvidé. 84- Cuántos son los días de Tu 
sirviente, cuándo ejecutarás contra mis perseguidores jui- 
cio. 85. Cavaron para mí los pecadores intencionales pozos, 
lo que no es conforme a Tu Torá. $ Todos Tus preceptos 
son leales, falsamente me persiguieron ayúdame. 87- Por po- 
co me exterminaban en la tierra, y yo no abandoné Tus or- 
denanzas. $8 Acorde a Tu bondad concédeme vida, y cuida- 
ré el testimonio de Tu boca. 

) $9. Eternamente Ado-nai, Tu palabra se para firme en el 
cielo. *- Por generaciones y generaciones Tu fidelidad, esta- 
bleciste la tierra y se mantuvo. ?! Por Tus juicios se pararon 
hoy, pues todos son Tus sirvientes. 9? Si no fuera Tu Torá mi 
entretenimiento, entonces estaría perdido en mi aflicción. 
9. Eternamente no olvidaré Tus ordenanzas, pues a través 
de ellas me das vida. ?^ De Ti soy yo sálvame, pues Tus or- 
denanzas busqué. ?* A mí aguardaron los malvados para 
exterminarme, Tus testimonios habré de contemplar. * A 
todo propósito le vi un final, amplio es Tu precepto suma- 
mente. 


m Día 26 


i3) ?7. Cuánto amé Tu Torá, todo el día ella es mi 


habrás de consolarme? En mi sufrimiento 
estaba seco como un odre de cuero que se 
seca en el humo, y con todo esto no ol- 
vidé Tus estatutos. ¿Cuánto más me que- 
da para vivir, por qué habrás de seguir es- 
perando? ¿Cuándo llegará el momento 
que ejecutes juicio contra mis persegui- 
dores viéndolo mis ojos? Los malvados 
cavaron pozos para hacerme caer dentro 
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de ellos, diciendo sobre mí que no soy ap- 
to de acuerdo a Tu Torá (pues los enemi- 
gos de David decían acerca de él que por 
cuanto que desciende de Rut la moabita 
que segün ellos no era válida de conver- 
tirse al judaísmo, no es apto él acorde a 
la Torá - Rash"). Y ciertamente todos Tus 
preceptos son verdad y fe, y acorde a 
ellos soy apto (era falsa la persecución de 
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ordenanzas yo contemplo y aprendo, y 
por eso odié todo camino de falsedad. 


J) Las palabras de Tu Torá son como una 
luminaria para mis pies y una luz para mi 
camino para que pueda ver por dónde an- 
do sin tropezar (cuando me dispongo a 
ensefiar observo en la Torá y ella me 
aparta de lo prohibido así como la vela 
salva a la persona del pozo - Rash"). Ju- 
ré cumplir los preceptos, para alentarme 
a mí mismo a cuidar Tus juicios que son 
correctos. Me hice pobre y me afligí, por 
favor Di-s, revíveme tal como me lo pro- 
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metiste. Mi plegaria y mi alabanza, aque- 
llas que mi boca te ofrece, sean acepta- 
das con voluntad delante de Ti y enséña- 
me a comprender Tus juicios. Mi alma es- 
tá siempre en peligro, y a pesar de esto 
no olvidé Tu Torá. Los malvados escondie- 
ron una trampa para atraparme, mas yo 
del camino de Tus ordenanzas no me des- 
carrié. Tu Torá es mi heredad para siem- 
pre, porque Tus palabras alegran mi cora- 
zón. Incliné y dirigí mi corazón para rea- 
lizar y cumplir siempre Tus estatutos en 
todos sus detalles y caminos. 
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SALMO 119 Viernes 
conversación. ?5* Más que a mis enemigos me han de hacer 
sabio Tus preceptos, pues eternamente ella es para mí. ??. De 
todos mis maestros aprendí, pues Tus testimonios son la 
conversación mía. !99. De los ancianos he de contemplar y 
recapacitar, pues Tus ordenanzas conservé. !?' De todo ca- 
mino perjudicial cohibí mis pies, para cuidar Tu palabra. 
102. De Tus ordenanzas no me aparté, pues Tú me instruiste. 
103. Cuán dulces fueron para mi paladar Tus expresiones, 
más que la miel para mi boca. !9* Acerca de Tus ordenanzas 
habré de contemplar, por esto odié todo camino de falsedad. 


J) 105. Una luminaria para mi pie, es Tu palabra, y una luz 
para mi itinerario. 106- Juré y cumpliré, cuidar las leyes de Tu 
rectitud. 107. Estoy afligido extremadamente, Ado-nai concé- 
deme vida acorde a Tu palabra. !9* Las ofrendas de mi bo- 
ca acepta por favor Ado-nai, y Tus juicios enséñame. !9?. Mi 
alma en peligro está constantemente, y Tu Torá no olvidé. 
110. Tendieron los malvados una trampa para mí, y de Tus or- 
denanzas no me descarrié. !!!- Mi heredad son Tus testimo- 
nios eternamente, pues la alegría de mi corazón son ellos. 
112. Incliné mi corazón para realizar Tus estatutos, eterna- 


mente en todo paso. 


conversación es acerca de ella. Tus pre- 
ceptos me hacen sabio más que a mis 
enemigos (se refiere a Doeg y Ajitófel, los 
enemigos de David que querían hacerlo 
tropezar, que también ellos eran grandes 
eruditos de la Torá mas en la práctica la 
ley no era como la opinión de ellos - Ras- 
h"f) pues para mí la Torá es el propósito 
de mi vida para siempre. De todos mis 
maestros aprendí y me instruí, toda mi 
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conversación era acerca de Tus preceptos. 
Yo comprendo y reflexiono en la Torá más 
que los ancianos ya que Tus ordenanzas 
cuidé desde mi juventud. De todo mal ca- 
mino retuve mis pies queriendo cuidar Tus 
palabras. De Tus ordenanzas no me apar- 
té, pues Tú me instruiste y me guiaste 
para que no tropiece. Cuán dulces para mi 
paladar son Tus expresiones, más que la 
miel para mi boca. De las palabras de Tus 
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Y) Practiqué justicia y rectitud y por es- 
te mérito no permitas a mis enemigos ex- 
plotarme. Sé Tú, Di-s, para mí un garante 
del favor que habrás de prometerme y no 
me explotarán los malvados. Mis ojos se 
consumieron de tanto aguardar por Tu 
salvación y por la promesa que declaras- 
te vindicarme. Obra con Tu siervo acorde 
a Tu gran bondad y enséñame a compren- 
der Tus estatutos. Tu sirviente soy yo, pá- 
game mi sueldo haciéndome comprender 
y conocer Tus preceptos. Y conoceré tam- 
bién el momento de obrar a favor de Ti y 


de retornar hacia Ti así como retornaron 
aquellos que violaron Tu Torá y te conci- 
liaste con ellos. Hazme conocer por favor 
este momento de conciliación por cuanto 
que amé Tus preceptos más que oro e in- 
cluso más que oro puro. Y por cuanto que 
a mis ojos vi correcto todo aquello que 
ordenaste en Tu Torá y odié todo camino 
falso - soy merecedor de que me acerques 
y me perdones. 

D) Maravillosos e incógnitos son Tus pre- 
ceptos, no se sabe qué es ligero y qué es 
grave - por lo tanto mi alma cuidó a todos. 


E] 
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d) 113. A los que traman malicias odié, y Tu Torá amé. !!^ Mi 
asilo y mi escudo eres Tú, por Tu palabra tuve esperanza. 
115. Apartaos de mí malhechores, y conservaré los preceptos 
de mi Dios. !!6 Sostenme acorde a Tu expresión y viviré, y 
no me avergüences de mi esperanza. !!7 Asísteme y seré sal- 
vado, y me dedicaré a Tus estatutos constantemente. !!8- 
Aplastaste a todos los que se descarrían de Tus estatutos, 
pues falsedad es su engaño. !!?- Residuos depuraste a todos 
los malvados de la tierra, por lo tanto amé Tus testimonios. 
120. Tembló por miedo a Ti mi carne, y de Tus juicios temí. 
y ) 121. Practiqué justicia y rectitud, no me abandones a quie- 
nes me explotan. !?? Sé garante para Tu sirviente para bien, 
no me explotarán los pecadores intencionales. 123 Mis ojos 
se consumieron por Tu salvación, y por la promesa de Tu 
rectitud. 12* Obra con Tu sirviente acorde a Tu bondad, y 
Tus estatutos enséñame. 12 Tu siervo soy yo hazme com- 
prender, y conoceré Tus testimonios. !?6- El momento de 
obrar por Ado-nai, violaron Tu Torá. 12” Por cuanto que 
amé Tus preceptos, más que oro y más que oro puro. 128 
Por cuanto que todas las ordenanzas todas declaré ser co- 
rrectas, todo camino de falsedad odié. 

5) 129. Maravillosos son Tus testimonios, por eso los conservó mi alma. 


o) Odié a los que idean pensamientos estatutos. Provocaste que sean aplasta- 


malignos, amé Tu Torá. Tú eres mi refugio 
y mi escudo, ünicamente a Tu palabra 
aguardé. Alejaos de mí malvados y no 
molestéis a mí y así podré cuidar los pre- 
ceptos de mi Di-s. Sostenme, Di-s, así co- 
mo me lo expresaste y no me avergüences 
por mi esperanza. Asísteme y seré salva- 
do y me dedicaré siempre a estudiar Tus 
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dos todos los que se descarrían de Tus es- 
tatutos, mienten al decir engañosamente 
que lo que hacen es por equivocación. 
Arrancaste a todos los malvados de la tie- 
rra que se asemejan a residuos y por lo 
tanto yo amé Tu Torá. Mi carne tembló 
por miedo a Ti temiendo por lo castigo de 
Tus decretos. 
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X) Recto eres Tü, Di-s, y correctos son 
Tus juicios. Tus preceptos que ordenaste 
cumplir son muy correctos y fieles. Me 
devasta el celo que celo por Tu nombre 
cuando mis opresores olvidan Tu nombre. 
Y ciertamente Tu palabra es tan pura y re- 
finada y Tu siervo la aprecia. Soy joven y 
me rebajo a mí mismo frente a los que se 
dedican a la Torá para así aprender de 
ellos, Tus preceptos están grabados en mi 
corazón y no los olvidé. Yo siempre estu- 
dio Tu Torá que la rectitud que hay den- 


tro de ella es una rectitud eterna y Tu To- 
rá es verdad. Y a pesar de que pesares y 
angustias me alcanzaron, ünicamente Tus 
preceptos son mi ocupación. Tus testimo- 
nios son rectos eternamente, permíteme 
entenderte y viviré con ellos. 


i?) Invoqué a Ti con todo mi corazón, res- 
póndeme para que pueda cuidar Tus estatu- 
tos. Invoqué a Ti para que me salves y pue- 
da cuidar Tu Torá. Me adelanté a levantarme 
de noche para clamar a Ti, por Tu palabra 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


]2 


26 


321 


SALMO 119 Viernes 
139- La apertura de Tus palabras ilumina, hace comprender a 
los ingenuos. !5* Mi boca abrí y aspiré, pues por Tus precep- 
tos ambicioné. !5^ Dirígete hacia mí y tenme gracia, como 
es justo a los que aman Tu nombre. 133 Mis pasos prepara 
en Tu expresión, y no hagas dominar sobre mí toda iniqui- 
dad. !5^ Libérame del fraude humano, y cuidaré Tus orde- 
nanzas. 15 Tu rostro enciende hacia Tu sirviente, y enséña- 
me Tus estatutos. 156- Chorros de agua descendieron mis 
ojos, porque no cuidaron Tu Torá. 

X) 137. Justo eres Tú Ado-nai, y correctos son Tus juicios. 58 
Ordenaste la rectitud de Tus testimonios, y de lealtad extre- 
ma. 1% Me devasta mi celo, pues olvidaron Tus palabras 
mis opresores. !^* Refinada es Tu expresión extremada- 
mente, y Tu sirviente la amó. **- Joven soy yo y me despre- 
cio, Tus ordenanzas no olvidé. !4? Tu rectitud es una recti- 
tud eterna y Tu Torá es verdad. !^*- Opresión y angustia me 
alcanzaron, Tus preceptos son mi entretenimiento. 144. Rec- 
tos son Tus testimonios eternamente, hazme comprender y 
viviré. 

p 145. Invoqué con todo el corazón, respóndeme Adonai, Tus esta 
tutos conservaré. 1^9. Invoqué a Ti, sálvame, y cuidaré Tus testimo- 
nios. !^. Me adelanté a levantar de noche y clamé, por Tu palabra 


El principio de Tus palabras en la creación 
del mundo fue “que haya luz” y de este 
modo comprendieron todos, incluso los 
ingenuos, que se debe comenzar con pa- 
labras de Torá que es la luz. Mi boca abrí 
y aspiré beber las aguas de Tu Torá con 
sed, pues por Tus preceptos yo ambicio- 
no. Retorna hacia mí y tenme gracia co- 
mo es merecedor de quienes aman Tu 
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nombre. Prepara y acostumbra mis pasos 
por las palabras de Tu Torá y no permitas 
que domine sobre mí ningün mal. Libéra- 
me del mal instinto que explota a la per- 
sona y así podré cuidar Tus ordenanzas. 
Ilumina Tu rostro hacia Tu sirviente y en- 
séñame Tus estatutos. Torrentes de lágri- 
mas descendieron de mis ojos porque no 
cuidaron Tu Torá. 
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lucha con mis adversarios y redímeme, 
concédeme vida para que pueda cuidar Tu 
palabra. Lejana está la salvación de los 
malvados por cuanto que no buscaron Tus 
estatutos y no tienen méritos. Abundan- 
te es Tu misericordia, por lo tanto te pe- 
diré que me concedas vida conforme a Tu 
buena modalidad. Muchos son mis perse- 
guidores y mis opresores, y con todo es- 
to no me incliné ni me desvié de Tus pre- 
ceptos. Vi traidores que abandonaron Tu 
Torá y pelee contra ellos pues no cuida- 
ron Tu Ley. Observa, entonces, cuánto 
amé Tus ordenanzas y concédeme vida 
acorde a Tu copiosa bondad. El primero 
de Tus mandamientos en el Monte Sinaí 


acerca de Tu unicidad - es la verdad; y to- 
dos Tus juicios correctos son eternos. 
(Cuando escucharon las naciones "Yo soy 
Di-s, no tendréis dioses ajenos" dijeron 
que Su honor busca; ni bien escucharon 
"Honra a Tu padre" reconocieron que 
también lo primero era verdad - Rash"f) 


V) Príncipes me persiguieron sin razón mas 
no temí de ellos sino que ünicamente por 
Tu palabra temió mi corazón, que no la de- 
sobedezca. Me alegro al comprender uno de 
Tus maravillosos y ocultos mandamientos 
así como se alegra alguien que encuentra 
un gran botín. Odio y abomino la mentira, 
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tuve esperanza. !4^* Precedieron mis ojos las vigilias, para 
conversar sobre Tus expresiones. !^?. Mi voz escucha acor- 
de a Tu bondad, Ado-nai acorde a Tu juicio concédeme vi- 
da. 150- Se acercaron los que persiguen el libertinaje, de Tu 
Torá se alejaron. !?* Próximo estás Tú Ado-nai, y todos Tus 
preceptos son verdaderos. !?? Desde antaño sabía de Tus 
pues estableciste. 
2) 153. Observa mi aflicción y libérame, pues Tu Torá no ol 


testimonios, eternamente los 
vidé. 15 Riñe mi contienda y redímeme, por Tu expresión 
concédeme vida. 15 Lejos de los malvados está la salvación, 
porque Tus estatutos no buscaron. 3^9 Tus misericordias 
son abundantes Ado-nai, acorde a Tus juicios concédeme vi- 
da. 157 Muchos son mis perseguidores y mis opresores, de 
Tus testimonios no me desvié. )^* Vi traidores y pelee, pues 
Tu expresión no cuidaron. 1?” Observa que Tus ordenanzas 
160. La 
cabeza de Tu palabra es verdad, y eternamente toda la ley 
de Tu rectitud. 


w) 161. Príncipes me persiguieron gratuitamente, y de Tu palabra te- 


amé, Ado-nai acorde a Tu bondad concédeme vida. 


mió mi corazón. 1€? Me alegro yo por Tus expresiones, como quien 
encuentra un botín abundante. 1%. La mentira odié y la abominé, 


aguardé que escuches mi clamor. Me ade- 
lanté a abrir mis ojos entre las vigilias de la 
noche para estudiar Tu Torá. Escucha mi voz 
acorde a Tu bondad, Di-s, de acuerdo con Tu 
buena modalidad para con Tus devotos con- 
cédeme vida también a mí. Los que persi- 
guen el libertinaje y la abominación se 
aproximaron a sus malas acciones alejándo- 
se de Tu Torá, y a pesar de esto, cercano es- 
tás Tú de estos descarriados si retornaran 
de su camino, y todos Tus preceptos son 
verdad. Muchos preceptos que aún no ha 
llegado el momento de cumplirlos (como la 
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construcción del Templo Sagrado) los cono- 
cía por Tu Torá que la estableciste a base de 
lo que habría de ocurrir al mundo en el fu- 
turo (Antes de que ocurrieran los aconteci- 
mientos ya los sabía por Tus testimonios. 
Antes que conquistaran la tierra les orde- 
naste traer las primicias, las donaciones y el 
diezmo, y antes de que terminaran de con- 
quistar a sus enemigos les ordenaste nom- 
brar a un rey y destruir a Amalek y construir 
el Templo Sagrado - Rash"). 


©) Observa, Di-s, mi aflicción y libérame 
de ella pues Tu Torá no olvidé. Riñe Tú mi 
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te de Ti y me rescates tal como lo prome- 
tiste. Mis labios expresarán loas cuando 
me enseñarás a comprender Tus estatu- 
tos. Mi lengua pregonará en voz alta las 
palabras de Tu Torá y dará a conocer en 
püblico que todos Tus preceptos son co- 
rrectos. Que esté por favor Tu mano para 
asistirme pues yo elegí Tus ordenanzas. 
Deseo Tu salvación y por lo tanto Tu Torá 
es mi ocupación, pues ella es la que me 
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acerca a la salvación que anhelo. Mantén 
mi alma en vida y te alabará y Tus juicios 
contra mis enemigos me ayudarán para 
esto. Erré como un cabrito perdido que el 
pastor lo busca, también Tú busca a Tu 
sirviente para retornarlo a su fuente, pues 
Tus preceptos no olvidé a pesar de haber- 
me perdido. 


]2 
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SALMO 119 Viernes 
Tu Torá amé. !6^ Siete veces durante el día te alabé, sobre 
las leyes de Tu rectitud. !65- Paz abundante para quienes 
aman Tu Torá, y no hay para ellos tropiezo. !66- Aguardé por 
Tu salvación Ado-nai, y Tus preceptos realicé. !97 Cuidó mi 
alma Tus testimonios, y los amé mucho. !68- Cuidé Tus orde- 
nanzas y Tus testimonios, pues todos mis caminos están 
delante de Ti. 

n) 169. Acercá mi plegaria delante de Ti Ado-nai, acorde a 
Tu palabra hazme comprender. 1°- Entre mi súplica delan- 
te de Ti, conforme a Tu promesa rescátame. *”! Expresarán 
mis labios una loa, cuando me enseñarás Tus estatutos. 172- 
Pregonará mi lengua Tus expresiones, pues todos Tus pre- 
ceptos son rectos. 173 Esté Tu mano para ayudarme, pues 
Tus ordenanzas elegí. !”* Anhelé por Tu salvación Ado-nai, 
y Tu Torá es mi entretenimiento. 15. Viva mi alma y alabe a 
Ti, y Tus juicios me ayuden. *”* Erré como un cordero per- 
dido, busca a Tu sirviente, pues Tus preceptos no olvidé. 


únicamente amo Tu Torá. Con siete ben- 
diciones te alabo todos los días (En la 
plegaria matutina dos veces antes de re- 
citar el “Shemá” y una vez después; en la 
plegaria nocturna dos veces antes de re- 
citar el “Shemá” y dos veces más después 
de él - Rash”í) al recordar Tus juicios co- 
rrectos recitando el “Shemá Israel”. Abun- 
dante paz para los amantes de Tu Torá 
quienes están alegres con la porción que 
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les toca y no tienen tropiezos. Aguardé 
por Tu salvación, Di-s, y cumplí Tus pre- 
ceptos. Mi alma cuidó Tus testimonios y 
los amé extremadamente. Cuidé Tus orde- 
nanzas y Tus testimonios, Tú lo sabes ya 
que todos mis caminos son evidentes de- 
lante de Ti. 

N) Se acerque a Ti mi plegaria y me per- 
mitas comprender las palabras de Tu Torá 
tal como son. Que entre mi súplica delan- 
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atrapan a la humanidad con malvadas di- 
famaciones por intermedio de sus labios 
de falsedad y lengua engañosa. ;Tü, 
quien posees una lengua engañosa!, ¿qué 
otro freno se te puede dar a ti y agregar- 
te para que no hables mal? (Te circundé 
con dos murallas (a la boca) una de hue- 
so (los dientes) y una de carne (los la- 
bios). Arajín 15.) Tu lengua provoca daño 
a distancia como las flechas afiladas del 
luchador, como las brasas del árbol Rotem 
que se ven apagadas por fuera y arden 
por dentro. Se lamenta la congregación 
de Israel: Ay de mí que en el exilio viví 
con la gente del pueblo de Meshej, de los 
descendientes de Iefet, y habité junto a 
las tiendas de Kedar, de los pueblos de Is- 
mael. Ya demasiado tiempo habita mi al- 
ma junto a los que odian la paz, he aquí 
que a pesar de que yo estoy dispuesto a 
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conciliarme con el enemigo, tan sólo 
cuando hablo con ellos pacíficamente - 
ellos vienen a luchar contra mí. 


121 Este salmo es un poema des- 
tinado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado. Elevo mis 
ojos hacia los montañas con esperanzas 
de ver de dónde vendrá mi ayuda, y he 
aquí que veo que únicamente de Di-s ven- 
drá mi ayuda, de Di-s el Creador del cielo 
y la tierra; Él no dejará a tus pies tropezar, 
Él, Quien es tu Guardián, no dormitará 
mientras te cuida. No ha de dormitar ni 
dormir Di-s Quien es el Guardián de Israel, 
te protege de todo mal, te escuda como la 
sombra que protege del ardiente sol, está 
Di-s siempre a tu lado, a tu diestra. Duran- 
te el día te protege que no te dafie el ca- 
lor del sol, y durante la noche te protege 
de las enfermedades causadas por la luna. 


T2 
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SALMOS 120-121 


PARA EL DÍA SÁBADO 
m Día 27 


Un pedido por ser rescatado de los difamadores y de los adversarios de Israel. 


1 Poema de las ascensiones, a Adonai en 
120 la opresión mía invoqué y me respondió. 
2. Ado-nai rescata mi alma del labio de falsedad, de la lengua 
engañosa. 3 Qué podrá dar a ti y qué te agregará a ti oh 
lengua engañosa. * Las flechas del héroe afiladas, junto con 
brasas del Rotem. ? Ay de mí que viví con Meshej, habité 
junto a las tiendas de Kedar. * Demasiado habitó mi alma, 
junto al que odia la paz. ” Yo soy paz, y cuando habré de 
hablar, ellos están para guerrear. 


Un poema acerca de la confianza en Di-s Quien nos cuida de todo mal. 

1. Poema por las ascensiones, elevaré mis ojos hacia 

121 las montañas, de dónde vendrá mi ayuda. 

2. Mi ayuda viene de Ado-nai, Creador del cielo y la tierra. 
3- No dejará tropezar tus pies, no dormitará de cuidarte. 
^ He aquí que no dormitará y no dormirá, el Guardián de 


Israel. 5 Ado-nai te cuida, Ado-nai es tu sombra sobre tu 
mano derecha. * De día el sol no te golpeará, y la luna 


120 Este salmo es un poema 
destinado a ser entonado en 
las ascensiones del Templo Sagrado 
("Poema de las ascensiones" - para ser 
entonado sobre los 15 escalones que van 
desde el palco de Israel hasta el palco de 
damas, y hay aquí 15 salmos comenzando 
con estas palabras sobre los cuales dije- 
ron nuestros sabios que los fundó el rey 
David para ascender las aguas subterrá- 
neas - Rash”í. Los Sabios de Bendita Me- 
moria nos relatan que en el momento que 
cavó David las bases para el Templo Sa- 
grado se agujereo el abismo subiendo de 
este modo las aguas subterráneas que 
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amenazaban inundar el mundo entero. Es- 
cribió, entonces, el nombre de Di-s sobre 
una arcilla que se zambulló en las aguas 
hasta que llegó a aquel agujero y lo tapó. 
Empero frente a este nombre sagrado se 
retractaron las aguas subterráneas y des- 
cendieron 16 mil amot, dijo David que lo 
bueno para el mundo es que las aguas se 
encuentren cercanas al suelo para hume- 
decerlo y así pueda brotar, entonó enton- 
ces estos 15 cánticos y por intermedio de 
ellos ascendieron las aguas 15 mil amot. 
Suká 53, Makot 11). Invoqué a Di-s en el 
momento de pesar y me respondió. Oh Di- 
s, rescata mi alma de las personas que 
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dos los peregrinos, y hacia ella subían las 
tribus de Di-s cargando sobre ellos el 
nombre de Di-s como testimonio de su 
pureza - para agradecer al nombre de Di- 
s. También allí en Jerusalén morará la 
Presencia Di-vina y sentarán tronos para 
juzgar a las naciones y tronos reales para 
la dinastía de David. Dice David: Inquirid 
por la paz de Jerusalén y deseadle "que 
more la tranquilidad entre quienes te 
aman, que more la paz en el interior de 
tus murallas y la tranquilidad en tus pa- 
lacios". A favor de mis hermanos y mis 
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compañeros del pueblo de Israel rezaré 
que more en ti la paz. A favor de la Ca- 
sa de nuestro Di-s pediré a Di-s que ocu- 
rra lo mejor para ti oh Jerusalén. 


Este salmo es un poema desti- 
123 nado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado. A Ti 
Di-s elevé mis ojos, ¡a Ti Quien sientas 
en los cielos! He aquí que así como 
los ojos de los siervos se dirigen hacia 
el amo y los ojos de la sirvienta hacia su 
señora - del mismo modo nuestros ojos 
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SALMOS 121-122- 125 
de noche. ^ Ado-nai te cuidará de todo mal, cuidará a tu al- 
ma. $ Ado-nai cuidará tu partida y tu llegada, desde ahora y 
hasta siempre. 


Un poema acerca de la redención y acerca 
del esplendor de Jerusalén y de las tribus. 


1: Poema de las ascensiones de David, me alegré 
122 cuando me decían a mí, a la Casa de Ado-nai va- 
yamos. ? Firmes estaban nuestros pies, en tus portones oh 
Jerusalén. 5 Jerusalén edificada, cual una ciudad, que se 
unen a ella en conjunto. ^ Que allí subían las tribus, las tri- 
bus de Dios un testimonio para Israel, para agradecer al 
nombre de Ado-nai. * Pues allí sentaban tronos para el jui- 
cio, tronos para la Casa de David. 9 Inquirid por la paz de 
Jerusalén, tengan tranquilidad quienes te aman. ” Haya paz 
en tus murallas, tranquilidad en tus palacios. * A favor de 
mis hermanos y mis compañeros, rogaré la paz en ti. >% A fa- 
vor de la Casa de Ado-nai nuestro Dios, pediré el bien para ti. 


Un pedido por la misericordia de Di-s hacia Quien nuestros ojos se dirigen. 


1. Poema de las ascensiones, hacia Ti elevé mis 
125 ojos Quien sientas en los cielos. ? He aquí como 
los ojos de los siervos hacia la mano de su amo, como los ojos 
de una sirvienta hacia la mano de su patrona, así nuestros ojos 


Di-s te protege de todo mal que puede 
llegar a ocurrir, cuida tu alma, te cuida al 
partir en viajes de comercio y al entrar en 
las tiendas de estudio de la Torá - desde 


ahora y para siempre. 

1 2 Este salmo es un poema desti- 
nado a ser entonado en las as- 

censiones del Templo Sagrado. Me alegraba 

cuando las personas me decían "vayamos 

a la Casa de Di-s" (Oía a las personas de- 

cir: "tcuándo morirá este anciano - David 
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- y reinará Salomón su hijo y construirá el 
Templo Sagrado y subiremos al peregrina- 
je!" ¡y yo me alegro de esto! - Rash”). 
Quietos estaban nuestros pies en la gue- 
rra contra el enemigo y salíamos victorio- 
sos por mérito a tus murallas oh Jerusa- 
lén, el sitio del estudio de la Torá. Cuan- 
do esté edificada Jerusalén con su Tem- 
plo y con todo su esplendor, se asemeja- 
rá a la ciudad de Shiló (donde estaba el 
Tabernáculo) que se unían hacia ella to- 
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fuera por Di-s que nos ayudó cuando se 
levantaron contra nosotros enemigos pa- 
ra exterminarnos, ¡entonces nos hubieran 
tragado vivos al arder su ira contra noso- 
tros! Las aguas del sufrimiento nos hubie- 
ran inundado y enfermedades nos hubie- 
ran acontecido. Hubieran atravesado so- 
bre nuestras almas las alevosas aguas de 
tormentos. Pero bendito es Di-s que no 
permitió que seamos presa para los dien- 
tes del enemigo. Nuestra alma se aseme- 
ja a un pájaro que se escapa de la tram- 
pa que los cazadores le extienden - del 
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mismo modo nosotros, la trampa del ene- 
migo se rompe y nosotros nos escapamos. 
Nuestra ayuda llega por el nombre de Di-s 
Creador del cielo y la tierra. 


2 Este salmo es un poema des- 
1 5 tinado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado. Quienes 
confían en Di-s no tambalearán, así como 
el Monte Zión que no se desmoronará y pa- 
ra siempre estará habitado y establecido. 
Como Jerusalén que tiene montes a su alre- 
dedor, así Di-s se encuentra alrededor de Su 
pueblo desde ahora y para siempre. Pues no 
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331 SALMOS 123-124-125 Sábado 
hacia Ado-nai nuestro Dios, hasta que nos conceda gracia. 
3-Tennos gracia Ado-nai tennos gracia, pues demasiado nos 
hartamos de desprecio. ^. Completamente se hartó nuestra 
alma, la burla de los que sientan tranquilos, el desprecio al 


Valle de las Palomas. 
Acerca de la ayuda de Di-s a Israel de los malvados enemigos. 


1. Poema de las ascensiones, de David, si no fuera 
124 por Ado-nai que estuvo con nosotros, dirá ahora 
Israel. ? Si no fuera por Ado-nai que estuvo con nosotros, 
cuando se levantaron contra nosotros los hombres. 3- En- 
tonces vivos nos hubieran tragado al arder su ira contra no- 
sotros. ^ Entonces las aguas nos hubieran inundado, una 
enfermedad habría de atravesar sobre nuestra alma. >- En- 
tonces habrían de atravesar sobre nuestras almas las aguas 
alevosas. 9. Bendito Ado-nai, que no nos entregó presa pa- 
ra sus dientes. 7. Nuestra alma cual un pájaro se evadió de 
la trampa de los cazadores, la trampa se rompió y nosotros 
nos escapamos. $ Nuestra ayuda es por el nombre de Ado- 
nai, Creador del cielo y la tierra. 


Un poema acerca de quienes confían en Di-s 
y un pedido que favorezca a ellos. 


1. Poema de las ascensiones, quienes confían enAdonai, 
125 como el Monte Zión no tambaleará eternamente 
perdurará. ? Jerusalén montes alrededor de ella, y Ado-nai alrede- 
dor de Su pueblo, desde ahora y hasta siempre. 3 Pues no 


se dirigen hacia nuestro Di-s hasta que ban el Valle de las Palomas, Jerusalén. 


nos tenga misericordia y nos conceda 


gracia. Concédenos gracia, oh Di-s, pues 
ya nos hartamos de abundante desprecio. 
Mucha deshonra sufrió nuestra alma a 
causa de la burla de las naciones que ha- 
bitan en calma y sosiego que desprecia- 
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1 2 A salmo es un poema des- 
tinado por David a ser ento- 
nado en las ascensiones del Templo Sa- 


grado. Si no fuera por Di-s que nos ayuda 
- proclaman los hijos de Israel - si no 
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por preocupación que no llegue a crecer, 
empero al lado de los manantiales de 
agua cosechan con cánticos de júbilo. El 
que siembra, al cargar los utensilios de la 
siembra, camina con lágrimas preocupado 
por el futuro, empero cuando carga las 
gavillas de la producción vuelve con cán- 
ticos de júbilo. (Del mismo modo Israel 
siembran delante del Todopoderoso bue- 
nas acciones con lágrimas en el exilio y 
con cánticos de júbilo cosecharán cuando 
reciban su pago en el futuro - Rash") 


1 2 7 Este salmo es un poema des- 

tinado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado que lo 
compuso David acerca de Salomón su hi- 
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jo. (Lo compuso cuando tuvo una visión 
profética que en el futuro habría su hijo 
de construir el Templo Sagrado y el mis- 
mo día habría de tomar por esposa a la 
hija del Faraón, y sobre esto fue dicho en 
Irmiahu 32 “pues por mi ira y por mi eno- 
jo fue esta ciudad desde el día que la edi- 
ficaron”. Por eso en este salmo se expre- 
sa David diciendo: hijo mío, ¿para qué 
has de construir la Casa y desviarte del 
camino del Todopoderoso? Siendo que no 
desea esta Casa, en vano se esfuerzan 
quienes la construyen - Rash”1). Cuando 
no es la voluntad de Di-s construir el 
Templo Sagrado - en vano dedicaron por 
él los constructores sus esfuerzos; 
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333 SALMOS 125-126-127 Sábado 
descansará el dominio de la maldad sobre la heredad de los jus- 
tos, a favor de que no extiendan los justos con la iniquidad sus 
manos. ^ Beneficia Ado-nai a los buenos, y a los correctos en 
sus corazones. ? Y quienes desvían su sinuosidad, los conduci- 
rá Ado-nai con los que cometen imposturas, paz sobre Israel. 
El poema de la redención de los exiliados de Bavel 
y una plegaria por el cautiverio de Zión. 
1. Poema de las ascensiones, al retornar Ado-nai el 
126 cautiverio de Zión, estábamos como soñando. ? 
Entonces se llenará de alegría nuestra boca, y nuestra len- 
gua de cántico, entonces dirán entre los pueblos, cosas gran- 
des Ado-nai obró con ellos. 3 Cosas grandes Ado-nai obró 
con nosotros, estuvimos alegres. * Retorna Ado-nai a nues- 
tro cautiverio como manantiales en el desierto. ? Quienes 
siembran con lágrima, con cánticos de júbilo cosecharán. 6- 
Al ir camina y llora el que carga el saco de la siembra, al vol- 
ver viene con cánticos de júbilo, el que carga sus gavillas. 


Un poema acerca de la Providencia de Di-s Quien construye, 
alimenta y mantiene. 


1 2 Poema de las ascensiones de Salomón, si Ado-nai no cons- 
pe la casa, en vano se esforzaron sus constructores en ella, 


descansará el dominio de los malvados 
sobre la heredad de los justos por mérito 
a que no extienden sus manos para obrar 
iniquidad. Beneficia oh Di-s a los hom- 
bres buenos en sus acciones y correctos 
en sus corazones. Y aquellos que desvían 
su camino sinuoso sobre las personas pa- 
ra acusarlos con difamaciones de maldad 
- los conducirá Di-s junto a los que co- 
meten imposturas a la ruina, y entonces 


morará la paz sobre Israel. 
Este salmo es un poema des- 


1 2 tinado a ser entonado en las 


ascensiones del Templo Sagrado. Cuando 
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retorne Di-s el cautiverio de Zión del exi- 
lio de Bavel - estaremos como soñando 
de tanta alegría y sorpresa. Entonces se 
llenará nuestra boca de alegría y nuestra 
lengua con cánticos de jübilo por nuestra 
redención, entonces se dirá entre las 
naciones: ¡cosas grandes obró con ellos 
Di-s! Y realmente obró Di-s a favor de no- 
sotros cosas maravillosas, por eso estába- 
mos contentos. Retorna, por favor, el 
cautiverio de Zión del exilio, y entonces 
la alegría será como manantiales de agua 
que sacian el suelo seco. Los que siem- 
bran en una tierra seca, sus ojos lloran 
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do al debatir con sus rivales en los porto- 
nes de la Torá. 


1 28 Este salmo es un poema des- 

tinado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado. Biena- 
venturado es todo temeroso de Di-s que 
camina por Sus sendas. Si tü también go- 
zas del fruto de tu trabajo - ¡dichoso eres 
en los dos mundos! Tu esposa, madre de 
numerosos hijos, se asemeja a una viña 
fructífera, que sienta con recato en un 
rincón de tu casa; tus hijos son como 
vástagos de olivas alrededor de tu mesa, 
he aquí que así será bendecido el hombre 
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02» 


que teme a Di-s. Que te bendiga Di-s por 
mérito de Zión y puedas ver y alegrarte 
con todo lo bueno que hay en Jerusalén 
todos los días de tu vida. Que veas a los 
hijos de tus hijos y puedas contemplar 
cuando more la paz sobre Israel. 
1 2 Este salmo es un poema des- 
tinado a ser entonado en las 
ascensiones del Templo Sagrado. Muchas 
penurias me causaron mis enemigos desde 
mi comienzo como pueblo - dice la con- 
gregación de Israel. Desde el comienzo de 
mis días me causaron muchas penurias, 
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335 SALMOS 127-128- 129 Sábado 
si Ado-nai no cuidará la ciudad, en vano vigiló el guardián. 
?. En vano vosotros quienes madrugáis para levantar, quie- 
nes tardáis en descansar, quienes coméis el pan de tristeza, 
del mismo modo concederá a Su amado con descanso. 5. He 
aquí que la heredad de Ado-nai son los hijos, la recompen- 
sa es el fruto del vientre. ^ Como flechas en la mano del hé- 
roe, así son los hijos de la juventud. ? Bienaventurado el 
hombre que llenó su arca de ellos, no se avergonzarán, 


cuando hablen a los enemigos en el portón. 
La dicha del temeroso de Di-s quien tiene provecho de su trabajo. 


1. Poema de las ascensiones, bienaventurado todo 
128 temeroso de Ado-nai, quien camina por Sus sen- 
das. ? El trabajo de tus palmas has de comer, bienaventura- 
do eres y es bueno para ti. 3 Tu esposa es cual una viña 
fructífera en los rincones de tu casa, tus hijos son como vás- 
tagos de olivas alrededor de tu mesa. ^ He aquí que así se- 
rá bendecido el hombre temeroso de Ado-nai. ? Te bendiga 
Ado-nai desde Zión, y veas lo bueno de Jerusalén, todos los 
días de tu vida. * Y veas hijos de tus hijos, paz sobre Israel. 


Un poema acerca de la redención y la humillación de los que odian a Zión. 


129 ^ Poema de las ascensiones, mucho me 
oprimieron desde mi juventud, dirá ahora Israel. 
^ Mucho me  oprimieron desde mi juventud, 


cuando no es la voluntad de Di-s cuidar la 
ciudad en vano vela el guardián por cui- 
darla. En vano es lo que hacéis vosotros 
que os levantáis temprano para trabajar y 
os demoráis hasta tarde con vuestra la- 


carse a la Torá. ¿Y cuál es la recompensa 
del fruto de la Torá entre quienes la estu- 
dian? Que florecen de ellos alumnos como 
hijos, esta es su heredad por parte de Di- 
s. Como flechas en la mano del guerrero 


bor, ¡con tristeza habréis de comer vues- 
tro pan! Di-s, Quien alimenta a todos da 
sustento también a quienes confían en Él 
y privan el sueño de sus ojos para dedi- 
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- así son los alumnos que la persona eri- 
ge en los años de su juventud, que agu- 
dizan su mente. Dichoso es quien llena su 
casa de alumnos, él no saldrá avergonza- 
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nombre de Di-s" pues no tiene sobre qué 
recaer la bendición - del mismo modo no 
perdurarán nuestros enemigos. 

Este salmo es un poema des- 


1 3 tinado a ser entonado en las 


ascensiones del Templo Sagrado. Desde 
las profundidades de mi pesar invoqué a 
Ti, Di-s, escucha mi voz y que sea de vo- 
luntad delante de Ti el sonido de mis pe- 
didos. Si nuestras iniquidades habrás de 
guardar y recordar, y desearás retribuirnos 
por ellas, ¿quién podrá mantenerse y sa- 
lir inocente de delante de Ti? Pues ünica- 
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PANY 


mente Tú tienes la facultad de perdonar, 
a favor de que temamos de Ti ya que no 
hay otra manera sino Tu perdón. Tuve 
esperanza en Di-s y volvió a tener en Él 
esperanzas mi alma, y yo aguardo por 
aquello que me prometió salvarme. Mi al- 
ma está alzada hacia Di-s, soy de aquellos 
que aguardan por el amanecer de la sal- 
vación y vuelven y aguardan por el térmi- 
no ansiado. La congregación de Israel 
ansia por Di-s pues con Él reside la bon- 
dad y aumenta Su redención y salvación 
con Israel., y efectivamente Él habrá de 
perdonar a Israel todas sus iniquidades. 


LI 


27 


337 Sábado 


SALMOS 129-130 
incluso no pudieron contra mí. 3 Sobre mi espalda araron 
los yugueros, extendieron sus surcos. ^ Ado-nai es justo, 
cortó las cuerdas de los malvados. ? Se avergonzarán y se 
tornarán hacia atrás, todos los que odian a Zión. 6 Serán co- 
mo los yuyos de los techados, que antes de ser arrancados 
se marchitan. ” Que no llena su palma el segador, y el extre- 
mo de su prenda el que junta gavillas. *: Y no dicen los tran- 
seüntes “esté la bendición de Ado-nai sobre vosotros”, “ben- 
decimos a vosotros con el nombre de Ado-nai”. 


La congregación de Israel invoca a Di-s desde 
las profundidades y aguarda por su salvación. 


1. Poema de las ascensiones, desde las profundidades 
13 O invoqué a Ti Ado-nai. ? Mi Señor escucha mi voz, 
estén Tus oídos atentos al sonido de mis súplicas. 5 Si las ini- 
quidades habrás de guardar Dios, mi Señor quién perdura- 
rá. ^ Pues conTigo está el perdón, a favor de que seas temi- 
do. ? Tuve esperanza en Ado-nai aguardó mi alma, y por Su 
palabra ansié. * Mi alma a mi Señor, de los que aguardan 
por el amanecer aguardan por el amanecer. ^ Ansia Israel 
por Ado-nai, pues con Ado-nai está la bondad, y abunda con 


Él la redención. $ Y Él redimirá a Israel de todas sus iniqui- 
dades. 


mas no lograron exterminarme. Sobre mi 
espalda araron los enemigos, extendieron 
los surcos de su arado sobre mi espalda 
para oprimirme, empero Di-s, el justo, 
cortó las cuerdas de los malvados que 
quisieron torturarme. Se avergonzarán y 
se tornarán atrás de sus alevosías todos 
los que odian a Zión. Nuestros adversa- 
rios serán como el yuyo que crece en los 
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techados que ya antes de ser arrancado 
se marchita. El segador no llega a llenar 
su palma con estos yuyos, ni el que jun- 
ta las gavillas llena el extremo de su 
prenda con ellos, por cuanto que están 
marchitados. Los transeúntes no bendi- 
cen a los segadores como es la costumbre 
“pose la bendición de Di-s sobre voso- 
tros”, o “bendecimos a vosotros con el 
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ascensiones del Templo Sagrado. Di-s, 
recuerda de David todo lo que afligió a su 
alma y se esforzó para encontrar un lugar 
apto para el Templo Sagrado. Aquello que 
juró a Di-s y prometió a Di-s el Fuerte de 
Jacob, diciendo: "Juro que no entraré a la 
tienda de mi casa, y no subiré al lecho 
tendido para mí, que no dejaré a mis ojos 
dormir ni a mis párpados dormitar; has- 
ta que encuentre un lugar donde pueda 
morar la Presencia Di-vina, una morada 
para el fuerte Di-s, el Di-s de Jacob." He 
aquí que escuchamos la noticia acerca de 
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la construcción del Templo en un lugar 
espléndido, encontramos el sitio en la por- 
ción del territorio de Benjamín quien se 
asemeja a la bestia del bosque ("Benjamín 
como un lobo devorará"). Y dijimos: Vaya- 
mos a la morada de Di-s y prosternémonos 
allí a Su gloria. Levántate Di-s hacia el lu- 
gar de Tu morada en el Templo Sagrado, Tü 
y el Arca de la Ley. Tus sacerdotes vestirán 
las ropas de su servicio y Tus devotos, los 
Levitas cantarán con jübilo delante de Ti. 
A favor de David Tu siervo y por su mérito, 
por favor no dejes de responder al rostro 


27 


339 Sábado 


SALMOS 151-152 


David canta por el sometimiento de su alma a Di-s. 


1. Poema de las ascensiones de David, Ado-nai no 
15 1 se enalteció mi corazón, y no se elevaron mis ojos, 
y no me encaminé con grandezas y con prodigiosidades re- 
motas a mí. ? Sino que coloqué y asemejé mi alma cual un 
bebé sobre su madre, cual un bebé dentro de mí es mi alma. 
3- Ansia Israel por Ado-nai, desde ahora y hasta siempre. 


Un poema por la noticia de la construcción del Templo Sagrado 
y el reinado de la dinastía de David en Zión. 


1. Poema de las ascensiones, recuerda Ado-nai a 
15 2 David, toda su aflicción. ? Aquello que juró a Ado- 
nai, prometió al Fuerte de Israel. 5 Si entraré a la tienda de 
mi casa, si subiré sobre el lecho tendido para mí. * Si permi- 
tiré dormir a mis ojos, a mis párpados dormitar. ? Hasta que 
encuentre un lugar para Ado-nai, una morada para el Fuerte 
de Jacob. 9 He aquí que lo escuchamos en Efrat, lo encon- 
tramos en los campos boscosos. ^ Vendremos a Sus mora- 
das, nos prosternaremos al taburete de Sus pies. $ Levánta- 
te Ado-nai a Tu reposo, Tú y el Arca de Tu poderío. ° Tus sa- 
cerdotes vestirán justicia, y Tus devotos cantarán con jübilo. 
10. A favor de David Tu siervo, no devuelvas el rostro de 


1 3 1 Este salmo es un poema des- 

tinado por David a ser ento- 
nado en las ascensiones del Templo Sa- 
grado. Di-s, mi corazón no se enalteció 
comportándome con autoridad, ni se ele- 
varon mis ojos orgulleciéndome, no me 
encaminé con cosas más grandiosas y 
prodigiosas que yo, sino con integridad y 
sumisión. ("no se enalteció mi alma" en 
el momento que me ungió Samuel como 
rey; "y no se elevaron mis ojos" cuando 
maté a Goliat; "y no me encaminé con 
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grandezas" cuando regresé al reinado; "y 
con prodigiosidades remotas de mí” cuan- 
do retorné el Arca - Bamidbar Rabá 4.) 
Juro, que en lugar de todo esto coloqué 
mi alma y la asemejé a un lactante que se 
encuentra entre los brazos de su madre 
sin posibilidad de moverse y caminar, ¡así 
está mi alma dentro de mí frente a Ti, 
Di-s! La congregación de Israel ansia por 
Di-s desde ahora y hasta siempre. 


1 3 2 Este salmo es un poema des- 
tinado a ser entonado en las 
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Allí, en Zión, haré brotar el orgullo para 
la dinastía de la Casa de David, allí pre- 
paré una lámpara para Mi ungido, para 
iluminar constantemente. A los enemigos 
de David vestiré con vergüenza, ¡y sobre 


él brillará la corona real!". 

1 3 Este salmo es un poema des- 
tinado por David a ser ento- 

nado en las ascensiones del Templo Sa- 

grado. He aquí qué bueno y qué agrada- 

ble es cuando mora la Presencia Di-vina 
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en el Templo Sagrado y allí se sientan 
hermanos y amigos unidos con Di-s. Como 
el esplendor del precioso aceite con el 
que fue ungido Aharón el sacerdote, al 
deslizarse desde su cabeza sobre su barba 
hasta los bordes de su ropa. Así es como 
el esplendor del rocío que se desliza con 
abundancia por el alto monte Jermón 
hasta los montes de Zión, pues allí en 
Zión extendió Di-s la bendición y la vida 
para la eternidad. 


T2 


27 


341 Sábado 


SALMOS 132-133 
Tu ungido. !! Juró Ado-nai a David una verdad, no se retrac- 
tará de ella, del fruto de tu vientre colocaré en el trono de ti. 
12. Si cuidarán tus hijos Mi pacto y Mi testimonio este que les 
habré de enseñar, también sus hijos hasta siempre sentarán 
en el trono de ti. !* Pues eligió Ado-nai a Zión, la deseó co- 
mo morada para Él. !^ Este es mi aposento hasta siempre, 
aquí moraré pues la he deseado. 3^. Su alimento bendeciré 
abundantemente, a sus necesitados saciaré con pan. !6 Y a 
sus sacerdotes vestiré con salvación, y sus devotos cantarán 
jubilosamente. !^ Allí haré brotar el orgullo para David, pre- 
paré una luz para Mi ungido. !* A sus enemigos vestiré de 
vergüenza, y sobre él brillará su corona. 


Un poema acerca de la morada de la Presencia Di-vina en el Templo 


Sagrado y la bendición de los Montes de Zión. 


1. Poema de las ascensiones de David, he aquí qué 
13 3 bueno y qué agradable, cuando se sientan los her- 
manos también unidos. ? Como el aceite precioso sobre la 
cabeza, desciende sobre la barba, la barba de Aharón, que 
desciende por la orilla de sus ropas. * Como el rocío del 
Jermón que desciende sobre los montes de Zión, pues allí 
ordenó Ado-nai la bendición, la vida para la eternidad. 


de Salomón, el hijo del ungido de Di-s, 
al querer ingresar el Arca en el Santuario 
del Templo. Ciertamente le has prometido 
a David un juramento verdadero del cual 
no te retractarás: "De tu simiente, del 
fruto de tu vientre, colocaré un rey para 
sentar sobre tu trono real. Y si habrán de 
cuidar tus hijos Mi pacto y Mi Ley la cual 
les enseñaré - también sus hijos después 
de ellos para siempre habrán de sentar 
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sobre tu trono real". Pues eligió Di-s a 
Zión, la deseó para fijarla como morada 
para Su Presencia. Y dijo Di-s: "Esta es la 
ciudad donde moraré Mi Presencia para 
siempre, aquí habitaré pues la he desea- 
do. Bendeciré su alimento, saciaré con 
pan a sus necesitados. A sus sacerdotes 
vestiré con salvación, y a sus devotos 
colmaré de bien para que puedan cantar 
jubilosamente con corazón rebosante. 
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Di-s quienes permanecéis en la Casa de 
Di-s (los sacerdotes) y os paráis en las 
cortes de la Casa de nuestro Di-s. ¡Alabad 
a Di-s! pues bueno es Él, entonad a Su 
nombre pues agradable es Él. Pues a Ja- 
cob escogió como pueblo, a Israel lo eli- 
gió para ser Su pueblo preciado. Pues yo 
sé, por Sus obras y Sus maravillas, que 
grande es nuestro Di-s más que todas las 
fuerzas superiores. Todo lo que desea Él 
hace, en los cielos, en la tierra, en los 
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pini 
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mares y en todas las profundidades. Eleva 
nubes desde un extremo de la tierra des- 
de el interior del mar, envía relámpagos 
anunciando la llegada de la lluvia, creó 
depósitos para el viento para permanecer 
allí y salir cuando es necesario. Él es 
Quien castigó a los primogénitos de Egip- 
to desde el hombre hasta las bestias. 
Envió sefiales y maravillas dentro de Egip- 
to y sorprendió con Sus plagas al Faraón 


: 


343 SALMOS 154-155 Sábado 


.... 


Un poema acerca de la bendición de Di-s desde Zión. 
1. Poema de las ascensiones, he aquí bendecid a 
134 Adonai todos los siervos de Ado-nai, quienes per- 
manecéis en la Casa de Ado-nai por las noches. ? Alzad 
vuestras manos en el Santuario, y bendecid a Ado-nai. 3- Te 
bendiga Ado-nai desde Zión, el Creador del cielo y la tierra. 


m Día 28 


Una alabanza a Di-s por escoger a Israel para Si 
para ser el pueblo preciado. 


1. Haleluiá alabad al nombre de Ado-nai, alabad oh 
15 5 siervos de Ado-nai. ? Quienes permanecéis en la 
Casa de Ado-nai, en las cortes de de la Casa de nuestro 
Dios. * Haleluiá pues bueno es Ado-nai, entonad a Su nom- 
bre pues es agradable. * Pues a Jacob escogió para Sí Dios, 
a Israel para ser Su tesoro preciado. ? Pues yo sé que gran- 
de es Ado-nai, y nuestro Sefior más que todas las fuerzas. 9 
Todo aquello que deseó Ado-nai hizo, en el cielo y en la tie- 
rra, en los mares y todas las profundidades. ^ Eleva nubes 
desde el extremo de la tierra, relámpagos para la lluvia creó, 
saca el viento de Sus tesoros. ? Quien castigó a los primo- 
génitos de Egipto, desde el hombre hasta las bestias. °- En- 
vió sefiales y maravillas en medio de Egipto, con el Faraón 


1 34 Este salmo es un poema des- 
tinado a ser entonado en las 


ascensiones del Templo Sagrado. Bende- 


y bendecid a Israel, y bendecid a Di-s. Y 
Di-s os bendecirá desde Zión, Él, Quien 
creó el cielo y la tierra y de Él es la ben- 


eo a] 


cid y alabad a Di-s todos Sus siervos quie- 
nes permanecéis en la Casa de Di-s y os 
dedicáis a la Torá por las noches. Voso- 
tros, los sacerdotes, alzad vuestras manos 
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dición. 


13 5 ¡Alabad a Di-s! Alabad al 
nombre de Di-s, alabadlo oh 


siervos de Di-s. Vosotros, servidores de 
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cados de plata y oro no tienen vida, pues 
son obra de la mano humana. Ellos tienen 
boca mas no hablan, ojos y no ven, oídos 
y no escuchan, ni siquiera aliento como 
los animales sale de sus bocas. Como el 
fin de estos ídolos será el fin de sus fa- 
bricantes y de todos los que en ellos con- 
fían. Empero vosotros oh Casa de Israel - 
¡bendecid a Di-s! Casa de Aharón - ¡ben- 
decid a Di-s! Casa de Leví - ¡bendecid a 


EDITORIAL BNEI SHOLEM - www.bneisholem.com.ar 


Di-s! reverentes de Di-s de entre las na- 
ciones quienes se convirtieron al judaís- 
mo - ¡bendecid a Di-s! Bendito es Di-s 
desde Zión Quien hizo morar Su Presencia 


en Jerusalén - ¡alabad a Di-s! 

1 3 Alabad a Di-s pues bueno es Él 
- pues eternamente perdura Su 

bondad. Alabad al Amo de todas las fuerzas 

superiores, alabad al Amo de los ángeles. 

Alabad a Quien obra sólo grandes maravillas 


28 


345 Sábado 


SALMO 135-136 
y con todos sus sirvientes. !9 Quien castigó a pueblos nume- 
rosos, y mató a reyes poderosos. !' A Sijón el rey de los 
amorreos, y a Og el rey de Bashán, y a todos los reinos de 
Kena'an. 1? Y entregó su tierra en heredad, como herencia 
para Israel su pueblo. !* Ado-nai Tu nombre es para siem- 
pre, Ado-nai Tu recordatorio por generaciones y generacio- 
nes. 1* Pues juzgará Ado-nai a Su pueblo, y sobre Sus sier- 
vos se compadecerá. *- Los ídolos de los pueblos son plata 
y oro, obra de las manos del hombre. *?- Boca tienen ellos y 
no han de hablar, ojos tienen ellos y no han de ver. 1- Oídos 
tienen ellos y no han de escuchar, tampoco hay espíritu en 
sus bocas. !* Como ellos serán los que los fabrican, todo 
quien confía en ellos. !?- Oh Casa de Israel bendecid a Ado- 
nai, oh Casa de Aharón bendecid a Ado-nai. 2% Oh Casa de 
Leví bendecid a Ado-nai, reverentes de Ado-nai bendecid a 
Ado-nai. ?* Bendito es Ado-nai desde Zión, Quien mora en 


Jerusalén, Haleluiá. 
La gran alabanza acerca de las bondades de Di-s con Israel. 
1. Agradeced a Ado-nai porque es bueno, pues eterna 
15 6 es Su bondad. ?- Agradeced al Dios de las fuerzas, 


pues eterna es Su bondad. 3 Agradeced al Señor de los seño- 
res, pues eterna es Su bondad. * A Quien obra maravillas 


y a todos sus sirvientes. Y cuando salió 
Israel de Egipto castigó a numerosos pue- 
blos y mató a poderosos reyes. A Sijón el 
rey de los amorreos, a Og el rey de Bas- 
hán y a todos los reinos de Kena'an. Y 
entregó la tierra de Kena'an como heren- 
cia para Israel Su pueblo. Di-s, Tu nombre 
es para siempre, Tu recordatorio por ge- 
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neraciones y generaciones - como Tu 
grandeza de entonces también hoy está 
en Tus manos vengar nuestra causa. Y 
cuando llegue el momento juzgará la cau- 
sa de Su pueblo frente a sus enemigos y 
programará ünicamente cosas buenas pa- 
ra Su sirvientes. Y entonces todos recono- 
cerán que los ídolos de las naciones fabri- 
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atravesar a las tribus de Israel desde el poderosos reyes. Alabad a Di-s Quien so- 
mar a la tierra firme, y sacudió, mareando metió y mató a Sijón el rey de los amo- 
al Faraón y a su ejército en el Mar Rojo. 
Alabad a Di-s Quien condujo a Su pueblo 
por el desierto abasteciendo sus necesi- 
dades. Alabad a Di-s Quien castigó a 
grandes reyes en la guerra de Josué por la VOS. Alabad a Di-s que desde nuestra ba- 
Tierra de Kena'an, allí mató a enormes y jeza y aflicción en Egipto nos recordó 


rreos y a Og el rey de Bashán. Alabad a 
Di-s que entregó sus tesoros en heredad, 
la herencia se la entregó a Israel Sus sier- 
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347 SALMO 156 Sábado 
grandiosas sólo, pues eterna es Su bondad. ? Al Creador de 
los cielos con entendimiento, pues eterna es Su bondad. 9 
A Quien extendió la tierra sobre el agua, pues eterna es Su 
bondad. 7 A Quien creó luminarias grandes, pues eterna es 
Su bondad. * Al sol para dominar durante el día, pues eter- 
na es Su bondad. ? A la luna y estrellas para que dominen 
por la noche, pues eterna es Su bondad. *% A Quien casti- 
gó a Egipto con sus primogénitos, pues eterna es Su bon- 
dad. !! Y sacó a Israel de dentro de ellos, pues eterna es Su 
bondad. *? Con mano fuerte y con brazo extendido, pues 
eterna es Su bondad. !* A Quien partió el Mar Rojo en par- 
tes, pues eterna es Su bondad. !^ E hizo atravesar a Israel 
dentro de él, pues eterna es Su bondad. 15- Y sacudió al Fa- 
raón y a su ejército en el Mar Rojo, pues eterna es Su bon- 
dad. 1% A Quien condujo a Su pueblo por el desierto, pues 
eterna es Su bondad. !7 A Quien castigó a reyes grandes, 
pues eterna es Su bondad. * Y mató a reyes poderosos, 
pues eterna es Su bondad. !?- A Sijón el rey de los amorreos, 
pues eterna es Su bondad. 2% Y a Og el rey de Bashán, pues 
eterna es Su bondad. ?'! Y entregó su tierra en heredad, 
pues eterna es Su bondad. ?? Una herencia para Israel Su 
sirviente, pues eterna es Su bondad. 2- Que en nuestra ba- 
jeza recordó nosotros, eterna 


para pues 


y no necesita de la ayuda ajena. Alabad 
a Quien creó el cielo con entendimiento, 
a Quien extendió la tierra firme sobre las 
aguas al comienzo de la creación. Alabad 
a Quien creó grandes luminarias para ilu- 
minar al mundo; al sol para dominar e ilu- 
minar durante el día y a la luna y las es- 
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trellas para dominar e iluminar por la no- 
che. Alabad a Di-s que castigó a los pri- 
mogénitos de Egipto y sacó a Israel Su 
pueblo de allí adentro, los sacó con ma- 
no fuerte y brazo extendido. Alabad a Di-s 
Quien partió el Mar Rojo en doce partes 
para las doce tribus y de este modo hizo 
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una tierra extranjera? Dice la congrega- 
ción de Israel: Si te olvidaré Jerusalén - 
olvidará mi diestra su habilidad de tocar 
instrumentos. Se adherirá mi lengua al 
paladar y no podré hablar - si no te re- 
cordaré, si no colocaré la memoria de la 
destrucción de Jerusalén por encima de 
todas mis alegrías. Recuerda Di-s para los 
hijos de Esav, Edom, el día de la destruc- 
ción de Jerusalén, cuando hablaban entre 
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ellos: destruid la ciudad, destruidla com- 
pletamente hasta sus cimientos. ;Ay de ti 
reino de Babilonia, tu fin será la desola- 
ción! Dichosa la persona que se vengará 
de ti y te pagará acorde a tu cruel 
retribución con que te comportaste con 
nosotros. Dichosa la persona que agarra- 
rá a tus infantes y los estrellará contra 
una roca tal como obraste con nuestros 
infantes. 


28 


349 SALMOS 156-157 Sábado 
es Su bondad. ?^ Y nos rescató de nuestros opresores, pues 
eterna es Su bondad. ?*: Da pan a toda carne, pues eterna 
es Su bondad. ?9. Agradeced al Dios de los cielos, pues eter- 


na es Su bondad. 


El juramento de la congregación de Israel de recordar a Jerusalén 
y un pedido a Di-s que tome venganza de sus destructores. 


!- Junto a los ríos de Babilonia allí nos sentábamos, 
157 también llorábamos, cuando recordábamos a 
Zión. ? Junto a los sauces dentro de ella, colgamos nuestros 
violines. 5 Pues allí nos exigían nuestros captores palabras 
de canto, y los que se burlaban de nosotros alegría, cantad 
para nosotros del canto de Zión. * Cómo cantaremos el can- 
to de Ado-nai, sobre tierra extranjera. ? Si te olvidaré oh Je- 
rusalén, olvidará mi diestra. 9 Se adhiera mi lengua a mi pa- 
ladar, si no te recordaré, si no elevaré a Jerusalén sobre mi 
primordial alegría. ^ Recuerda Ado-nai para los hijos de 
Edom el día de Jerusalén, quienes dicen destruid destruid 
hasta la cimiente de ella. * Oh hija de Babilonia devastada, 
bienaventurado quien retribuirá a ti tu merecido que nos pa- 
gaste a nosotros. ? Bienaventurado quien agarrará y estre- 
llará a tus infantes contra la roca. 


y nos rescató de la mano de nuestros 
opresores. Alabad a Di-s Quien provee ali- 
mento a todo ser. Alabad al Dios de los 
cielos Quien provee alimento a todo ser 
viviente, pues eterna es su bondad. 


Junto a la orilla de los ríos de 
13 7 Babilonia, cuando fuimos 
exiliados allí, nos sentamos y llorábamos 
cuando recordábamos a Zión de la cual 
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fuimos echados. Junto a las ramas de los 
arbustos del sauce en la tierra de Babilo- 
nia colgamos nuestros violines, pues allí 
nos exigían los babilonios, nuestros cap- 
tores, entonar con los violines palabras 
de canto, nuestros enemigos burlándose 
de nosotros nos pedían que los alegremos 
diciendo: ¡cantad para nosotros de los 
cantos de Zión! Les respondimos: ¿Cómo 
podremos cantar el canto de Di-s sobre 
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ünicamente cantos acerca de los caminos 
de Di-s y relatar acerca de Sus obras - 
Iben Ezra) pues grande es la gloria de Di- 
s también a sus ojos. Pues exaltado y su- 
perior es Di-s y a pesar de esto observa 
desde las alturas al pequeño y lo vigila pa- 
ra bien, y al altanero que se vanagloria lo 
atormenta desde las alturas. Si alguna vez 
habré de encontrarme en una situación de 
pesar - ¡por favor concédeme vida! Por la 
furia y enojo de mis enemigos extiéndeme 
Tu mano para ayudarme y me salve Tu ma- 
no derecha. Di-s accederá a mi pedido; 
iciertamente Tu bondad es eterna! No 
abandones la construcción de Tu Templo 
Sagrado el cual establecieron Tus manos. 
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Este salmo es un cántico que 
13 9 compuso David para el con- 
ductor del coro en el Templo Sagrado. (Es 
un salmo muy honrado acerca de los ca- 
mino del Todopoderoso, y no hay entre 
todos los salmos uno como él). Di-s, exa- 
minaste mi corazón y lo conoces bien. Tú 
sabes cuando permanezco en la Casa de 
Di-s y cuando me levanto para salir a la 
guerra, y sabes atraerme y acercarme a Ti 
desde la lejanía de las alturas. Alrededor 
de mi andar y mi descansar colocaste un 
encuadre para que no obre sin Ti; todos 
mis caminos Tú sabes y conoces. 


112 
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351 SALMOS 138-139 Sábado 


Agradecimiento de David por su liberación y un pedido por el futuro. 


1. De David te agradeceré con todo mi corazón, 
1 3 8 frente a ministros cantaré a Ti. ?- Me prosternaré ha- 
cia el Santuario de Tu santidad, y agradeceré a tu nombre por 
Tu bondad y por Tu verdad, pues exaltaste por sobre todo Tu 
nombre Tu promesa. 5 En el día que invoqué y me respondis- 
te, me engrandeciste dando a mi alma poder. 4 Te agradece- 
rán Ado-nai todos los reyes de la tierra, pues escucharon las ex- 
presiones de Tu boca. ?- Y cantarán de los caminos de Ado-nai, 
pues grande es la gloria de Ado-nai. 9 Pues exaltado es Ado- 
nai y al pequefio observa, y al alto desde lejos lo atormenta. ^ 
Si andaré en medio de una penuria me concederás vida, por la 
furia de mis enemigos extenderás Tu mano, y me salvará Tu 
diestra. 8 Ado-nai consentirá conmigo, Ado-nai Tu bondad es 
eterna, las obras de Tus manos no aflojes. 


Un cántico acerca de la Providencia Di-vina Quien observa y vigila hasta lo 
recóndito de las obras del hombre y acerca de la preciosura de los justos. 


1. Para el conductor de David un cántico, Ado-nai me 

1 3 9 investigaste y sabes. ? Tú conoces cuando me siento y me 
levanto, comprendiste para acogerme desde lejos. 3 Mi andar y mi 
descanso encuadraste, y con todos mis caminos te familiarizaste. 


1 3 8: es un salmo de David. 

Agradeceré a Ti, Di-s, con todo 
mi corazón, incluso en presencia de minis- 
tros y nobles cantaré a Ti. Me prosternaré 
frente a Tu santo Santuario y agradeceré a 
Tu nombre por Tu bondad y por Tus prome- 
sas que se realizaron verdaderamente; 
ciertamente Tus nombres indican fuerza y 
venganza - engrandeciste por sobre ellos 
Tu expresión acerca de Tu modalidad de 
beneficiar y perdonar. El mismo día en que 
invoqué a Ti me respondiste, me engrande- 
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ciste y diste coraje a mi alma. Reconocie- 
ron a Ti todos los reyes de la tierra cuan- 
do escucharon las expresiones de Tu boca 
y Tus mandamientos sagrados desde el 
monte Sinaí (Cuando dijo Di-s los primeros 
dos mandamientos acerca de Su unicidad, 
dijeron las naciones que busca Su propio 
honor, cuando escucharon "Honra a tu pa- 
dre y a tu madre" se retractaron y acepta- 
ron también los primeros mandamientos). 
Y cantarán acerca de los caminos de Di-s 
(no cantos de pasión ni cantos de guerra, 
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ridad y la luz son iguales frente a Ti. Tú 
creaste mi mente que piensa, y cuando 
aún estaba en el vientre de mi madre me 
cubriste con huesos y tendones. Te agra- 
deceré pues maravillosamente fui creado, 
son maravillosas Tus obras en la creación 
del hombre, y mi alma esto lo sabe muy 
bien. No son ocultos de Ti mi estructura 
y mi cuerpo que fueron formados en se- 
creto y fui esculpido en las secciones in- 
feriores de mi lugar de nacimiento en el 
útero de mi madre. Tus ojos me vieron 
cuando aún era materia no formada antes 
de nacer; ciertamente en Tu libro están 
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inscriptas todas las personas y sus días 
como si ya hubieran sido creados, y esto 
fue al principio de la creación antes que 
haya existido el primer día. Y la congre- 
gación de Israel habrá de decir: ¡cuán 
preciados son los justos que se amigaron 
con Di-s, cuán enorme es el cálculo de 
sus buenas acciones! Si habría de contar 
sus acciones - ¡serían más que los granos de 
arena! Aún al encontrarme al final de las ge- 
neraciones sigo atada a Ti y no me desvié 
detrás de Ti (por la fuerza de estos justos). 


112 
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353 Sábado 


SALMO 159 
^ Pues no hay palabra en mi lengua, ciertamente Ado-nai la co- 
nociste enteramente. 5- Por detrás y por delante me creaste, y 
colocaste sobre mí Tu palma. * Encubierto está el saber de mí, 
exaltado no podré a él. ” Dónde iré de Tu espíritu, y a dónde 
de Tu Presencia me escaparé. * Si ascendeié al cielo allí estás 
Tú, si extendiere en el Abismo he aquí que estás. °- Alzaré alas 
del alba, moraré en los confines del mar. *% También allí Tu 
mano me conducirá, y me asirá Tu diestra. 1! Y habré de de- 
cir ciertamente la oscuridad me ensombrecerá, y la noche se- 
rá luz para mí. '? Tampoco la oscuridad no es oscura para Ti, 
y la noche cual el día iluminará, como la oscuridad así es la 
luz. 1: Pues Tú formaste mis mentes, me tapaste en el vientre 
de mi madre. !^ Te agradeceré por cuanto que maravillosa- 
mente fui formado, maravillosas son Tus obras, y mi alma lo 
sabe mucho. 1*- No fue oculta mi estructura de Ti, cuando fui 
creado en secreto, fui esculpido en las secciones inferiores de 
la tierra. 1% Mi materia no formada vieron Tus ojos, y sobre 
Tu libro todos son escritos, por días serían creados y para Él 
uno son ellos. !7 Y para mí cuán preciados son Tus queridos 
oh Dios, cuán poderosos son sus cálculos. !*- Los contaré más 
que la arena habrán de ser, llego al final y continúo 


Pues antes que pronuncie una palabra 
con mi lengua - Tü ya todo aquello que 
quería decir lo sabes. Tü me creaste por 
detrás y por delante, todos mis movi- 
mientos; colocaste sobre mí Tu dominio. 
El entendimiento está encubierto de mí, 
es demasiado exalto para mí y no lo pue- 
do comprender. ;A dónde me iré del espí- 
ritu de Tu furia? ¿A dónde me escaparé de 
Tu Presencia? Si habré de ascender al cie- 
lo - ¡allí estás Tú! Cuando extenderé el 
abismo como lecho para mí ;allí estás! Si 
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haré para mí alas para volar con la velo- 
cidad de los rayos de la luz del alba, has- 
ta que haya de morar en las profundida- 
des del mar, también allí Tu mano me ha- 
brá de conducir, también allí me asirá Tu 
mano derecha. Y si habré de decir que la 
oscuridad me ensombrezca y me oculte de 
Ti, la noche será para mí como una corti- 
na de oscuridad para no ser visto; tam- 
bién allí no tengo refugio, no hay oscuri- 
dad que ensombrezca frente a Ti, y para 
Ti la noche como el día ilumina, la oscu- 
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Este salmo es un cántico que 


14 compuso David para el con- 


ductor del coro en el Templo Sagrado. Li- 
bérame Di-s del hombre malvado, protége- 
me del que comete violencia y asalto. 
Ellos traman malicias en su corazón todos 
los días - provoca que haya guerras en sus 
moradas. Ellos afilan sus lenguas para ha- 
blar malicias como la serpiente que afila 
su lengua para morder, y siempre hay en 
sus labios veneno de una araña dañina. 
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Cuídame Di-s de las manos del malvado, 
protégeme del hombre violento, quienes 
traman empujar mis pies para hacerme 
tropezar. Estos soberbios malvados escon- 
dieron una trampa para atraparme, ya ex- 
tendieron sogas para cerrar la red a mi al- 
rededor por el sendero donde yo camino, 
constantemente colocan tropiezos para 
hacerme caer. Dije a Di-s: "Mi Di-s eres Tú, 
escucha oh Di-s a la voz de mis süplicas." 
Di-s, Tú eres el poder de mi salvación, 


112 
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355 Sábado 


SALMOS 139-140 
conTigo. *” Si exterminaras oh Dios al malvado, y hombres 
sanguinarios apartaos de mí. ?% Quienes te han de recordar 
para alevosías, pronunciaron en vano Tus enemigos. ?!- 
Ciertamente a quienes te odian Ado-nai he de odiar, y con- 
tra Tus revolucionarios reñiré. 22- Un extremo odio los odié, 
en enemigos se convirtieron para mí. ?* Indágame Dios y 
conoce mi corazón, examíname y conoce mis pensamientos. 
24. Y observa si un camino de disgusto hay en mí, y condúce- 
me por el camino eterno. 


m Día 29 (Cuando el mes es de 29 días, se dice también el del día 30). 
Un pedido a Di-s que libere a los justos de los malvados. 


1 Para el conductor un cántico de David. ? Libé- 
140 rame Ado-nai de la persona mala, del hombre vio- 
lento guárdame. 3 Quienes proyectan maldades en el cora- 
zón todos los días, vivirán tramando guerras. * Afilaron sus 
lenguas como una serpiente, veneno de araña hay bajo sus 
labios eternamente. ? Cuídame Ado-nai de las manos del 
malvado, del hombre violento guárdame, quienes proyectaron 
hacer tropezar mis pies. 9 Escondieron los arrogantes una 
trampa para mí y sogas, extendieron una red por mi sendero, 
obstáculos colocaron para mí eternamente. ^ Dije a Ado-nai 
mi Dios eres Tú, escucha Ado-nai la voz de mis súplicas. 
8- Dios (escrito Ado-nai) mi Señor el poder de mi salvación, 


Quién dará y exterminarás, Tú, mi Di-s, al 
malvado que me impide servirte, y que los 
hombres sanguinarios se aparten de mí. 
Pues ellos pronuncian Tu nombre sobre 
sus malos designios, Tus enemigos pro- 
nuncian en vano Tu nombre. Ciertamente 
yo a quienes te odian odiaré, y contra 
quienes se rebelan contra Tu Torá refiiré. 
Los aborrezco con un odio extremo, son 
como enemigos para mí. Y yo, indágame 
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Di-s y sabrás que mi corazón está íntegro 
en Tu fe, examíname y sabrás que mis 
pensamientos son ünicamente hacia Ti. Y 
si habrás de ver que en mis caminos hay 
acciones para enfurecerte - tómame y 
condüceme por el camino de toda la tie- 
rra (si por algün momento hay en mi co- 
razón un pensamiento que no es adecua- 
do, que no es correcto a Tus ojos, ¡exter- 
míname enseguida! - Iben Ezra). 
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y el juicio de los necesitados y vengará su 
causa. Empero apurará Di-s la salvación 
para que agradezcan los justos a Su nom- 
bre y los rectos se sienten a inquirir a Di- 


s y rezar delante de Él. 

Este salmo es un cántico que 
1 4 compuso David. Di-s clamé a 
Ti, apresúrate a mi ayuda, escucha mi voz 
cuando clamo a Ti. Sea mi plegaria digna 
delante de Ti como el acercamiento de un 
incienso; cuando alzo mis palmas hacia Ti 
y rezo sea considerado como la ofrenda 
que se acerca al atardecer. Crea una guar- 
dia para mi boca para que hable limpidez 
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en mi plegaria y sea aceptada, cuida las 
puertas de mis labios para que hablen co- 
mo es digno. Que no se incline mi cora- 
zón a malas causas a obrar acciones ma- 
lignas junto a los que obran falsedades, y 
no me siente a comer con ellos de sus de- 
licias. Es bueno para mí cuando el justo 
profeta me golpea con la vara de su re- 
proche que es para mí un favor, a pesar 
que sobre mí fue ungido el óleo de reale- 
za no quitaré mi cabeza de su reproche 
para luchar contra los malvados, pues esa 
es mi plegaria constantemente que no 
tropiece con ellos. 


U2 


357 Sábado 


SALMOS 140-141 
protegiste a mi cabeza en el día de batalla. ?: No concedas 
Ado-nai las ansias del malvado, su conspiración no lleves a 
cabo, se exaltarán eternamente. !?. El grupo de los que me 
rodean, la injuria de sus labios los cubra. !!- Se desplomen 
sobre ellos carbones encendidos, al fuego los tumbe, en gue- 
rras para que no se levanten. !? El difamador no se esta- 
blezca en la tierra, al hombre violento el daño lo atrape pa- 
ra ser empujado y desplazado de su Tierra. !* Sé que eje- 
cutará Ado-nai la justicia del pobre, el juicio de los necesita- 
dos. 
tarán los rectos delante de Tu Presencia. 


14. Empero los justos agradecerán a Tu nombre, se sen- 


El pedido del justo que su plegaria sea aceptada como un 
incienso y una ofrenda, y por la derrota de los malvados. 


1. Cántico de David, Ado-nai invoqué a Ti apresúrate 

141 a mí, escucha mi voz cuando invoco a Ti. 2- Esté pre- 

parada mi plegaria un incienso delante de Ti, el alzar de mis 
palmas, una ofrenda del atardecer. 3 Coloca Ado-nai una 
guardia para mi boca, guarda sobre las puertas de mis labios. 
4. No inclines mi corazón a una causa incorrecta, para obrar 
acciones con maldad junto a personas que cometen impostu- 
ras, y no coma de sus delicias. ? Me atormente el justo 
en bondad y me reproche, el óleo de la cabeza no prives de 
mi cabeza, pues todavía mi plegaria es por sus maldades. 


Tú cubres y escudas mi cabeza en el día 
de guerra. No permitas al malvado llevar 
a cabo su anhelo, no dejes que realice su 
maligno pensamiento con el que se podrá 
vanagloriar siempre. Este grupo de malva- 
dos quiere desviarme de Ti - que los cu- 
bra la mentira misma que llena sus bocas. 
Que se desplomen debajo de las brasas 
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ardientes del Infierno, sean lanzados al 
fuego, en batallas y guerras - para que 
nunca vuelvan a levantarse. Que el difa- 
mador no tenga un camino digno en la 
tierra, a este hombre violento su malicia 
lo atrape para ser empujado de un sufri- 
miento a otro. Yo sé que finalmente eje- 
cutará Di-s la justicia del pobre usurpado 
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14 Este salmo es un cántico que 

compuso David por interme- 
dio de un intérprete, la plegaria que al- 
zó en la cueva cuando era perseguido 
por el rey Saúl. Con mi voz clamaré a 
Di-s, con mi voz imploraré a Di-s ("cla- 
maré a Di-s " que no caiga yo en sus 
manos; " imploraré a Di-s " que no cai- 
ga él en mis manos - Midrash Shojer 
Tov). Volcaré delante de Él mi plegaria 
y mi dolor, declararé delante de Él mi 
sufrimiento, cuando se desfallece por 
dolor dentro de mí mi espíritu, Tú, Di-s, 
conoces mi camino cuántos tropiezos 
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hay en él, en este sendero que yo tran- 
sito escondieron mis enemigos una 
trampa para atraparme. Mira hacia el 
lado derecho y observa que no tengo 
un conocido que objete contra mis per- 
seguidores, no tengo huída y no hay 
quien demande mi alma para venir a 
ayudarme. Por eso clamé a Ti Di-s, dije 
que ünicamente Tü eres mi refugio, 
Tü eres mi parte en la tierra de la 
vida. Atiende a mi plegaria pues me debi- 
lité mucho, rescátame de mis persegui- 
dores pues son más fuertes y poderosos 
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SALMOS 141-142 
6- Se escabulleron en manos de la roca sus jueces, y escucha- 
ron mis palabras pues fueron placenteras, pero no obe- 
decieron. ” Como el que cuartea y rompe en la tierra, se 
desparramaron nuestros huesos a la boca del abismo. 8- Pues 
a Ti Dios (escrito Ado-nai) mi Señor, mis ojos, en Ti me 
amparé, no arrojes mi alma. ° Cuídame de la trampa que 
colocaron para atraparme, y los obstáculos de los que come- 
ten imposturas. 1% Caigan en sus trampas los malvados, con- 
juntamente yo me fugaré. 


La plegaria de David cuando se encontraba en la cueva sólo y clamando. 


1. Maskil de David, cuando estaba en la cueva una 
142 plegaria. ? Mi voz a Ado-nai clamaré, mi voz a 
Ado-nai imploraré. 3 Volcaré delante de Él mi plegaria, mi 
pesar delante de Él declararé. ^ Cuando se desfallecía sobre 
mí mi espíritu, y Tú conociste mi camino, en el sendero es- 
te que me dirijo escondieron una trampa para mí. ? Obser- 
va a la derecha y mira y no tengo un conocido, se ha perdi- 
do la huída de mí, no hay quien inquiera por mi alma. 9: Cla- 
mé a Ti Ado-nai, dije Tú eres mi refugio, mi parte en la tie- 
rra de la vida. ^ Atiende a mi clamor pues me debilité mu- 
cho, rescátame de mis perseguidores pues son más fuertes 


Pues los jueces y dirigentes de los que 
cometen imposturas se descarrían del 
buen camino y se entregan en manos de 
su instinto que es duro cual una roca, y a 
pesar de haber escuchado mis placenteras 
palabras - no se arrepintieron de su ca- 
mino. Como el que cuartea y tala árboles 
y los trozos se desparraman - así fueron 
desparramados nuestros huesos hasta la 
boca del abismo, y todo esto lo sufrimos 
por la malicia de estos malvados. Y nue- 
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vamente te pediré, ciertamente a Ti, Di-s, 
mis ojos se dirigen y en Ti me refugié - 
por favor no arrojes mi alma de delante 
de Ti. Cuídame de la red que mis enemi- 
gos escondieron para mí, cuídame de las 
trampas de los que cometen imposturas. 
Que caigan los mismos malvados en la 
trampa que extienden para mis pies, que 
caigan juntos cuando pase yo por allí y 
no puedan atraparme. 
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la tierra y me hizo habitar en la oscuridad 
del abismo donde moran los muertos des- 
de siempre. Y mi espíritu se desvaneció 
por tanto pesar, y mi corazón se obstruyó 
dentro de mí por asombro y consterna- 
ción. Y he aquí que recordé los días de 
antaño, cuando hiciste milagros para no- 
sotros, reflexioné acerca de Tus maravillo- 
sas obras y conversé acerca de la obra de 
Tus manos por nosotros. Extiendo mis 
manos con plegarias hacia Ti, mi alma es- 
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tá sedienta por Ti en el exilio como una 
tierra fatigada y árida que ansía siempre 
por agua. Apresürate y respóndeme Di-s, 
afiora y anhela mi espíritu por Ti, por fa- 
vor no ocultes Tu rostro de mí, pues si no 
me contestas seré comparado a los que 
descienden al pozo de sepultura. Hazme 
escuchar ya Tu bondad con el brotar del 
día de la redención pues en Ti confié; ins- 
trüyeme en el camino que debo andar 


vo 
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SALMOS 142-145 
que yo. ? Saca del encierro mi alma, para agradecer a Tu 
nombre, conmigo coronarán los justos cuando retribuyas so- 
bre mí. 


El pedido del poeta quien está sediento por Di-s 
y por la redención del exilio. 


1. Cántico de David, Ado-nai escucha mi plegaria, 

143 atiende a mi súplica, por Tu fidelidad respóndeme 

con Tu rectitud. ? Y no entres en juicio a Tu sirviente, pues no 
será inocente delante de Ti todo ser viviente. * Pues persiguió 
el enemigo mi alma, aplastó contra la tierra mi vida, me hizo 
sentar en lugares oscuros como los muertos eternamente. ^ Y 
se desfalleció sobre mí mi espíritu, en mi interior se consternó 
mi corazón. * Recordé los días de antaño, reflexioné acerca de 
todas Tus obras, acerca de la creación de Tus manos he de con- 
versar. 9: Extendí mis manos hacia Ti, mi alma cual una tierra 
fatigada hacia Ti eternamente. ^ Apresúrate respóndeme Ado- 
nai, anhela mi espíritu, no ocultes Tu rostro de mí y seré com- 
parado con los que descienden a la fosa. $ Hazme escuchar 
por la mañana Tu bondad pues en Ti confié, hazme conocer el 
camino este por el que andaré pues a Ti elevé mi alma. ° Res- 
cátame de mis enemigos Ado-nai, hacia Ti oculté mis preocu- 


paciones. !9 Enséñame a hacer Tu voluntad pues Tú 


29 


que yo. Saca mi alma de la cueva que me 
encierra para que pueda agradecer a Tu 
nombre; los justos te coronarán por mí, 
te nombrarán Rey y reconocerán Tu nom- 
bre al ver que retribuyes con bondad a 
Tus reverentes. 


14 


Este salmo es un cántico que 
compuso David. Di-s, escu- 
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cha mi plegaria, atiende a mi süplica, así 
como me prometiste fielmente salvarme 
respóndeme acorde a Tu rectitud. No en- 
tres ahora en juicio con Tu siervo; si ha- 
brás de juzgar a cada persona acorde a 
sus acciones - nadie en el mundo saldrá 
inocente de delante de Ti. Si pequé con- 
tra Ti, ya fui castigado pues persiguió el 
enemigo mi alma, aplastó mi alma hasta 
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mi benefactor y mi fortaleza (mi benefac- 
tor en mi sosiego y mi fortaleza en mi pe- 
sar - Iben Ezra), Él es mi alta torre y mi 
liberador, es mi escudo y en Él encuentro 
refugio, Él es Quien debilita y subyuga a 
los pueblos bajo mi dominio. Di-s, ¿qué 
son frente a Ti los hombres de los pueblos 
que nos oprimen para que les concedas 
grandeza? ¿Qué son estos seres humanos 
que los tomas en consideración? El hom- 
bre se asemeja al aliento que no tiene 
existencia, todos sus días pasan como la 
sombra de un ave que vuela por el aire. 
Di-s, inclina Tus cielos hacia abajo y revé- 
late a nosotros, toca a los reyes de los 
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pueblos que se comparan a poderosas 
montañas y desaparecerán como el humo. 
Suelta sobre ellos relámpagos y se disper- 
sarán, envía sobre ellos Tus flechas y se 
desconcertarán. Extiende hacia mí Tu ma- 
no desde el cielo y sácame de las penurias, 
y rescátame de los enemigos que aúllan 
como aguas copiosas y de las manos de los 
extraños que se levantaron contra mí. Cu- 
yas bocas hablaron frivolidades y juran en 
falso con su mano derecha. Di-s, un nue- 
vo cántico cantaré a Ti por la bondad que 
obraste conmigo, con el arpa de diez cuer- 
das entonaré delante de Ti. Ciertamente Tú 
eres Quien concede salvación a los reyes 
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eres mi Dios, Tu Espíritu bueno me conducirá por una tie- 
rra llana. 11 A favor de Tu nombre Ado-nai concédeme vi- 
da, con Tu rectitud saca del pesar mi alma. *? Y con Tu bon- 
dad corta a mis enemigos, y exterminarás a todos los que 


oprimen mi alma, pues yo soy Tu siervo. 


Un pedido de David a su Baluarte que disperse a sus enemigos 
y una promesa que cantará un nuevo cántico por el favor. 


144 


la guerra. ? Mi benefactor, y mi fortaleza, mi alta torre, y el 


1. De David bendito es Ado-nai mi Roca, Quien 
adiestra mis manos para la batalla, mis dedos para 


refugio para mí, mi escudo, y en Él me amparé, Quien subyu- 
ga mi pueblo debajo de mí. 3 Ado-nai, qué es el hombre pa- 
ra que lo conozcas, el hijo del humano para que lo estimes. 
^ El hombre al aliento se asemeja, sus días son como una 
sombra que pasa. * Ado-nai inclina Tus cielos y desciende, to- 
ca a las montañas y que se humeen. *: Suelta un relámpago 
y dispérsalos, envía Tus flechas y aterrorízalos. 7^ Extiende 
Tus manos desde lo alto, libérame y rescátame de las aguas 
copiosas, de la mano de los extraños. * De quienes la boca 
habló frivolidad, y su diestra es una diestra de falsedad. 
?- Dios un cántico nuevo cantaré a Ti, con el arpa de diez cuer- 


das entonaré a Ti. !9 Quien concede salvación a los reyes, 


pues únicamente a Ti se dirige mi alma 
para que me salves. Rescátame de mis 
enemigos, Di-s, mis sufrimientos yo ocul- 
to de los demás y no los divulgo, única- 
mente a Ti pues sólo Tus manos pueden 
salvarme. Enséñame a saber cuál es Tu vo- 
luntad para obrar acorde a ella, Tú, Di-s, 
el Espíritu de Tu santidad bondadoso me 
conduzca por el camino correcto. A favor 
de que sea exaltada la honra de Tu gran 
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nombre concédeme vida, con Tu rectitud y 
Tu bondad saca por favor del pesar a mi 
alma. Con Tu bondad corta a mis enemi- 
gos y extermina a todos los opresores de 
mi alma pues yo soy Tu fiel sirviente. 


Este es un salmo de David. 
1 44 Bendito es Di-s mi roca, y mi 
fortaleza, Quien adiestra mis manos para 
la batalla y mis dedos para la guerra. Él es 
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tros graneros están llenos de todo lo me- 
jor y abastecen de una cosecha hasta la 
siguiente; nuestros rebafios se reprodu- 
cen de a miles y de a millares y llenan 
nuestros campos. Nuestros dirigentes y 
generales son aceptados por la genera- 
ción y sus palabras son escuchadas, y por 
esta razón no hay irrupciones entre noso- 
tros no emergen malas noticias y no hay 
voces de llanto de guerra en nuestras ca- 
lles. Dichoso el pueblo que todo lo bueno 
que aquí se detalla ocurre con él; dicho- 
so el pueblo que Di-s es su Di-s, ya que 
todo lo bueno de Él emerge. 


Este salmo es un cántico de 
1 45 alabanza que compuso 
David. Te exaltaré mi Di-s el Rey, y 
bendeciré a Tu nombre para siempre 
eternamente. Todos los días yo bendigo 
a Ti y alabo Tu nombre para siempre eter- 
namente. Grande es Di-s y muy loado, 
pues no hay examen para Su grandeza y 
ella no está al alcance de las personas. 
Cada generación elogia Tus obras a la 
generación siguiente, y relatan Tus he- 
roísmos. También yo hablo acerca del es- 
plendor de la gloria de Tu magnificencia 


9») 
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SALMOS 144-145 
Quien libera a David Su siervo, de la espada malvada. !' Li- 
bérame y rescátame de la mano de los extraños, de quienes 
la boca habló frivolidad, y su diestra es una diestra de false- 
dad. 1? Puesto que nuestros hijos son como retoños, creci- 
dos en su juventud, nuestras hijas son como pilastras, labra- 
das con el formato de un palacio. !* Nuestros graneros es- 
tán llenos, producen de cosecha en cosecha, nuestros reba- 
ños se reproducen de a miles de a millares en nuestros cam- 
pos. !^ Nuestros dirigentes son aceptados, no hay irrupción 
y nada emerge, y no hay llanto en nuestras calles. !^ Biena- 
venturado el pueblo que así es para él, bienaventurado el 
pueblo que Ado-nai es su Dios. 


m Día 30 


Un cántico de alabanza acerca de la superioridad de Di-s, 
Su benevolencia, Sus bondades y Su reino. 


1. Alabanza de David, te exaltaré mi Dios el Rey, 
145 y bendeciré Tu nombre para siempre eterna- 
mente. ? Todos los días bendeciré a Ti, y alabaré Tu 
nombre para siempre eternamente. 3 Grande es Ado-nai 
y loado enormemente, y a Su grandeza no hay fin. 
^ Una generación a otra generación elogiará Tus obras, 
y Tus heroísmos relatarán. 5: El esplendor de la gloria 


de Tu magnificencia, y las palabras de Tus maravillas 


(salvó al rey Saül de derramar sangre ino- 
cente y a David de ser asesinado - Ras- 
h"1), Quien saca a David Su siervo de la 
malvada espada. También ahora en mi 
opresión sácame y rescátame de la mano 
de los extraños que se levantaron contra 
mí y cuyas bocas hablan frivolidades y ju- 
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ran en falso con su mano derecha. Tam- 
bién ahora es una generación digna, 
nuestros hijos son como retoños esbeltos 
desde la juventud sin defecto; nuestras 
hijas son bellas sin pecados y se aseme- 
jan a pilastras preciosas y pulidas labra- 
das con el formato de un palacio. Nues- 
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Su reino. Pues Tu reino es el reino de to- 
dos los mundos y Tu gobierno es en todas 
las generaciones. Sostiene Di-s a todos 
los que caen y erige a todos los que se 
encuentran sometidos y decaídos. Y por 
lo tanto, los ojos de todas las personas 
se alzan a Ti con esperanza, y ciertamen- 
te Tú le das el alimento a cada uno en el 
momento adecuado. Abres Tu mano am- 
plia y satisfaces a todo ser viviente de 
acuerdo a su deseo y lo que necesita. 
Justo es Di-s en todos Sus caminos con 


Sus criaturas, y es magnánimo en todas 
Sus obras actuando con bondad (todo lo 
que Di-s nos da es en forma de favor, ya 
que nada nos debe - Iben Ezra). Cerca 
está Di-s de todos los que le claman, 
de todos aquellos que claman a Él con 
sinceridad y no para probarlo. Di-s 
hace y cumple la voluntad de Sus reve- 
rentes y accede a ellos, escucha sus rue- 
gos y los salva de las penurias. Protege 
Di-s a todos los que lo sirven con amor, 
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conversaré. * Y el poder de Tus temibles hazañas dirán, y 
Tu grandeza contaré. ” La memoria de la abundancia de 
Tus bondades expresarán, y Tu rectitud cantarán con júbi- 
lo. 8: Compasivo y misericordioso es Ado-nai, pausado en 
enojo y grande en bondad. ?. Bueno es Ado-nai para todos, 
y Su misericordia sobre todos Sus creados. *% Te agrade- 
cerán Ado-nai todos Tus creados, y Tus devotos te bendeci- 
rán. 1! La gloria de Tu reino declararán, y de Tu fuerza ha- 
blarán. !? Para dar a conocer a las personas Sus heroís- 
mos, y la gloria del esplendor de Su reino. !* Tu reino es 
el reino de todos los mundos, y Tu gobierno en toda gene- 
ración y generación. ** Sostiene Ado-nai a todos los que 
caen, y erige a todos los que están sometidos. !^ Los ojos 
de todos hacia Ti tienen esperanza, y Tú das a ellos su ali- 
mento en el momento propicio. !6- Abres Tu mano, y satis- 
faces a todo ser viviente el deseo. !^ Justo es Ado-nai en 
todos Sus caminos, y magnánimo en todas Sus obras. 
18. Cercano está Ado-nai a todos los que lo invocan, a todos 
los que lo han de invocar con sinceridad. 1” La voluntad 
de Sus reverentes hará, y a Sus ruegos escuchará y los 


salvará. 2% Protege Ado-nai a todos los que lo aman, 


y conversaré acerca de Tus actos maravi- 
llosos. Las generaciones declaran y trans- 
miten acerca del poder de Tus temibles 
hazafias, también yo relato acerca de Tu 
grandeza. Una generación a otra expresa 
la memoria de Tus numerosas bondades y 
cantan a Ti acerca de Tu rectitud. Ellos 
declaran que compasivo y misericordioso 
es Di-s, ÉL dilata Su ira y no castiga en- 
seguida, y engrandece Su bondad con las 
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personas. Pues es bueno Di-s con todos 
Sus creados y Su misericordia está sobre 
todas sus obras. Todos Tus creados agra- 
decen a Ti Di-s, y Tus devotos te bendi- 
cen. Una generación a otra cuenta acer- 
ca de la gloria de Tu reino y habla acerca 
de Tus heroísmos. Dicen unos a los otros: 
es bueno para nosotros dar a conocer a 
las personas acerca de los heroísmos de 
Di-s y acerca de la gloria del esplendor de 


— T»p-Ysp-nbp onn 368 


Tu" T ne nbon" epu" yv» 


291 02197 Tp ay 3709 
SN "een no? 
"TUI ion? naa ma Onym vap 
TWD i PNÜ 022 ma" myang 
mDARUY 172N NUT] n'a INTR? 29 mu Nin* 
as niy Tuv ena py ONE CONO 
nacwN os mw] OTAN YN DD | nyy’ 
ng» 1nimpw/y» | va ny api? new uen 


ny ahy np$ | mim! apog epo nim ray? 
DNN wav | mm tps INN DI D"b152 "pt 
rim seen wan yu TIN TY nas atm 


mon 75 12 row noy 


Dyis wow my» 213 | moon 
Tn mmm nyay np sen MN 


Jacob está a su ayuda, que deposita su es- 
peranza en Di-s, pues Di-s creó el cielo y 
la tierra, el mar y todo lo que en ellos hay 
y a ÉL todo le pertenece - y sin duda pue- 
de cuidar la veracidad de Su promesa para 
siempre. Di-s obra justicia para los usurpa- 
dos, da pan a los hambrientos y libera a 
los prisioneros. Abre los ojos de los ciegos, 
erige a los sometidos y rebajados, Di-s ama 
a los justos. Protege a los extranjeros 
alienta y fortalece al huérfano y a la viu- 


"ap 


da; empero el camino de los malvados lo 
tuerce para rechazarlos. Di-s preserva Su 
reino para siempre por medio de la reden- 
ción de Israel; ;Zión! Di-s es tu Di-s para 
todas las generaciones - ¡alabad a Di-s! 


1 47 iAlabad a Di-s! Pues es bueno 
entonar alabanzas a nuestro 
Di-s, ya que placentera y adecuada es 


para Él la alabanza. Di-s construye a Je- 
rusalén en el futuro y reüne a los alejados 
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369 Sábado 


SALMOS 145-146- 147 
y a todos los malvados exterminará. ?' La alabanza de Ado- 
nai declarará mi boca, y bendecirá toda carne el nombre de 
Su santidad para siempre eternamente. 


Una alabanza acerca de la dicha de la confianza en Di-s. 


1. Haleluiá, alaba alma mía a Ado-nai. ?. Alabaré a 
146 Ado-nai mientras esté en vida, entonaré alabanzas 
a mi Dios mientras yo exista. * No confiéis en nobles, en 
una persona que no posee él la salvación. ^ Partirá su alma 
volverá a su tierra, en el día ese se han de perder sus ideas. 
5. Bienaventurado quien el Dios de Jacob está a su ayuda, su 
esperanza sobre Ado-nai su Dios. 9 Quien creó el cielo y la 
tierra, al mar y a todo lo que hay en ellos, Quien cuida la 
verdad para siempre. ” Hace justicia para los usurpados, da 
pan a los hambrientos, Ado-nai libera a los prisioneros. 
8. Ado-nai abre a los ciegos, Ado-nai erige a los sometidos, 
Ado-nai ama a los justos. ° Ado-nai protege a los extranje- 
ros, al huérfano y la viuda ha de alentar, y el camino de los 
malvados ha de torcer. !9 Reine Ado-nai para siempre tu 
Dios joh Zión! por generaciones y generaciones Haleluiá. 


Una alabanza a Di-s el Constructor de Jerusalén y Conductor 
de la creación y de Israel Su pueblo preciado. 


loa. ? Constructor de Jerusalén es Ado-nai, a los alejados de 


1: Haleluiá porque es bueno entonar alabanzas a 
nuestro Dios, pues es placentero adecuada es la 


y a todos los malvados exterminará. Las 
alabanzas de Di-s declarará mi boca y 
también toda persona bendecirá a Su 
santo nombre para siempre eternamente. 


146 ¡Alabad a Di-s! Alaba alma 
mía a Di-s. Alabaré a Di-s du- 


rante mi vida, le entonaré alabanzas mien- 
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tras esté en vida. No confiéis en los no- 
bles, en una persona que no tiene la facul- 
tad de salvar. Ya que la persona, sübita- 
mente parte su alma y él regresa a su tie- 
rra, ese mismo día se pierden todos sus 
proyectos - ¿cómo es posible confiar en 
él? Dichosa la persona que el Di-s de 
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vee mosquitos desde su excremento y con 
ellos se alimentan - Rash"). Di-s no desea 
a aquellos que confían en la fuerza del ca- 
ballo ni se complace con quienes confían 
en la ligereza para correr de sus pies. ;A 
quién si desea? - a Sus reverentes, aque- 
llos que aguardan y esperan Su bondad. 
Elogia oh Jerusalén a Di-s, alaba oh Zión a 
tu Di-s. Pues Él te protege, Jerusalén, co- 
mo si fuera que cerró tus portones con 
fuertes cerraduras y bendice a tus hijos 
que están en tu interior. Te bendice con la 
paz que dispone en tus límites y te abas- 


tece con lo más exquisito de los trigos. En- 
vía Su orden a la tierra y rápidamente co- 
rre Su palabra esta para cumplirse. Hace 
caer nieve blanca como la lana y la escar- 
cha desparrama como se desparrama la ce- 
niza. Arroja Su granizo como migajas, y 
iquién puede mantenerse frente a Su frío 
tan intenso! ("como migajas" cada uno de 
acuerdo a lo que puede soportar, al pobre 
que posee poca ropa le alivia el frío - Ras- 
h"1). Y he aquí que envía Su orden y la es- 
carcha se derrite, sopla un viento cálido y 
el granizo se derrite y deja fluir agua. 
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371 SALMO 147 Sábado 
Israel reunirá. 3 Quien cura a los de destrozado corazón, y 
sana sus heridas. * Cuenta el número de la estrellas, a todas 
nombres les ha de asignar. > Grande es nuestro Señor y de 
mucha fuerza, para Su entendimiento no hay número. 
6- Alienta a los humildes Ado-nai, rebaja a los malvados has- 
ta el suelo. ^ Clamad a Ado-nai en agradecimiento, entonad 
a nuestro Dios con el violín. $ Quien cubre el cielo con nu- 
bes, Quien prepara para la tierra la lluvia, Quien hace brotar 
las montañas con pasto. ?. Da al animal su alimento, a los hi- 
jos del cuervo que han de clamar. *% No es la fuerza del ca- 
ballo que desea, ni las piernas del hombre quiere. !' Quiere 
Ado-nai a Sus reverentes, a los que aguardan por Su bondad. 
12. Elogia oh Jerusalén a Ado-nai, alaba a tu Dios oh Zión. 
13. Pues fortaleció las cerraduras de Tus portones, bendijo a 
tus hijos dentro de ti. !* Quien dispone en tus límites paz, 
con lo exquisito de los trigos te satisface. 15- Quien envía Su 
mandamiento a la tierra, rápidamente correrá Su palabra. 
16. Quien proporciona nieve como lana, escarcha como ceni- 
zas ha de desparramar. 1 Arroja Su granizo como migajas, 
delante de Su frío quién se mantendrá. !*- Consigna Su pala- 
bra y los ha de derretir, sopla Su viento han de fluir aguas. 


de las tierras donde se encuentran exilia- 
dos. Di-s cura y fortalece a los destrozados 
de corazón, y sana las heridas de su triste- 
za y dolor. Di-s cuenta el número de las es- 
trellas y a cada una la denomina con su 
nombre, a pesar de ser numerosas e incon- 
tables. Es grande nuestro Di-s y Su fuerza 
es excesiva, son innumerables las obras en 
las que podemos ver Su entendimiento. 
Di-s alienta y fortalece a los humildes y re- 
bajados, y contrariamente a los malvados 
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los rebaja hasta alcanzar la tierra. Alzad 
vuestras voces en agradecimiento a Di-s, 
cantad a nuestro Di-s con el violín. Pues Él 
cubre el cielo con las nubes y por medio de 
ellas abastece de lluvias a la tierra para hu- 
medecer el suelo, incluso a las duras mon- 
tañas hace brotar pasto. Proporciona al 
animal su alimento y satisface a las crías 
del cuervo cuando claman a Él en su ham- 
bruna (el cuervo es cruel con sus hijos y el 
Todopoderoso se apiada de ellos y les pro- 
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creó en el mar y todos los abismos de la 
profundidad de la tierra. Alabadlo por las 
maravillas que diseñó en el fuego y en el 
granizo, en la nieve y en el vapor que as- 
ciende de la tierra similar al humo y en el 
viento tempestuoso que cumple la pala- 
bra de Di-s y su misión. Alabadlo por las 
maravillas de las montañas y todas las 
colinas, de los árboles frutales y todos los 
cedros, de las bestias y de todos los ani- 
males, de los reptiles de la tierra y las 
aves que vuelan con sus alas. Alabad a 


Di-s los reyes de las tierras y todas las na- 
ciones, los ministros y todos los jueces de 
los países. Alabadlo muchachos y tam- 
bién doncellas, alabadlo ancianos junto a 
jóvenes (está escrito "muchachos y tam- 
bién doncellas ancianos junto a jóvenes", 
muchachos por un lado y doncellas por 
otro, pero ancianos junto a jóvenes, pues 
es abominable frente a Di-s alabarlo en 
una mezcla de muchachos y doncellas - 
del Sefer Jasidim 168). Todos ellos alaba- 
rán a Di-s pues es exaltado Su nombre 
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373 SALMOS 147-148 Sábado 
19. Relata Sus palabras a Jacob, Sus estatutos y Sus leyes a 
Israel. 2% No hizo así con cualquier pueblo, y las leyes no les 
hizo conocer, Haleluiá. 

Un llamado a toda la creación a alabar a Di-s por Sus maravillas. 


1. Haleluiá alabad a Ado-nai desde el cielo, alabadlo 

148 en las alturas. ? Alabadlo todos Sus ángeles, ala- 

badlo todas Sus huestes. 3- Alabadlo sol y luna, alabadlo to- 
das las estrellas luminosas. * Alabadlo alturas celestiales, y 
las aguas que están sobre el cielo. 5 Alabarán al nombre de 
Ado-nai, pues Él ordenó y fueron creados. 9 Y los estableció 
para siempre eternamente, un decreto dispuso y no será in- 
cumplido. ^ Alabad a Ado-nai desde la tierra, peces gigantes 
y todas las profundidades. * Fuego, y granizo, nieve, y va- 
por, el viento tempestuoso quien cumple Su palabra. ? Las 
montañas y todas las colinas, árboles frutales, y todos los ce- 
dros. * Las bestias, y todos los animales, reptiles, y pájaros 
de ala. 1 


ministros y todos los jueces de la tierra. 


Reyes de la tierra y todas las naciones, 
172. Muchachos y 
13. Alabarán 


al nombre de Ado-nai, pues es exaltado Su nombre 


también doncellas, ancianos junto a jóvenes. 


Relata a Israel Sus mandamientos y entre- 
gó a Su pueblo Israel Sus estatutos y Sus 
leyes. Con ningún otro pueblo obró de es- 
te modo y las leyes que entregó a Israel 
Su pueblo escogido, extraños no las han 
de conocer - ¡alabad a Di-s! 


148 ¡Alabad a Di-s! ¡Alabad a 
Di-s todos los que se en- 
cuentran en el cielo, todos los que se en- 
cuentran en las alturas! Alabadlo todos 


Sus ángeles, alabadlo todas las huestes 
del cielo. Alabadlo sol y luna, alabadlo 
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todas las estrellas que iluminan la noche. 
Alabadlo los cielos superiores que se en- 
cuentran por encima del cielo, alabadlo 
las aguas superiores que están por sobre 
los cielos. Todos ellos alabarán a Di-s 
pues Él ordenó que fueran creados y así 
fue. Colocó y estableció a todos ellos pa- 
ra la eternidad; un decreto les ordenó al 
sol de día y a la luna de noche y no de- 
sobedecen el decreto. Alabad a Di-s por 
la maravilla de la naturaleza que diseñó 
en la tierra, por los peces gigantes que 
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Su nombre con bailes, entonarán alaban- 
zas a Él con panderetas y violines. Pues 
se complace Di-s únicamente con Su pue- 
blo, pues embellece y enaltece a los hu- 
mildes con Su salvación - por lo tanto es 
digno de ellos alabarlo. Se exultarán los 
devotos con el honor que Di-s les entre- 
ga, cantarán a Él al confinarse por la no- 
che sobre sus lechos. Relatan con su gar- 
ganta la grandeza de Di-s, y esto será pa- 
ra ellos un mérito para vencer al enemigo 
como una espada de doble filo en sus ma- 
nos, para obrar con ella la venganza con- 
tra los pueblos y castigar a las naciones. 


mon voro? 


Para aprisionar a sus reyes con cadenas y 
a sus nobles con grilletes de hierro. Para 
ejecutar con los pueblos el juicio que fue 
decretado sobre ellos y que está escrito 
por los profetas, ese día será de esplen- 
dor y gloria para todos Sus devotos - ¡ala- 
bad a Di-s! 


¡Alabad a Di-s! Alabad a 
1 50 Di-s en el lugar de Su santi- 
dad, alabadlo en el firmamento donde se 
revela Su poder. Alabadlo y contad Sus 
poderosas obras, alabadlo y contad Su 


abundante grandeza. 
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sólo, Su majestuosidad sobre tierra y cielo. !^ Y alzó el or- 
gullo para Su pueblo, loa es para todos Sus devotos, para 
los hijos de Israel el pueblo de Su intimidad, Haleluiá. 


Un nuevo cántico para el futuro acerca de la redención 
de Zión y la venganza sobre los enemigos. 


1. Haleluiá cantad a Ado-nai un canto nuevo, Su 
149 alabanza en la agrupación de devotos. ? Se alegra- 
rá Israel con su Hacedor, los hijos de Zión se regocijarán con 
su Rey. 3 Alabarán Su nombre con baile, con pandereta y 
violín entonarán alabanzas a Él. * Pues se complace Ado-nai 
con Su pueblo, embellecerá a los humildes con salvación. ? 
Se exultarán los devotos con honor, cantarán jubilosamente 
sobre sus lechos. 9: Las majestades de Dios en su garganta, 
y la espada de doble filo en su mano. ” Para ejecutar vengan- 
za entre los pueblos, amonestaciones entre las naciones. *- 
Para aprisionar a sus reyes con cadenas, y a sus nobles con 
grilletes de hierro. °- Para ejecutar entre ellos el juicio escri- 
to, esplendor es Él para todos Sus devotos, Haleluiá. 


Un llamado para alabar a Di-s por toda la creación, 
con todos los instrumentos y con todo el espíritu. 


1: Haleluiá alabad a Dios en Su santidad, alabadlo 
1 5 0 en el firmamento de Su poder. ? Alabadlo con Sus 
heroísmos, alabadlo acorde a Su abundante grandeza. 


únicamente y no hay aparte de Él, Su es- acercado - ¡alabad a Di-s! 

plendor y Su loa se encuentran sobre el ¡Alabad a Di-s! Cantad a Di-s 
cielo y la tierra que Él creó. Y desde den- 1 49 un nuevo cántico, la loa de 
tro de estas maravillas levantó Di-s el Di-s sea declarada en la agrupación de 
orgullo de Su pueblo - por lo tanto es devotos. Se alegrará Israel con Di-s Quien 
una alabanza para todos Sus devotos lo convirtió en pueblo, se regocijarán los 
para todos los hijos de Israel Su pueblo hijos de Zión con su Rey, Di-s. Alabarán a 
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alma de toda persona sobre la faz de la 
tierra alabará a Di-s por cada respiro y 
respiro - ¡Alabad a Di-s! 
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3- Alabadlo tocando el Shofar, alabadlo con arpa y violín. 
^. Alabadlo con pandereta y bailes, alabadlo con el "Minim" 
y el "Ugav". > Alabadlo con platillos resonantes, alabadlo 
con platillos sonoros. 9 Toda el alma alabará a Dios, Haleluiá. 


>< 


AL FINALIZAR EL TEHILIM DECIR ESTO 
(TEHILIM 14:7) (TEHILIM 57:59-40): 


¡Quién dará desde Tzión la salvación de Israel!, al retornar A do nai el cau- 
tiverio de su pueblo, se regocijará Jacob, se alegrará Israel: Y la salvación 
de los justos por parte de A do nai, su fortaleza en momento de apremio: 
Y los ha de asistir A do nai y ha de liberarlos. Los liberará de los malvados 
y los salvará, pues se ampararon en Él: 


Alabadlo tocando el Shofar, y alabadlo mentos llamados "Minim" y "Ugav". Ala- 
con el arpa y el violín. Alabadlo con pan- badlo con platillos que resuenan con so- 
— deretas y bailes, alabadlo con los instru- nidos, alabadlo con platillos sonoros. El 
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